-y / ' ' siglă ANUARUL INTERNAȚIONAL DE FILOZOFIA CULTURII editie ruseasca A· Ieșiți de ori pe an în cărți, în câte - foi CU CEA MAI APROPIATA PARTICIPARE: V Vernadsky, I Grevs, Ѳ Zelins^ago, B Kietyakovsky, A Lappo-Danilevekago, N Loeskago, Radlova, P Struve, S Frank, A A Chuprov CARTEA A DOUA Editura „MUSAGET” Moscova— CONŢINUT: B Windelband (Heidelberg) Filosofia culturii şi idealism transcendental K I despre e l (Basel) Pericolele gândirii moderne B Croce (Napoli) Despre așa-numitele judecăți de valoare G Simmel (Berlin) La întrebarea metafizicii morții C Frank (Petersburg) Natura si cultura E Trolch (Heidelberg) Despre posibilitățile creștinismului în viitor I Kon (Freiburg) Anii rătăcitori ai lui Wilhelm Meister L Ziegler (Karlsruhe) ' Despre relația artelor plastice cu natura B A Kistyakovsky (Moscova) Realitatea dreptului obiectiv Andrei Bely (Moscova) Gândirea și limbajul (filozofia limbajului de A A Potebnya) Λ B Yakovenko (Moscova) Recenzia filozofiei italiene Bibliografie i Recenzii de cărți: Vvedensky, Vasiliev, Natorp'a, Schelling'a, Heraclit, Amrhein'a, Hessen'a, Boc 'ote , Cohen'a Note: V James —IV Congres Filozofic Internațional —Un nou subiect pentru Premiul Kantovsky O —Editura Put Ediția rusă a Logos este publicată sub redactia generală a lui S I Gessen (Petersburg), E K Medtner și F A Step-puna (Moscova) Manuscrisele și anchetele se solicită a fi trimise la editura Musaget (Moscova, Bulevardul Prechistensky, , ap ), cu inscripția „pentru Logos” Pe lângă cea rusă, mai apare și o ediție germană (ie iese de ori pe an în cărți a câte file) sub redacția generală: G Melisa, R Kroner (Freiburg in Br ), A Ruge (Heidelberg), cu cea mai apropiată participare: M a x Weber, V și n-Jejband, G Wblfflin, O Gierke, Husserl, Zim-i, Meinecke, Rickert , Trblch, Vossler, Ei-k e N/ Editura de carte I Ts B Mor (P Ziebek) din Tübingen Începând din - , se așteaptă înființarea unor noi ediții naționale, cu atât mai mult cu cât acum o serie de oameni de știință străini proeminenți au promis „Logo-urilor” cea mai apropiată participare: A Bergson, E Butru și E Meyerson pentru Franța , Benedetto Croce și Bernardino Varisco pentru Italia , Hugo Münsterberg și I Reuss pentru America Din , „Logo-urile” rusești vor fi publicate de trei ori pe an, în cărți a câte - coli fiecare Abonamentul pentru va fi anunțat separat siglă CARTEA A DOUA Tipografia „Printing Business ' F Ya, Burche, Moscova, Bulevardul Tverskoy” Filosofia culturii și idealismul transcendental Articol de V Windelband Se poate vorbi de filosofia culturii în cele mai variate sensuri Mulți, de exemplu, vor cere de la ea stabilirea unui ideal al unei culturi viitoare sau justificarea unei norme general valabile care să ne permită să evaluăm stările de cultură cu adevărat existente: toți cei care s-au convins că sarcina unui philosopher nu este să caute sau să înțeleagă valori, ci să le creeze și să le comandă , se va aștepta de la filozofie un fel de model pentru o cultură ideală sau dată Este posibil însă să se limiteze sarcina filozofiei culturii, să o reducă la înțelegerea unei culturi anticipate și date istoric O astfel de filozofie va fi, desigur, o adevărată filozofie numai dacă investigațiile genetice ale analizei psihologice, comparației sociologice și dezvoltării istorice servesc doar ca material pentru descoperirea acelei structuri de bază care este inerentă întregii creativități culturale în ființa atemporală, supraempirică a minții Dar între aceste două tipuri de filozofie a culturii este posibilă o serie întreagă de tranziții Este de la sine înțeles că imaginea ideală a unei culturi date depinde mai mult sau mai puțin conștient de înțelegerea acelei culturi: s-ar putea spune chiar că această dependență involuntară este cu atât mai puternică cu cât contrastul dintre ideal și condițiile trecute sau prezente este mai puternic; siglă În cele din urmă, mai devreme sau mai târziu, se pune întotdeauna întrebarea despre implementarea reală a acestui ideal, despre dezvoltarea lui dintr-o anumită stare de cultură Pe de altă parte, înțelegerea filozofică a unei culturi date trebuie să conducă inevitabil la un fel de previziune asupra dezvoltării sale viitoare, deoarece momentul cultural prezent, fiind inclus în mișcarea istorică și înțeles ca membru al acestei serii în curs de dezvoltare, punctează întotdeauna * spre viitor, care se află dincolo de propriile sale limite Dar chiar și în toate aceste înțelegeri tranzitorii ale filozofiei culturii, contradicția dintre dat și dat afectează cu aceeași forță: este în strânsă legătură cu trăsăturile fundamentale ale metodei filozofico-istorice Pentru oricine consideră dezvoltarea istorică pe modelul dezvoltării matematice și abstracte (begrifflicli), în care cunoașterea legii unei serii și a unuia dintre membrii acesteia face posibilă construirea tuturor membrilor ei următori, în acest scop scopul a progresului este dat în mod fundamental deja în legea progresului și cu un raționament corect poate fi întotdeauna prevăzut Dar dacă esența specifică a dezvoltării istorice este văzută în conturarea progresivă a unui proces temporal-factual de formare care nu este definit în concepte, atunci o înțelegere a trecutului și a prezentului poate duce în acest caz doar la definirea sarcinilor a culturii viitoare, în timp ce încrederea noastră în implementarea lor nu va mai fi cunoscută nu, ci convingeri și viziuni asupra lumii Pornind de la aceste puncte principale și combinându-le în diverse moduri, nu ar fi dificil să construim principalele tipuri posibile de filosofie a culturii și să îi caracterizezi pe principalii reprezentanți de la Rousseau și Condorcet până în zilele noastre în mod adecvat Dar mi se pare mai important să subliniez lucrul comun pe care trebuie să îl aibă toți dacă vor cu adevărat să fie o filozofie a culturii, adică o știință abstractă care funcționează cu ajutorul conceptelor Indiferent că vorbim despre o cultură dată sau despre o anumită cultură, bazele ei trebuie puse în esența cea mai profundă a oricărei creativități raționale și, ca atare, sunt cunoscute de către filosof Căci înțelegerea filozofică a culturii începe doar acolo unde se termină psihologic sau istoric FILOZOFIA CULTURII stabilirea compoziției sale efective; ea răspunde la quaestio juris, ghidată doar de punctul de vedere al necesității obiective (sachlich) imanente Dar aceasta este, după părerea mea, tocmai metoda critică a lui Kant, iar modalitatea principală de înțelegere a funcțiilor culturale care decurge din aceasta este transcendentală idealism În scurta mea prezentare a istoriei noii filozofii publicată în Kultur der Gegenwart (Vol V, p și urm ), am încercat să caracterizez sistemul de critică ca o astfel de filozofie cuprinzătoare a culturii; Kant, dar viul rod al învățăturii sale și semnificația ei pentru viața spirituală a timpului prezent Nu poate exista nicio îndoială că, în analiza sa critică, Kant a plecat întotdeauna de la întrebarea: cu ce drept este posibilă judecata sintetică a priori într-o conștiință individuală, care a crescut din experiență, adică astfel de funcții ale minții, a căror semnificație universală și necesară ar trebui să fie extinde la toată experiența? Pentru aceasta tocmai idealismul lui a fost numit ulterior subiectiv Dar este la fel de sigur că rodul criticii kantiene a fost întotdeauna descoperirea acelor fundamente raționale pe care se bazează marile domenii ale culturii: Critica rațiunii pure a dat structura de bază a științei, așa cum a găsit-o și a înțeles-o Kant, Critica Rațiunii Practice și construit pe ea Metafizica Moralei" — tărâmul scopurilor raționale în morală și drept; „Critica puterii de judecată" — esența artei și a creativității estetice a vieții; și atunci a fost posibil doar să se pună întrebarea critică suplimentară: care sunt momentele de rațiune pură care caracterizează acele valori culturale sunt conținute în forma religioasă a vieții sociale? Această cale, parcursă de Kant de la a pune o problemă până la rezolvarea ei, este calea filosofiei din secolul al XVIII-lea până în secolul al XIX-lea, de la iluminism la romantism Din punct de vedere obiectiv, această dezvoltare a constat în înlocuirea omului natural cu omul istoric, din punct de vedere metodologic, în înlocuirea psihologiei cu istorie, ca organon al criticii Acesta este cel mai dezvoltat *) Recent a fost publicată o traducere în limba rusă, ed A I Vvedensky și E Radlov (Notă, ed ) " siglă Acest lucru a fost repetat apoi din nou de filozofia post-kantiană, trecând pe calea de la Friz la Hegel*) Dar ce stă în centrul acestei dezvoltări? — Meritul nemuritor al lui Kant este descoperirea sa a conștiinței sintetice (Critica rațiunii pure a stabilit odată pentru totdeauna imposibilitatea unei conștiințe filozofice matură de a gândi lumea așa cum apare unei conștiințe naive, adică „dată” și reflectată în conștiință! În tot ceea ce ni se pare a fi dat , constă activitatea rațiunii noastre: pe faptul că mai întâi creăm lucruri pentru noi înșine, iar dreptul nostru de a cunoaște se bazează pe ele (Trebuie mai întâi să ne însușim, să ne adaptăm noi înșine lumea pe care trebuie să o trăim, pentru că o putem experimenta oricând doar o parte a lumii, una doar un segment din ea, și apoi numai într-o conexiune ordonată, în timp ce principiile alegerii și conexiunii sunt încorporate în structura conștiinței noastre, în care trebuie să se găsească ) Lumea pe care o avem experiența este treaba noastră ; λ· '·' '; · este imposibil să spunem că această idee a fost otòÔeiW Fa» "profundă Că conștiința empirică poate percepe m ; mică secțiune a lumii vaste, și că fiecare dintre noi" își imaginează această secțiune în felul său special - în conformitate cu istoria anterioară a vieții sale - s-au spus multe despre asta de multă vreme, iar pentru a o descoperi, Kant nu a trebuit să se nască Dar semnificația enormă a principiului său critic se bazează pe consecința în esență uimitor de simplă a acestui fapt psihologic (Dacă judecățile universal valabile și necesare, care constituie de fapt ceea ce numim „experiență”, ar trebui să aibă loc deloc, atunci acest lucru este posibil doar pentru că toate aceste asociații și apercepții empirice sunt pătrunse de o sinteză transcendentală, adică din mișcarea empiric conștiința conexiunii elementelor Aceste conexiuni ale elementelor jpMH ^apercepția transcendentală”, și nimic din ceea ce obiectele sunt generate în mod decisiv de această sinteză universal valabilă și că nimic altceva nu există în afară de ele nu este idealism transcendental !) Cf discursul meu la ședința Academiei de la Heidelberg despre renașterea hegelianismului (Über die Erneuerung des Hegelianismus), , p și urm FILOZOFIA CULTURII Nu numai în această privință, ci în general, pentru păstrarea și dezvoltarea ulterioară a idealismului transcendental, este necesar să subliniem în mod deosebit de clar faptul că conceptul kantian de „conștiință în general” nu poate fi interpretat nici în sens psihologic, nici în sens metafizic, dar că se referă exclusiv la premisele obiective ale judecăţilor universal valabile Pe de altă parte, însă, este la fel de necesar să se clarifice şi să clarifice relaţia apercepţiei transcendentale cu activitatea minţii umane Cu Kant însuși, cel puțin dacă urmărim sensul literal al cuvintelor sale, această relație este departe de a fi clară Această întrebare cea mai dificilă de critică, întrebarea vieții și morții lui, nu și-a primit încă soluția de la el Se știe câte opinii diferite, chiar opuse, s-au exprimat cu privire la modul în care acestea ar trebui înțelese a priori: dacă și în ce măsură sunt condiționate * · - · ideal uman? În filozofia teoretică - până ultima dată a aderat la doctrina pe care a prezentat-o în disertația sa „De mundi sensibilis etc”, potrivit căreia spațiul și timpul sunt forme specific umane de reprezentare vizuală: mai întâi, de aici a dedus psihologic semnificația lor a priori pentru toată experiența „noastre”, apoi În Critica rațiunii pure, el a limitat aplicarea categoriilor la „lumea fenomenelor” exact în același mod, bazându-se doar pe faptul că varietatea supusă sintezei categorice poate fi vizuală dat unei persoane numai în spațiu și timp: categoriile înseși înseamnă și pentru alte specii reprezentare vizuală, la fel cum, pe de altă parte, formele gândirii analitice trebuie să aibă o semnificație rezonabilă pentru orice conținut al oricărei gândiri în general Să nu căutăm, d ■? ^o^şi să gândim relaţia dintre spaţiu şi timp cu „noastra” reprezentare vizuală” în felul în care Kant a gândit-o despre ea şi ar fi putut Kant însuși să-și fi dorit o asemenea justificare antropologică pentru adevărurile matematice care trebuie, până la urmă, să se sprijine asupra lui: nu există nicio îndoială că pentru deducerea „principiilor fundamentale” s-a dovedit a fi necesară siglă să citească categoriile clar date omului în timp și spațiu de diversitate, că numai așa s-a putut ajunge la structura sistematică a științei, la înțelegerea acestei valori de bază a culturii teoretice Situația este exact aceeași în filosofia practică: aici doar Kant merge pe sens invers Dacă, în analiza cunoașterii, el pleacă de la senzație și reprezentare vizuală, iar apoi se ridică de la aceste elemente antropologice la universal și rezonabil, adică la categorii, atunci în Critica rațiunii practice ”), începe cu legea de voință pură, a cărei semnificație se extinde la „fiecare su’estra rațională” îi conferă apoi caracterul de imperativ categoric „prin referire la ființa primordială dublă senzual-suprasenzorială a omului și, în final, în „Metafizica moralității” deducir - exista atributii separate prin atribuirea acestui principal, s Epicureismul este nihilism: forța sa motrice este distrugerea idolilor, dezmințirea a tot ceea ce este ideal, ca ceva fantomatic și inventat, necorespunzând naturii „adevărate”’; Împărțirii obișnuite a naturii umane în laturi carnale și spirituale, animale și raționale, odată cu recunoașterea acesteia din urmă ca ceva mai înalt și mai valoros, el se opune convingerii că numai natura trupească și animală este ceva „natural”, necesar și obligatoriu, în timp ce totul spiritual și eteric, orice răzvrătire împotriva cărnii și lupta cu ea este doar o denaturare fără sens a naturii „Epicureismul” (în sensul restrâns al cuvântului), fie că predică cultul plăcerilor carnale sau cultul bucurii spirituale și liniște sufletească generală, fie că respinge pur și simplu în sens imoral toate scopurile superioare sau le justifică utilitar, văzând în ele mijloace complexe de calcul egoist — logos în orice caz ea, ca eudemonism, se opune idealismului și respinge ca „nefirească” orice recunoaștere autosuficientă a scopurilor ideale Figurat vorbind, epicureismul recunoaște doar pământul și rădăcinile pământești ale vieții ca „adevărată natură” și se opune oricărei dorințe de a se rupe de pământ și de a se apropia de cer, față de o încălcare fără sens a legilor naturii În esență, epicureismul înseamnă răzvrătirea principiului „elemental” împotriva spiritualității copleșitoare și tiranizante, restabilirea drepturilor bazei brute, sănătoase, carnale, egoiste ale vieții, încălcate de toate tendințele ideale, spirituale, rafinate, altruiste Structura obișnuită a vieții umane apare aici ca o excepție ciudată și absurdă de la viața generală a naturii: în timp ce în natură fiecare ființă este determinată de instincte sănătoase, organice, care conduc la autoconservare și bucurie, la putere și putere, omul are trist privilegiu de a inventa motive imaginare, inutile și nefirești precum „bine”, „datorie”, „bunăstare socială”, „porunci religioase” etc , și de dragul lor să renunțe la înclinațiile lor naturale și să le recunoască drept rele Începând cu vechii sofişti Calicles şi Trasimachus, prin Aristip, Teodor şi Epicur, acest curent de gândire trece în viziunea asupra lumii a Renaşterii şi, prin Gassendi, Hobbes, prin iluminatorii francezi ai secolului al XVIII-lea şi utilitarismul englez, în persoana lui Materialismul mai agitat și etic, vine în zilele noastre ) Baza epistemologică (sau, dacă vrei, metafizică) a epicureismului este credința că numai ceea ce este tangibil și material este natural „Materialismul” său etic este materialism doar în sens figurat și metaforic: căci este de la sine înțeles că și mai jos, dorințele animalelor sunt încă fenomene psihice, și nu materiale Cu toate acestea, nu este mai puțin semnificativ din punct de vedere psihologic pentru epicureism faptul că „el recunoaște ca realitate adevărată sau „natural” fiind doar acele aspecte ale existenței care par a fi cel mai apropiate de ființa materială sau sunt cel mai strâns legate de aceasta Conceptul de materie în sistemul său nu are un sens strict ontologic, ci mai degrabă fiziologic: materia este egală cu NATURA SI CULTURA aici înseamnă trupul, carnea: legătura de legătură dintre conceptul ontologic și etic de „materialitate” este semnul sensibilității, în sensul de ființă senzual cognoscibilă și senzual determinată Cu toată convenționalitatea și caracterul nedefinit al acestui concept de material, el încă mai are sensul că, în virtutea tangibilității, originalității, indelebilității și tangibilității vizuale, „materialul” pare a fi ceva mult mai fiabil, durabil și real decât sfera ființei logice și spirituale Epicureismul este corelatul etico-metafizic al empirismului epistemologic și al senzaționalismului, la fel cum istoric se află în cea mai strânsă legătură cu acesta din urmă Certitudinea epicureană, realitatea metafizică și necesitatea practic-morală a ființei senzuale, adică a fi orientată pe un mediu material și supus proceselor fiziologice, se contopesc psihologic pentru epicureism într-un singur concept al „naturalității” senzualului, care, ca „ artificial”, i se opune iluzorii existenței a tot ceea ce are o origine spirituală și se bazează doar pe concepte, convingeri și credințe umane Direct opus acestei direcții se află un alt curent de gândire, ghidat tot de o „tendință către natură”, ceea ce am convenit să-l numim stoicism Se deosebește de epicureism, așa cum raționalismul diferă de senzaționalism ; Credința de bază a stoicismului poate fi exprimată în formula: numai ceea ce este rezonabil este firesc Dacă acolo ideea de certitudine tangibilă, senzuală a fost norma vieții, atunci aici ea proclamă ideea de necesitate logică) Tot ceea ce este necesar și consistent din punct de vedere logic decurge, parcă, din „natura lucrurilor”: este irevocabil, nu depinde de niciun arbitrar, curge din adâncurile etern incontestabile ale ființei; orice altceva este un apendice inutil, o stratificare arbitrară, condiționată, șubredă, care nu rezistă criticilor și, prin urmare, este neautoritară și opțională Totuși, necesitatea logică în sine este, după cum se știe, un concept pur formal, compatibil cu conținutul cel mai divers; iar dacă reglementarea logică a vieții este capabilă să excludă anumite tipuri de comportament, cum nu de sigle, consistentă sau neîntemeiată, atunci ea încă lasă o marjă incomensurabilă pentru cele mai diverse sisteme de viață, care pot fi toate formal la fel de consistente: diferența de concluzii este determinată aici de diferența de conținut al premiselor, care în esență nu mai poate fi atins de normalizarea logică În această formă formală goală, „stoicismul” sau raționalismul etic apare doar foarte rar: etica lui Kant a „imperativului categoric” poate fi considerată expresia sa cea mai profundă Acest formalism etic simplu, de fapt, nu se mai aplică părerilor considerate aici: căci în idealul său nu există niciun semn de „corespondență cu natura”, care este cel mai esențial pentru noi Pentru a evita acest formalism și pentru a combina raționalismul etic cu cultul naturii, stoicismul trebuie să adauge idealului logic al vieții un ideal metafizic: trebuie să afirme că premisele comportamentului ideal – proprietățile realității formulate în judecăți adevărate – sunt esența unei reflectări a raționalității și, parcă, sunt impregnate de necesitate logică Ascultând cerințele rațiunii, omul trăiește în armonie cu natura, pentru că natura însăși este rezonabilă Legile logice ale minții umane, așa cum ar fi, reflectă legislația metafizică rezonabilă a naturii și sunt în concordanță cu aceasta; ascultând glasul rațiunii din noi, ne supunem rațiunii divine a naturii; iar acest motiv cere de la noi nu numai un comportament formal rezonabil (adică, consecvent), ci, în același timp, ne dezvăluie premise inițiale rezonabile ale vieții în fața „legilor naturale” sau axiomelor vieții care sunt justificate în natura lucrurilor De fapt, acest program moral-metafizic este fezabil doar în forma în care legile naturii recunosc fundamental, răspândit și resimțit cu o fiabilitate incontestabilă a convingerilor morale ale oamenilor Prin urmare, stoicismul este în mod necesar moralism metafizic, adică credința că forțele morale stau la baza naturii, percepute adecvat în axiomele conștiinței morale a oamenilor » norme și concepte, acceptate condiționat NATURA SI CULTURA oameni și nedeținând autoritatea logică a primului; subordonarea vieții unor norme morale obligatorii independente de voința umană este recunoscută ca viață „naturală”, subordonarea vieții față de cerințele condiționate ale obiceiurilor, legilor pozitive ale modei, decenței, educației etc este respinsă ca „artificialitate”, ca o distorsiune și poluare a vieții universale originale umane și cosmice generale Conceptul de „rezonabilitate”, care formează ideea centrală a stoicismului, are astfel o dublă semnificație moral-logică: viața „rezonabilă” sau „naturală”, care urmează în mod logic principiile „rezonabile” ale naturii, încorporate în om conştiinţă Legătura de legătură dintre ambele semnificații ale „rezonabilității” – formal-logic și moral – este aici un semn de obligativitate generală, încredere în sine și categoricitate Vorbind în limba kantiană, se poate spune: această tendință recunoaște viața naturală, supusă doar unor imperative categorice, și nu „ipotetice” - în plus, imperativele categorice includ în egală măsură atât normele morale, cât și cele logice, diferența dintre care nu se remarcă deloc Și totalitatea imperativelor categorice în acest dublu sens constituie legislația naturii; sensul lor deontologic, normativ, se identifică cu valabilitatea metafizică în categoria generală a „naturalității” sau „autorității metafizice” Fundamentele morale și logice ale vieții sunt poruncile divine eterne care guvernează natura, în contrast cu legile și ordinele convenționale stabilite de oameni) Tocmai aceasta este trăsătura caracteristică a stoicismului care, pe de o parte, normele morale și logice se contopesc în conceptul general de „rezonabilitate”, și că, pe de altă parte, constrângerea lor deontologică generală, la rândul său, este identificată cu necesitatea fizică și cosmică în conceptul de „lege naturală” Așa este puternicul și influentul fiziocratism idealist, direct opus fiziocratismului materialist al epicureismului Dacă natura a fost gândită acolo, cum siglă Deși, ca forță elementară, separatoare, care caută autoconservarea și satisfacerea dorințelor organice întunecate, atunci aici este reprezentat de cosmos, care este controlat de ideea de bunătate și rațiune Și invers: dacă toate considerentele și motivele unui ordin superior, spiritual, care limitează instinctele elementare, erau recunoscute acolo ca „artificiale”, atunci aici toate conceptele, aspirațiile și înclinațiile sunt numite „artificiale”, care ascund baza rațional virtuoasă a viața, poluați-o cu inegalitatea introdusă în mod arbitrar, lupta, separarea împărăției pașnice, unite și agreate în interior, ale existenței raționale umane comune În sens metafizic, epicureismul este materialism ateist, stoicismul este spiritualism panteist sau teist În sens etic, epicureismul este în esență amoralism, în timp ce stoicismul este întotdeauna moralism „Stoicismul” a avut, poate, o putere și o influență și mai mare în istoria înțelegerii umane a lumii decât epicureismul Ideea sa metafizică a fost pătrunsă inconștient de toți moraliștii și legiuitorii antici, care au simțit prescripțiile pe care le-au stabilit ca fiind poruncile directe ale conducătorilor divini ai lumii Întâlnim începuturile acestei viziuni asupra lumii printre cei mai vechi gânditori ai antichității – Heraclit, Anaximandru, pitagoreici – care au predicat armonia divină a vieții și au condamnat tendința păcătoasă a lucrurilor și a oamenilor de a încălca integritatea rațională a ființei prin izolare egoistă și sine -afirmare, adică O opoziție mai distinctă în acest sens de „artificial” față de „natural” a fost exprimată și în cercurile sofistice, care în același timp au pus bazele ambelor forme de fiziocrație Sunt cunoscute idei cosmopolite și egalizatoare exprimate de Hippie, Lycophron, Alkidamom: negarea naționalităților, privilegiile nobilimii, sclavia Raționalismul etic al lui Socrate este identic cu „stoicismul” în sensul larg convenit Formularea sa conștientă, asociată cu o respingere practică ascuțită, directă și aproape caricaturică exagerată a tot ceea ce este „artificial”, este dată, după cum se știe, de cinism Dar el primește o dezvoltare reală, largă și profundă în școala stoică – în sensul restrâns, istoric al cuvântului – NATURA SI CULTURA» de unde, prin intermediul jurisprudenței romane, trece în conștiința europeană și, ca doctrină a „dreptului natural”, joacă un rol atât de colosal în istoria unei noi culturi; prin ideologia marii revoluții franceze și ecourile ei de mai târziu ajunge și în zilele noastre Se poate spune că peste tot, unde, pe de o parte, era la lucru nevoia raționalistă de o structură rațională, logică și în același timp morală a vieții umane, iar, pe de altă parte, viața umană era pusă în legătură cu structura generală a naturii, există o manifestare a motivelor stoicismului Într-un anumit sens, stoicismul este mult mai justificat în interior și, prin urmare, poate fi realizat mult mai simplu decât epicureismul Acesta din urmă, cu toată sobrietatea și persuasivitatea înțelegerii sale asupra naturii, conține o contradicție fundamentală; el recunoaște ca ideal o stare care, în ochii lui, este lipsită de orice valoare ideală; el cere ca rațiunea și voința umană, ghidate de căutarea binelui, să stabilească drept criteriu ceea ce este direct opus binelui și rațiunii , puterea oarbă a dorințelor elementare Prin urmare, epicureismul este doar în cele mai rare cazuri complet consistent; el este obligat în cea mai mare parte să admită, chiar și într-un sens convențional, idealul și raționalul ca sfârșitul necesar al vieții umane; și deși atunci interpretează acest scop, nu ca o opoziție cu principiul elementar al ființei, ci ca o îmbunătățire, rafinare și înțelegere a aceluiași principiu, ci în însăși asumarea dezirabilității și valorii unei astfel de corectări conștiente a naturalului de principiu, el elimină sau cel puțin atenuează opoziția ascuțită stabilită inițial între natural și artificial, natură și cultură În cele mai multe cazuri, ea poate avea influență practică și aprinde entuziasmul moral în combinație cu motive direct opuse: pe de o parte, cu stoicism și, pe de altă parte, cu o răzvrătire împotriva naturii în numele culturii, așa cum se va arăta de mai jos Dimpotrivă, stoicismul este în mod esențial înclinat către o opoziție ascuțită, directă, până la sfârșit, consecventă a stării naturale fericite a păcătosului logos cultură Recunoscând drept „natura” motivele ideale ale rațiunii și bunătății, el se bazează pe autoritatea inamovibilă a conștiinței logice și morale în denunțarea nemiloasă a tuturor nevoilor, obiceiurilor, conceptelor, modurilor de viață care contrazic normele conștiinței umane universale sau chiar sunt nejustificat de ei Prin urmare, doar seriozitatea moralistă a spiritului stoic, și nu predicarea voită și frivolă a epicureismului, a apărut în istorie ca o forță inspiratoare a reformei Acestea sunt cele două curente principale ale fiziocrației Mișcarea opusă a noocrației nu are o influență mai mică în istoria viziunii umane asupra lumii Motivele sale principale au fost descrise mai sus În contrast cu fiziocrația Noocratismul consideră valoros tocmai ceea ce nu este natural și supranatural, ceea ce este creat de puterea autonomă a spiritului, de voința rațională de stabilire a scopurilor, contrar cursului firesc al lucrurilor Noocratismul este întotdeauna și, într-un anumit sens, antropocratism, căci atunci când cultura se opune naturii, iar intervenția conștiinței se opune unui proces spontan, atunci o persoană și aria vieții umane sunt întotdeauna recunoscute ca o sferă specifică de coliziune a acestor principii Hegemonia spiritualității, autonomia voinței raționale în raport cu domeniul naturii este identică cu hegemonia umanității în sensul acelor principii ale vieții umane care deosebesc fundamental omul de animale, de ființele numai naturale În noocratism, se pot distinge și două tendințe principale în funcție de semnificația pe care idealul antropocrației o are în sistemul său de gândire, iar aceste două tendințe sunt în multe privințe analoge celor două curente ale fiziocrației descrise Într-o direcție, care poate fi numită noocratism raționalist, idealul antropocrației iese în evidență deosebit de puternic și formează ideea centrală a întregului mod de spirit Sloganul său este puterea omului asupra naturii: omul, ca ființă care, prin raționalitatea sa, formează o excepție de la toată natura, trebuie să corecteze și să adapteze în mod conștient scopurilor sale fluxul oarb al forțelor naturale În centrul acestei viziuni asupra lumii se află ideea de progres, ca eliberare treptată a omului de cătușele elementelor și a chinuirii NATURA SI CULTURA isprăvi în viața forțelor raționale și libere ale conștiinței umane Idealul umanității raționale sau al raționalității umane, ca singura sferă valoroasă și complet exclusivă a întregului univers, formează patosul acestui antropocratism pur, ca să spunem așa, clasic Antichitatea, care niciodată, și chiar în ultima ei perioadă, când principiile specifice filosofării sale au fost distorsionate și aglomerate cu tendințe străine, nu a putut renunța complet la cultul naturii, această direcție era cu totul străină Ea aparține în întregime conștiinței noului timp; a apărut în Renaștere în fața umanismului, ea prinde rădăcini în viața științifică și filozofică a secolului al XVII-lea, care, începând cu Bacon, este impregnată de ideea victoriei omului asupra naturii, dobândește dominație în raționalistul iluminism” din secolul al XVIII-lea (de vreme ce acesta din urmă nu era impregnat de motive fizice ocratice) și în secolul al XIX-lea inspiră antropologismul lui Feuerbach și religia pozitivistă a umanității Og Comte; este un ingredient profund al întregului radicalism politic și social modern și apare cu o expresivitate deosebită în socialism, care în esență este visul dispensarii fericite finale a omenirii prin mijloacele rezonabile ale omenirii însăși, în ciuda întregii opoziții a orbului și natura haotică; ea și-a asumat forma cea mai profundă și bogată spiritual în timpul nostru în idealul lui Nietzsche al „supraomului”; în forma sa cea mai plată, goală și prozaică, ea constituie ceea ce se numește „americanism” – venerarea tehnologiei, căutarea bogăției și a puterii, o intensificare monstruoasă, aproape fără sens a eficienței utilitare și Acest noocratism raționalist sau antropocratism pur are relativ puțină influență și poate chiar să fie privit ca o oarecum excepție în sistemul de înțelegere a vieții umane Căci, perpetuând și sancționând în ultima sa concluzie prăpastia de netrecut dintre uman și cosmic, parcă izolarea imanentă a omului în natură, își lipsește idealul de justificare metafizică și contrazice fundamentele siglă la motivul universal, universalist al oricărei viziuni filozofice asupra lumii Dacă mintea umană nu are rădăcini cosmice, nici un sprijin în absolut, atunci idealul triumfului său final este lipsit atât de cea mai înaltă legitimitate, cât și de garanții absolute Prin urmare, alături de această formă de noocratism, care este separatismul metafizic, adică înseamnă separarea regnului uman de regnul comun al naturii, chemarea la revolta omului împotriva întregului cosmos, trebuie să existe inevitabil o mai profundă, formă justificată metafizic a aceleiași mișcări generale, care este monedă, desemnată ca religioasă, dar o-cratism; Acesta din urmă subliniază, de asemenea, dualismul dintre om și natural, conștient și spontan, cu sens intern și orb, dar transferă această opoziție adânc în, în fundamentele metafizice ale existenței universale În ființă însăși, se disting două laturi - a fi natural, carnal, întunecat, pur fizic și a fi rațional, bun, spiritual, iar sarcina vieții umane este văzută în asistența conștientă la victoria ultimului principiu asupra primului • Ceea ce îl deosebește pe om de restul naturii este prezența în el tocmai a acestui principiu superior al ființei, în ciuda faptului că și el este legat de forțe de ordin inferior Această tendință, care se exprimă în platonism, creștinism și în diferite forme de spiritualism și idealism filozofic, este mult mai influentă și mai puternică decât antropocratismul raționalist pur, pentru că este mult mai completă în sens filozofic Ea poate fi numită numai condiționat „antropocrație” și este mai degrabă teocrație, deoarece ideea sa principală nu este ideea de umanitate, ci ideea de Divin, cea mai înaltă realitate cerească, care se opune realității pământești sau naturale Diviziunea dintre ceresc și pământesc, divin și diabolic, lumină și întuneric, dintre har și natură nu se încadrează în întregime în diviziunea dintre natură și cultură Cu toate acestea, este încă aproape de acesta din urmă, iar motivele sale, cu toată originalitatea lor, sunt apropiate de motivele care ne obligă să opunem în sfera generală de a fi tărâmul inferior al principiilor naturale tărâmului superior al rațiunii și al umanității Zece antropocratic NATURA SI CULTURA Tendința acestei mentalități se manifestă prin faptul că este vorba despre omul și cei mai înalți ai lui, ca și cum impulsurile supranaturale care necesită victoria rațiunii și voinței asupra înclinațiilor elementare, sunt recunoscute ca expresie și întruchipare a principiului divin Dostoievski aparține opoziției, acum obișnuite în literatura rusă, a ambelor tipuri de antropocratism – raționalist și religios – sub denumirile de „zeitate umană” și „bărbăție-Dumnezeu”; pentru toată opoziția cea mai profundă dintre ele, asemănarea denumirilor mărturisește totuși o anumită comunalitate, care constă într-o evaluare exclusivă a „umanului” - fie sub forma îndumnezeirii sale directe în antropocrația raționalistă, fie sub forma recunoașterii apropierea sa de principiul divin în antropocraţia religioasă ocratism Ambele stau, de asemenea, în aceeași opoziție față de fiziocrație: tot ceea ce este natural li se pare a fi o formă inferioară, insustenabilă de a fi și, dimpotrivă, atribuie cea mai mare valoare a ceea ce este „artificial”, ceea ce se realizează contrar forțele naturii, ceea ce este supranatural sau supranatural Dintre toate direcțiile descrise, noocrația religioasă, dorința, în numele celui mai înalt principiu, divin-spiritual, de a ieși din natură și de a o distruge în sine, a fost probabil cea mai puternică forță spirituală a istoriei; Timp de veacuri omenirea a trăit sub puterea exclusivă a acestei mentalități, care l-a făcut deja pe Platon să se îndepărteze de frumoasa realitate senzuală a vieții antice și despre efectul căreia mărturisește încă fiecare mănăstire După imaginea ascetului creștin care, cu o forță aproape supranaturală a voinței, se străduiește spre renunțarea absolută de neatins și totuși singura dorită la tot ceea ce are rădăcini în natura fizică, această stare de spirit își găsește întruchiparea extremă, uimitoare În forme mai blânde și mai puțin consistente, trăiește și acționează continuu în toate concepțiile morale predominante, în evaluarea vieții sexuale, în farmecul a tot ceea ce este spiritual și rafinat, în tot ceea ce poartă amprenta culturii și educației, în contrast cu prima fiinţă aspră Și însuși conceptul de cultură în ea modernă, înaltă * siglă, sensul este un produs neîndoielnic al învăţăturii noocratice – şi în special creştine – despre reeducarea religioasă şi purificarea spirituală a omenirii Oricât de profundă ar fi, pe de o parte, opoziția dintre Fiziocratism și Noocratism și, pe de altă parte, opoziția dintre diferitele curente din cadrul fiecăruia dintre ele, nu trebuie uitat că, în forma sa pură, fiecare astfel de tendință spirituală este întâlnită doar foarte rar și că, în general, sunt momente mai degrabă abstracte logic ale unei viziuni asupra lumii decât formele sale reale În cele mai multe cazuri, dimpotrivă, găsim o împletire mai mult sau mai puțin strânsă a unora dintre formele de mentalitate indicate, precum și stări de tranziție între ele Astfel, destul de des are loc o fuziune a ambelor tipuri de fiziocrație: socialismul modern, de exemplu, ca strămoșul său, radicalismul socio-politic al secolului al XVIII-lea, este impregnat atât de motive stoice, cât și epicureene Pe de o parte, el pornește de la etica materialistă, neagă valoarea obiectivă a binecuvântărilor spirituale și vede baza vieții în lupta pentru autoconservare și bucurie; cu toate acestea, el consideră ordinea predominantă a vieții, bazată pe inegalitate și exploatare, nefirească și crede în egalitatea firească între oameni și în bunătatea naturală a naturii umane, în virtutea căreia toate dezastrele și viciile sunt doar artificiale și superficiale Această dublă fiziocrație, la rândul ei, este combinată în socialism cu noocratismul raționalist: deși o persoană nu are altă sarcină decât să revină la starea naturală de satisfacere nestingherită a nevoilor sale organice - sau tocmai pentru că are această sarcină - el trebuie să verseze, în ciuda confuzia la putere organizează și creează rațional tărâmul fericirii umane, care împreună cu acesta este tărâmul binelui și al dreptății În mod similar, există multe combinații și forme intermediare între fiziocrația stoică și noocrația religioasă: ambele pleacă de la premise idealiste sau spiritualiste în teorie, iar în practică dezvoltă aceleași tendințe ascetice; NATURA SI CULTURA ambele se străduiesc să depășească principiile inferioare ale ființei superioare, cele carnal-spirituale, și diferă doar prin aceea că înțeleg prin natură segmente direct opuse ale ființei: ceea ce pentru stoic este natura, pentru creștin există spiritul care cucerește natura și ceea ce pentru creştin există natură, pentru stoic este căderea artificială de la ea Astfel, o astfel de opoziție fundamental importantă între idealul solidarității omului cu natura și idealul rupturii omului cu natura se poate dovedi a fi complet imaginară, datorită posibilității de a introduce un conținut arbitrar în conceptul de natură: o ruptură cu natura într-unul din semnificaţiile sale poate însemna tocmai contopirea cu ea în alt sens şi invers — iar astfel de tranziţii între fiziocraţie şi noocratism sunt extrem de frecvente Cu toată inexactitatea, precaritatea, uneori inconsecvența unor astfel de tranziții și combinații de motive, prevalența și ireductibilitatea lor mărturisesc faptul că fiziocratismul și noocratismul nu sunt doar opuse, ci împreună cu acestea și principiile reciproc complementare ale înțelegerii vieții, astfel încât aproape niciunul o viziune mai mult sau mai puțin amplă nu se poate face fără sinteză sau compromis între ele: II Semnificația categoriilor „natura” și „cultură”, însă, nu se limitează la faptul că sunt modele și scopuri ideale ale comportamentului uman Dimpotrivă, marea influență a înțelegerii practice intenționate a vieții este determinată de faptul că acestea sunt capabile să izoleze de ele însele sedimente pur obiective, teoretice, care, deși nu lipsite de legătură cu valoarea rasială a ființei, nu au în sine conțin orice directive sau norme pentru voința umană și funcționează ca categorii de înțelegere teoretică a lumii neinteresate Astfel de categorii sunt însăși conceptele de „natura” și „cultură”, care, pe de o parte, conțin evaluarea vieții, adică sunt, conform terminologiei lui Rickert, „concepte de valoare” (Wertbegriffe) și, pe de altă parte, fundamentează construcții pur teoretice În acest sens, se poate vorbi de logos fiziocrația și noocratismul nu numai despre tendințele religioase și morale, ci și despre principalele sisteme ale filosofiei teoretice, iar această latură a problemei este cea care formează tema principală a eseului propus; iar dacă ne-am oprit atât de detaliat asupra filozofiei practice, ghidați de conceptele de natură și cultură, este doar pentru că ea formează rădăcina psihologică a utilizării teoretice a acestor concepte Fiziocrația teoretică este naturalism, adică o încercare de a înțelege viața pe baza categoriei naturii; noocrația teoretică este idealism, adică o încercare de a înțelege viața pe baza categoriei de cultură sau a spiritului uman auto-activ; între ele se află sisteme dualiste care împart ființa în două jumătăți separate, dintre care una este concepută ca natură, iar cealaltă ca spirit sau cultură; în sfârșit, este posibilă și o concepție monistă care, înțelegând întregul ca unitate inseparabilă a naturii și a spiritului, depășește opoziția generală dintre unul și celălalt și lipsește aceste categorii de semnificația filozofică fundamentală Mai mult, în legătură cu Fiziocratismul, se pot găsi paralele teoretice și cu ambele tipuri de înțelegere practică a acestuia: Fiziocratismul epicurean este în sfera teoretică naturalism materialist și mecanicist, în timp ce Fiziocratismul de formă stoică corespunde naturalismului ceh teistic și teleologic Dimpotrivă, în raport cu noocrația, asemenea paralele sunt imposibile, deoarece forma sa raționalistă și pur antropocratică este incapabilă să genereze un concept teoretic independent și se bazează aproape întotdeauna pe naturalismul materialist; i-ar putea fi atribuită o rudenie cu idealism pur subiectiv, dar această legătură nu a fost realizată istoric; mai degrabă, orice aprofundare teoretică a noocratismului îi conferă o formă religios-matafizică și, în virtutea acesteia din urmă, în sfera teoriei este asociată cu idealismul sau spiritismul Există o profundă similitudine între utilizarea practică și teoretică a conceptelor de natură și cultură ca categorii fundamentale ale înțelegerii vieții, ceea ce privește trenul general de gândire care duce la astfel de NATURA SI CULTURA cladiri Acest mod de a gândi constă întotdeauna în faptul că la început întreaga totalitate a datului este împărțită în două sfere de „natură” și „cultură”, iar apoi o sferă este declarată iluzorie, ireală, insustenabilă, în timp ce cealaltă este luată ca fiind un model de formare şi perfecţionare a întregului - în relaţie practică, ca categorie teoretic universală, conform căreia întregul trebuie înţeles şi explicat, teoretic Astfel, naturalismul pornește de la conceptul de natură, deosebindu-l, ca parte specială a datului, de alte momente sau semne ale datului, de exemplu, din activitatea de sine rațională a unei persoane, din sfera vieții morale, etc , și totuși se străduiește să recunoască această parte ca fiind cea mai profundă expresie a întregului și să explice toată viața din această parte a ei, respingând orice altceva ca imaginar și ireal În același mod, idealismul pornește de la concepte legate de ordinea „culturii” – de exemplu din „eu”, spiritul autoactiv, idealul moral etc , i e de la începuturi, puternic opuse realității naturale, materiale, și totuși vrea să le folosească pentru a explica fără urmă întregul, inclusiv tărâmul naturii Cu cât conținutul investit în astfel de concepte fundamentale este mai restrâns, cu atât sistemul construit din ele este mai violent și mai artificial Astfel, în domeniul naturalismului, forma extremă este materialismul, care privează mai întâi conceptul de natură de toate semnele viului, psihic și rațional, apoi încearcă să deducă toată realitatea din această natură materială, adică și viață, și suflet și minte În domeniul idealismului s-ar putea recunoaște, de exemplu, construcția moralistă a lui Fichte, în care toată natura nu este decât o reflectare sau umbră a opusului ei, principiul moral al datoriei, ca formă extremă Dar și construcțiile mai largi păstrează întotdeauna aceeași trăsătură: creând un „sistem al naturii” sau un „sistem de cultură (spirit)”, ele încearcă să pună în el sau să îmbrățișeze cu el ceea ce, prin însăși definiția sa, depășește limitele sale Lăsând deoparte dezvoltarea istorică a acestor motive ale filozofiei teoretice și remarcând doar în treacăt că filosofia antică era aproape în întregime pătrunsă de naturalism siglă tendințe, dar în cea mai mare parte cu un caracter foarte larg, mă voi opri asupra constelației acestor motive în filosofia nouă și, în special, în filosofia modernă Motive parțial exterioare-istorice, parțial obiectiv-teoretice au condus la faptul că dezvoltarea gândirii științifice și filosofice a noului timp a mers, în general, de-a lungul curentului principal al naturalismului mecanic și materialist, moștenire și corelată a fiziocratismului epicurean A înțelege totalitatea a tot ceea ce există, ca produs al forțelor oarbe ale naturii care acționează mecanic, devine sarcina generală a gândirii teoretice Această mișcare atinge apogeul – și, în același timp, capătă forma ei cea mai de jos, cea mai insustenabilă – la mijlocul secolului al XIX-lea, când, prin darwinism, evoluționism și moralitate materialistă, încearcă să îmbrățișeze întreaga lume a socialului, spiritual, si viata culturala Odată cu ea însă, apar și acționează în mod repetat mișcări de altă natură, care au crescut din necesitatea unei justificări filozofice a unei viziuni religioase asupra lumii și, prin urmare, duc la sisteme idealiste și spiritualiste Cea mai profundă expresie a idealismului consistent, în sensul noocrației teoretice, este filosofia Kant-Fichteană „Actul copernican” al lui Kant a constat tocmai în faptul că el a văzut imposibilitatea construirii unei viziuni generale asupra lumii sub forma unui „sistem al naturii” și a conturat pentru prima dată contururile unei noi filozofii, care trebuia să reprezinte un „ sistem de cultură”, provin nu din forțele obiective ale realității, ci din activitatea de sine a spiritului Fichte are dreptate, cel puțin condiționat: dacă plecăm deja de la opoziția dintre natură și spirit, adică există într-adevăr doar două sisteme complet consistente: naturalismul (pe care l-a numit „dogmatism”) și idealismul Starea actuală a gândirii filosofice , cel puțin în Germania , se caracterizează prin dorința de a limita din nou naturalismul la motive de natură idealistă, de a proteja începutul originar al culturii spirituale de atacul naturalismului nestăpânit, care ar dori să reducă tot ce există la nivelul naturii și să-l înțeleagă în categoriile celor din urmă Desigur, reacția la hegemonia naturalismului de la mijlocul secolului al XIX-lea a trebuit să ia forma unei receptări a kantianismului Această recepție NATURA SI CULTURA începe cu o formă slabă, incertă și inconsecventă intern în Alb Lange și atinge apogeul neo-kantianismului și neo-phihtianismului modern Sensul interior al întregii mișcări este cel mai bine relevat în sistemul lui Rickert, care, ca să spunem așa, își rezumă rezultatele generale și, în acest sens, trebuie recunoscut ca una dintre cele mai profund captivante și semnificative creații ale creativității filozofice moderne, indiferent de modul în care te raportezi la ea în esență Motivul conducător al întregii dezvoltări filozofice din ultimele decenii — nevoia de a elibera ideea de cultură de despotismul spiritual al teoriilor naturaliste — vine aici, vorbind în termeni hegelieni, la conștiința de sine: Rickert stabilește „limitele formarea natural-științifică a conceptelor” și dovedește sensul autosuficient al conceptelor complet și de alt fel, decurgând din esența „culturii” sau spiritului intenționat Dar aici, ca și în alte cazuri, înțelegerea finală a esenței anumitor motive spirituale și dezvăluirea lor teoretică completă marchează deja începutul unei noi etape în care ele trebuie într-un fel să fie depășite sau stinse Aparent, intrăm acum în această fază: după renașterea kantianismului a opus în mod victorioasă naturalismul unui sistem de viziune asupra lumii bazat pe ideea de cultură, ochiul critic începe să înțeleagă unilateralitatea inerentă acestui ultim sistem și apare nevoia unei noi sinteze, în care să se stingă complet opoziţia dintre natură şi cultură Următoarele observații urmăresc, în cea mai scurtă și generală formă, cel puțin parțial, să contureze contururile acestei noi căi III Trebuie recunoscut că noțiunile de „natura” și „cultură” și conceptul bazat pe acestea, care scoate din sfera generală a „ființei naturale” și îi opune o zonă specială creată „artificial” și „arbitrar”, sunt nu este rezultatul unei clasificări condiționate sau empirice a fenomenelor, ci se bazează pe cele mai profunde, neeliminate siglă fundamentele mele transcendentale sau metafizice La prima vedere însă, se pare că nu este nimic mai ușor decât să recunoaștem totul în lume ca „natural” și să resping însuși conceptul de „artificial” ca fiind contradictoriu și insustenabil Pot fi încălcate legile naturii? Nu tot ceea ce există, prin însăși existența sa, nu dovedește că este legat de realitate și condiționat de forțele acesteia din urmă? Poate exista ceva „nenatural” dacă prin „natural” înțelegem pur și simplu ceea ce decurge din proprietățile generale ale ființei? „Chiar și cea mai nefirească este natura”, spune Goethe Cine nu vede natura pretutindeni, nu o vede nicăieri, așa cum ar trebui Ne supunem legile ei, chiar și atunci când luptăm împotriva lor; acționăm în concordanță cu ea, chiar și atunci când vrem să acționăm împotriva ei ” Această viziune, a cărei corectitudine vom încerca să o clarificăm mai jos, este posibilă, totuși, numai sub forma unei sinteze cu totul speciale, profunde, care nu are nimic în comun cu naturalismul obișnuit Dacă, totuși, pornim de la ideea de natură, spre deosebire de opusul culturii, dacă înțelegem prin ea ceea ce există prin necesitate și, în raport cu legile generale ale ființei, este lipsit de autonomie și liberă inițiativă , atunci este ușor să arăți că este departe de tot ceea ce există natura în lume și că a cere reducerea a tot ceea ce se află sub categoria naturii în acest sens înseamnă a distorsiona semnificativ sau a ignora trăsăturile cele mai profunde ale unui anumit grup de fenomene Opoziția dintre „natural” și „artificial” se bazează în cele din urmă pe opoziția epistemologică dintre subiect și obiect O parte a vieții se află înaintea conștiinței în mod obiectiv, așa cum este dată, ca existând în sine, independent de voința și activitatea subiectului cunoaștere: aceasta este „natura” Cealaltă parte este dată ca un produs al creării autonome a spiritului conștient; ea nu este Articolul propus fusese deja scris și dactilografiat când am reușit să citesc articolul lui Rickert „Despre conceptul filozofiei” în nr din Logos gânditor german NATURA SI CULTURA este indisolubil legat de „eu”, ca și de ultimul punct, absolut liber și original, care este separat fundamental de tot ceea ce există în mod obiectiv tocmai prin conștiința originalității și libertății sale Tot ceea ce provine din ego, din activitatea sa de stabilire a scopurilor, nu este tocmai natură, ci ceva „artificial”, voinic, într-un cuvânt, aparține ordinii culturii Indiferent de modul în care se interpretează această opoziție – indiferent dacă este înțeleasă epistemologic sau metafizic –, în orice caz, ea nu poate fi eliminată și orice punct de vedere care încearcă să o ignore sau să o desființeze trebuie recunoscut ca insustenabil În acest sens, naturalismul este inevitabil insuportabil, ca încercare de a construi o viziune asupra lumii în întregime pe categoriile de ființă obiectivă și de a recunoaște toate categoriile de ordine subiectivă ca fiind inutile și iluzorie Aceasta include, pe de o parte, realismul naiv, epistemologic și, pe de altă parte, toate teoriile metafizice care doresc să desființeze conceptele de scop, libertate, datorie, adevăr, ideal etc , tot ceea ce determină sfera particulară a subiectul sau spiritul liber Inconsecvența acestei poziții este relevată în faptul că ea nu poate explica niciodată cu adevărat totalitatea vieții în termenii categoriilor sferei sale obiective, ci întotdeauna doar ignoră ilegal și, parcă, uită sfera subiectivă Astfel, realismul naiv nu observă că obiectul este de neconceput fără o legătură cu subiectul; astfel, materialismul, filosofia mecanicistă etc , nu observă că cel puțin ei înșiși sunt creații ideale ale spiritului și că, în afara recunoașterii categoriilor originare ale vieții spirituale, ei înșiși își pierd orice sens și semnificație: pentru cel puțin ei înșiși, fără să-l observe, consideră și trebuie să considere, nu numai produse de natură obiectivă, ci și creații raționale ale unui spirit liber, subiectiv, ghidate de norme ideale Pe aceeași dificultate se prăbușește și paralelismul psiho-fizic, ca încercare de explicație naturalistă a vieții spirituale: căci este de neconceput să găsim paralele în lumea obiectivă pentru unitatea și normativitatea spiritului, astfel încât paralelismul dintre spirit și corpul poate fi la fel de puțin gândit ca, de exemplu, paralelismul dintre un cerc și o linie dreaptă; şi chiar dacă fiecare psi logos Dacă actul chimic ar avea o stare fizică corespunzătoare, atunci pe latura spirituală ar rămâne inevitabil un exces ireductibil la orice altceva, în fața conștiinței raționale a acestei corespondențe De asemenea ineradicabile sunt și conceptele de ideal, scop, normă, ca categorii ale vieții spirituale; căci orice eliminare a acestora trebuie să pretindă ea însăși semnificația nu numai a unui proces natural, ci și a unui act rațional; dar acesta din urmă este de neconceput în afara acestor aceleaşi categorii Împotriva naturalismului rămân în vigoare acele argumente absolut irefutabile cu care Fichte a distrus „dogmatismul” De orice parte abordează problema, naturalismul este incapabil să elimine opoziția fundamentală dintre ceea ce este și ceea ce ar trebui să fie, dintre conceptele de necesitate, realitate obiectivă, existență în virtutea legilor naturii, pe de o parte, și conceptele de scop, sens, libertate, ideal, pe de altă parte, într-un cuvânt, între conceptele de natural și artificial, natură și cultură Idealismul pare să fie într-o poziție mai bună; căci numai el, după cum credea Fichte, poate explica ambele serii de fenomene — nu numai ființa, ci și conștiința ei, nu numai obiectul, ci și subiectul Contrar acestei opinii comune în filosofia modernă, am dori să remarcăm că idealismul întâmpină și dificultăți complet analoge cu cele ale naturalismului, aceste dificultăți sunt determinate în ultimă instanță de faptul că reducerea obiectului la subiect, a realității exterioare la categoria de cultură este la fel de impracticabilă și contradictorie ca și reducerea inversă a spiritului naturalismului În primul rând, avem de-a face cu dificultatea epistemologică de bază a includerii obiectului în compoziția subiectului sau a conștiinței Orice solipsism, idealism subiectiv și „psihologism” suferă de acea contradicție care se extinde la totalitatea trăsăturilor date, care per defînitionem sunt inerente doar unei părți a dat, de neconceput în afară de cealaltă parte, complementară a acestuia; afirmă că totalitatea a ceea ce este experimentat, adică nu numai procesul de conștiință, ci și conținutul său obiectiv, are un caracter „psihic” sau aparține și domeniului subiectului, înseamnă a face cu totul evident NATURA SI CULTURA quaternio termiiiorum, pentru a folosi același concept de „subiectiv” atât în sensul său exact și folosit în mod obișnuit, cât și într-un sens nou, universal, în care își pierde orice sens definit Conștiința acestui defect al idealismului și-a găsit deja drum în epistemologia modernă Iar această contradicție nu poate fi eliminată de nicio teorie cu caracter de compromis, care vorbește de „conștiință în general” și stabilește într-un fel sau altul conceptul dual al subiectului: căci nu depășesc, ci doar formulează dificultatea inerentă utilizarea unei părți pentru rolul întregului Este la fel de clar că se poate doar postula derivarea obiectului din subiect, dar nu se poate efectua efectiv; și nu numai formele naiv de îndrăznețe ale unei astfel de derivații, așa cum a încercat Fichte să le stabilească, se dovedesc a fi insuportabile, ci chiar și cerința generală kantiană de a gândi cunoașterea unui obiect, prin analogie cu alte forme de autoactivitate a spiritului , ca crearea liberă neîngrădită a obiectului însuși de către forțele subiectului, contrazice la fel de hotărâtor adevărata corelare a lucrurilor: căci obiectul nu este creat, ci dat, iar formele sintezei sale categorice nu pot fi cu adevărat gândite ca creații ale unui subiect cunoaștere autonom, dar sunt găsite doar de acesta din urmă în obiectul însuși Cu toate acestea, „fapta copernicană” a lui Kant nu a reușit - acest lucru devine din ce în ce mai clar acum: pentru că este imposibil să gândim relația dintre natură și subiectul cunoaștere în așa fel încât să înțelegem cu adevărat primul ca produs și crearea liberă a celui de-al doilea Nu numai conținutul concret, ci și formele categorice ale naturii sunt fundamental diferite de adevăratele creaturi sau categorii ale ordinii subiective prin aceea că sunt lipsite de transparență pentru spirit și pot fi doar constatate, dar nu deduse din viața omului subiect A spune că ele trebuie concepute ca „care zac în suflet” („bereits im Gemüthe liegend”) înseamnă a recurge la un truc forțat tăcut, care se datorează noțiunii preconcepute a lui Kant că tot ceea ce nu este sensibil nu poate fi retrogradat pe tărâm a obiectului Așa cum naturalismul nu poate deduce niciodată din obiectul acțiunii însuși actul acțiunii (inclusiv acțiunea și cunoașterea), tot așa idealismul este incapabil de G siglă analiza exactă pentru a deduce din actul de acţiune obiectul său, dar trebuie să-l presupună întotdeauna Acest defect al idealismului, repet, începe acum să devină clar pentru epistemologii mai perspicace Dar nu în acest neajuns pur formal se află principala imperfecțiune a perspectivei, care încearcă să includă natura în „sistemul culturii” Idealismul poate netezi întotdeauna această dificultate fie prin recunoașterea „lucului în sine” ca reziduu obiectiv de necompunet, fie prin distingerea între „forma” și „materia” cunoașterii, iar aceasta din urmă ar include tot ceea ce tocmai nu poate fi redus la un act subiectiv sau derivat din acesta În ceea ce privește formele categoriale ale obiectului înseși, atribuirea lor la sfera subiectului rămâne, este adevărat, complet nefondată, dar, pe de altă parte, nu se poate dovedi că nu ar putea decurge într-un fel irațional din el Idealismul ar fi atunci păstrat, este adevărat, nu ca o analiză epistemologică fără prejudecăți, ci ca o ipoteză arbitrară și totuși de nerefuzat Principala dificultate este în altă parte Formele obiectivității nu numai că se opun în general formelor subiectivității și nu pot fi neapărat reduse la acestea din urmă, dar au și capacitatea de a pătrunde în acestea din urmă: categoriile ordinii subiective pot fi date în sfera obiectului, la fel ca , de altfel, categoriile ordinii obiective pot fi recunoscute în sfera subiectului Așa cum în sfera „Eului” nostru, suntem conștienți nu numai de libertate, intenție, creativitate, ci și uneori constrângere, orbire, lipsă de voință (în cazul, de exemplu, a acțiunii pasiunilor, incorigibilitatea acțiunilor recunoscute) neajunsuri, boli psihice etc ), la fel în sfera obiectului întâlnim libertatea, creativitatea, oportunitatea Am plecat mai sus de la presupunerea că baza epistemologică a opoziției dintre natură și cultură este opoziția dintre obiect și subiect Dar această presupunere rămâne valabilă doar în sens cognitiv, și nu în sens real Recunoaștem categoriile „naturii” prin coercitivitatea și coerența internă a sferei obiectului, iar categoriile „culturii” prin originalitatea și scopul liber NATURA SI CULTURA eficacitatea figurativă a sinelui nostru În niciun caz, totuși, nu poate – așa cum se face adesea – să identifice cu adevărat distincția formală dintre „eu” și „nu-eu” cu distincția substanțială, obiectivă, dintre cultură și natură Orice „tu”, conștiința oricărui altcineva, eficiența rațională a altuia și, chiar mai larg, orice semne obiective de oportunitate contrazic o astfel de identificare Cu toate acestea, rezolvăm problema „eului străin” – cu excepția pur și simplu a încercării de a-l aboli prin recunoașterea lui ca o „iluzie”, o ficțiune subiectivă etc , ceea ce ar însemna doar testimonium paupertatis al teoriei corespunzătoare – noi au întotdeauna un obiect în care apar categoriile de ordine „subiectivă” sau „culturală” În inexplicabilitatea acestei combinații pentru idealism stă principalul neajuns al acestuia din urmă Un idealism complet consistent ar putea, este adevărat, să recunoască într-un anume sens „natura” ca „dat”, un reziduu de necompunet sau problema independenței spirituale a subiectului, dar nu ar putea niciodată să admită o spiritualitate autentică în afara „eu” cunoscător; ar putea să nu fie solipsism teoretic, dar cu siguranță ar trebui să fie, ca să spunem așa, solipsism moral: ar trebui să înțeleagă orice „tu” doar ca „nu-eu”, și nu ca un al doilea „eu”, echivalent și echivalent cu primul „Sistemul de cultură” ar fi, din acest punct de vedere, doar structura vieții personale subiective, dar nu ar putea fi niciodată cuprins în lumea obiectivă Iar acest rezultat nu poate fi eliminat prin distincția dintre subiectul epistemologic și personalitatea mentală specifică: căci, pe de o parte, categoriile de cultură sunt legate tocmai de subiect (ea acționează conform normelor și își stabilește scopuri, chiar subiectul care se opune obiectului în cunoaștere), astfel încât subiectul epistemologic ar necesita aplicarea exclusivă a categoriilor de cultură în sfera acestui subiect, astfel încât este unicitatea, iar, pe de altă parte, conceptul de personalitate este eliminat, odată ce îi rupem legătura cu subiectul; în cel mai bun caz (ocolind toate dificultățile prezentate aici), idealismul ar putea recunoaște în afara subiectului doar o realitate psihică impersonală (sub formă de atomi psihici, forțe etc ), dar ar trebui să o gândească sub siglă categorii de „natură”, adică din raport cu normele, scopurile și libertatea Într-o anumită măsură, idealismul modern susține tocmai acest punct de vedere, deși nu este conștient de implicațiile sale finale Dacă luăm în apropierea lui sistemul lui Rickert, care este clasic într-un anumit sens, sau construcția lui Munsterberg, atunci vom vedea că tendința lor principală constă tocmai în identificarea œ cultura cu idealul sau subiectiv și în renunțarea ei la toată realitatea Este curios să vedem cum o viziune asupra lumii construită în întregime pe ideea de cultură duce la eliminarea tuturor categoriilor de cultură din componența lumii obiective și la un naturalism decisiv în domeniul realității În acest sens, idealismul este supus celui mai strict dualism care predomină în viziunea modernă asupra lumii între sferele naturii și culturii Niciodată până acum, poate, lumea întreagă nu a fost atât de puternică și, s-ar putea spune, împărțită fără speranță în două jumătăți – natură și cultură – ca în viziunea asupra lumii a secolului al XIX-lea Toată realitatea obiectivă, întregul univers în ansamblu, considerat teoretic, este conceput ca un agregat de atomi și un complex de forțe mecanice și cel puțin în ideal această viziune se extinde în sfera ființei organice și psihice; nicăieri aici nu este funcționarea scopurilor, a normelor și a rațiunii libere Dar alături de această natură se ridică, venind de nicăieri, tărâmul activității umane raționale și oportune, lumea științei, a artei, a moralității, a tehnologiei și a ordinii sociale raționale Această combinație a naturalismului teoretic (de tip epicureist) cu noocrația raționalistă în sfera practicii formează cea mai profundă trăsătură a viziunii dominante asupra lumii Idealismul kantian modern nu schimbă nimic în conținutul acestei înțelegeri a lumii; dimpotrivă, nu încearcă decât să o fundamenteze și să o sancționeze dându-i o nouă interpretare generală Generalizarea lui, este adevărat, elimină dualismul lipsit de sens și nefilosofic al vederii obișnuite, în care rămâne în general de neînțeles de unde vine oportunitatea vieții umane și ce valoare generală poate avea; el include natura în alcătuirea spiritului şi o interpretează ca o funcţie şi produs de teoretic NATURA SI CULTURA activitatea fizică a spiritului Dar aceste paranteze generale formale nu afectează câtuși de puțin conținutul conținut de ele și nu introduc nicio modificare în el Mai degrabă, dualismul dintre natură și cultură, ca să spunem așa, non-culturalitatea întregii realități și irealitatea întregii culturi, devine și mai acut în idealism, căci el capătă nu numai o necesitate faptică, ci și a priori Ceea ce se numește „natura” este, după Rickert, produsul unei generalizări generalizatoare, străină de orice legătură cu valorile și care duce în cele din urmă la un sistem de „legi”, ca relații generale impersonale între cele mai simple puncte, sau atomi; în timp ce cultura este un sistem de concepte legate de valori și, în consecință, străin de regularitatea naturală Această teorie conduce la o interdicție fundamentală, pe de o parte, de a introduce categoriile ordinii culturii în studiul naturii și, pe de altă parte, de a considera cultura ca o sferă a fenomenelor reale și regulate ; În ceea ce privește cultura, acest dualism atinge punctul culminant în viziunea conexă a lui Münsterberg, conform căreia istoria (adică știința culturii sau seria subiectivă) nu are nimic de-a face cu cauzele și cursul fenomenelor în timp, ca forme legate la seria de obiective O astfel de afirmație, s-ar părea, poate fi considerată pe bună dreptate o reductio ad absurdum a întregii construcții Nu pot face aici o critică detaliată a acestei teorii metodologice și să mă limitez să o opun unor date științifice, incompatibile, după părerea mea, cu acest dualism fără margini În ceea ce privește seria „natura”, în înțelegerea lui, aparent, se pregătește o răsturnare majoră în ultima vreme Întregul tărâm al naturii organice și psihice este retras din sfera perspectivei mecaniciste (înțelegându-l pe acesta din urmă în sensul cel mai larg și general) În domeniul naturii organice, ultimele rezultate ale biologiei experimentale fac, aparent, nu numai puțin probabilă, ci și direct imposibilă ipoteza care considera organismul ca fiind o mașină fizică și chimică extrem de complexă; și, pe de altă parte, inconsecvența darwinismului și a tuturor teoriilor evoluționiste în general, care logos a recunoscut originea și dezvoltarea formelor organice ca produs al acumulării mecanice de modificări aleatorii *) De acum înainte, existența și dezvoltarea lumii organice este de neconceput fără categoriile teleologie, spontaneitate, entelehie – într-un cuvânt, fără acele categorii care caracterizează seria „artificială”, în contrast cu cea „naturală” În loc de conceptele de „legi ale naturii” generale și puncte atomistice subordonate acestora, conceptul de forțe individuale vii cu scop este introdus în considerarea naturii Și mai clar și mai convingător, aparent, aceeași revoluție a avut loc în psihologie unitatea, spontaneitatea și oportunitatea conștiinței nu ar trebui să mai fie recunoscute ca iluzii, ci ca categorii necesare pentru înțelegerea științifică a vieții mentale Alături de aceasta, merită menționate noi încercări de a rezolva „problema unui eu străin”, abandonată, care conturează și, deși nu complet încă, justifică epistemologic conceptul de subiect extern cunoscător al realității spirituale De aici rezultă că toate încercările de a considera sfera realității obiective sau a ființei exterioare doar ca „natură”, adică cu ajutorul unor simple categorii de ordin analitico-mecanic, sunt irealizabile și nu corespund rezultatelor științelor speciale Conceptele de scop, libertate, personalitate, care până acum aparțineau doar sferei subiective, devin inevitabile atunci când se consideră sfera obiectiv reală Dar această schimbare trebuie să se reflecte și în înțelegerea culturii Dacă categoriile de „cultură” sunt cuprinse în natura însăși, atunci categoriile naturii sunt aplicabile sferei culturii Naturalismul este periculos pentru științele culturii, iar protestul lui Rickert împotriva lui, exprimat atât de atent de Rickert, este destul de justificat, atâta timp cât natura este înțeleasă doar ca o ființă oarbă, condiționată din exterior, impersonală obișnuită Dar *) În loc de toate celelalte indicații, mă refer la generalizarea lui Driesch „Philosophie des Organischen” (Leipzig ) NATURA SI CULTURA dacă s-ar recunoaște că forțele individuale vii, inteligente, intenționate aparțin sau au un loc în natură, atunci ar fi pur și simplu imposibil să presupunem un abis de netrecut între natură și cultură Oricât de departe de germenii vieții organice și psihice ar fi creațiile și formele de cultură ideale, ele trebuie privite ca continuarea și dezvoltarea lor naturală Din acest punct de vedere, nu se poate nega legitimitatea unei laturi clare, ținând cont de originalitatea subiectului ipotezelor naturaliste în științele socio-istorice: dacă nu se bazează pe echivalarea vieții culturale cu ființa mecanică sau forme inferioare ale vieții organice, dar încercând să ia în considerare cultura, exact cum este produs de cel mai înalt tip de forțe, care au o analogie în unele procese ale „naturii”, atunci ele sunt o expresie legitimă a nevoii de generalizare a gândirii umane ? Aici este necesar să distingem strict opoziția epistemologică sau categorială dintre subiectiv și obiectiv, ideal și real, de diferența metodologică sau ontologică dintre cele două obiecte de cunoaștere — sferele spiritualității sau materialității, culturii și naturii Este de la sine înțeles că în primul sens, epistemologic, opoziția dintre „artificial” și „natural” este complet ineradicabilă Orice ideal, presupus a fi, normativ, experimentat cu conștiința libertății se opune logic cu tot ceea ce este real, dat în mod obiectiv, perceput ca o necesitate exterioară Actul de evaluare, poziția de practică și creativitate se opune actului de cunoaștere, poziția de teorie și orientare obiectivă și nu pot exista tranziții și nici identitate între ele Dar această diferență între poziții sau puncte de vedere spirituale nu dă naștere, în sfera teoriei în sine, la două obiecte închise de cunoaștere sau sfere obiective Așa cum opoziția contrastantă dintre alb și negru nu ne dă dreptul de a împărți lumea în două jumătăți separate, dintre care una ar fi în întregime neagră, cealaltă albă, ci, dimpotrivă, permite aceluiași obiect să fie colorat, de exemplu, jumătate alb, pe · logos jumătate în negru, deci opoziția categorială dintre ideal și real, liber și necesar, artificial și natural nu creează două obiecte sau sfere separate, ci permite combinarea ambilor membri ai opusului în fiecare segment al obiect Și mai mult, nu numai în sensul că orice material de cunoaștere poate fi subsumat subiectiv ambelor categorii și perceput într-o serie ideală și reală - acest lucru este permis și de punctul de vedere pe care îl contestăm -, ci și în sensul că categoriile ambelor categorii poate fi dat în mod obiectiv în ea ordine Nu putem experimenta doar subiectiv categoriile de scop, libertate, evaluare, ci și le putem percepe obiectiv în lumea exterioară; și în același mod putem experimenta necesitatea, robia, condiționările exterioare în noi înșine și nu doar să le percepem în lumea exterioară Categoriile împrumutate și înțelese din ambele serii de viață spirituală, subiectivă și obiectivă, sau ideală și reală, nu creează două lumi închise diferite, între care nu există tranziții, ci pot și trebuie să participe în comun la cunoașterea fiecărei serii și a acestora participarea și rolul în fiecare obiect individual nu pot fi stabilite a priori prin considerații epistemologice, ci depind de natura reală a obiectului Nu se poate spune, de exemplu, că categoriile de scop sau libertate sau personalitate, ca aparținând unei serii ideale, nu poate găsi aplicație în domeniul realității obiective ; nici nu se poate spune că categoriile de cauzalitate sau necesitate sunt inaplicabile seriei ideale Dimpotrivă, aplicabilitatea sau inaplicabilitatea fiecărei categorii într-un anumit caz nu poate fi niciodată determinată a priori, ci este o chestiune de tact științific, ghidată de observarea proprietăților empirice ale obiectului Prin urmare, două interese sau poziții epistemologice diferite nu corespund cu două sfere ontologice sau științifice diferite; ele formează doar ingrediente diferite a priori ale unei înțelegeri comune a lumii Această compatibilitate ontologică ar trebui să se reflecte în mod firesc în domeniul metodologiei: cu toată semnificația epistemologică a gurii NATURA SI CULTURA diferența, de exemplu, reînnoită de Rickert, între formarea „natural-științifică” și „cultural-științifică” a conceptelor, sau diferența analogă de la Münsterberg între sinteza „obiectivă” și „subiectivizare”, aceste diferențe nu pot coincide cu real- diferența metodologică dintre științele naturii și științele culturii: dimpotrivă, știința naturii trebuie să folosească inevitabil „concepte cultural-științifice”, la fel cum științele culturii trebuie să folosească concepte „natural-științifice” Conceptul de organism, funcție organică etc , de exemplu, nu poate fi în sens strict „Gesetzesbegriff”; este mai degrabă „Wertbegriff” sau combină elemente ale ambelor tipuri de concepte; acest lucru este și mai evident în psihologie sau sociologie abstractă, care, după Rickert, sunt Gesetzeswissenschaf-ten, dar nu se pot lipsi de concepte valorice sau cultural-științifice Pe de altă parte, ar fi o orbire doctrinară să afirmăm că științele culturii se pot dispensa de conceptele „natural-științifice” de regularitate și necesitate externă Putem spune acum că opoziția dintre „natură” și „cultură” poate fi de fapt înțeleasă în trei sensuri diferite În sensul său obișnuit, popular, aceasta este o opoziție ontologică între două tărâmuri ale ființei: tărâmul vieții cosmice (inclusiv tărâmul vieții organice sau anorganice) și tărâmul vieții umane, determinat de forțele raționale și oportune ale conștiinței umane Acest dualism obișnuit este înlocuit în conceptul științific-filosofic al idealismului kantian printr-o opoziție formal-epistemologică, care susține și un dualism ascuțit, deși de alt ordin: „natura” este aici tot ceea ce este obiectiv real în general – fie că este cosmic sau realitatea umană — în timp ce „cultura „este o evaluare și o normalizare ideală a existentului, care, desigur, este dată în mod concret doar în conștiința umană În fine, distincția pe care încercăm să o stabilim are, în primul rând, o dublă, epistemologic-ontologică caracter: fiind împrumutat din două poziții spirituale, categorii, constituind natura și cultura, participă împreună cu aceasta la prelucrarea teoretică a tuturor sau a majorității logos obiecte ale realitatii; și în al doilea rând, această distincție nu conduce la un dualism între două sfere separate și integrale, ci permite (deși nu necesită) participarea ambelor principii în fiecare punct al ființei Din acest punct de vedere, folosind pentru o clipă dubla utilizare a conceptelor – folosită în mod obișnuit și stabilit de noi – putem spune că aproape fiecare fenomen al „naturii” conține principii legate de ordinea „culturii”, și, invers, în fiecare fenomen al culturii umane implica forţe de ordinul „naturii” Una dintre cele mai mari concepții greșite care au dat naștere întregii direcții fiziocratice este ideea că în „natura” nu există nimic spontan, intenționat, nicio luptă sau încălcare a „legii naturale”) Tulpina unei plante care se ridică în sus prin putere a creșterii organice, depășirea „legei naturale” a greutăților ѣnіya — fenomenul de geotropism negativ este un simbol și o întruchipare reală a începutului „culturii” sau „artificiale” în natură În mod similar, se știe că acțiunile de ordin moral, de exemplu, sacrificiul de sine în numele iubirii, depășirea instinctului „natural” de autoconservare, sunt, împreună cu acestea, fenomene destul de „naturale” în lumea animală , de exemplu sub forma iubirii materne sau conjugale Pe de altă parte, fiecare manifestare de pasiune, instincte puternice, prejudecăți și înclinații inconștiente, care cuceresc adesea rațiunea și conștiința la o persoană, este un semn al acțiunii „naturii” în domeniul culturii umane? ■ Din acest punct de vedere, se deschide posibilitatea depăşirii atât a unilateralităţii teoretice a naturalismului şi idealismului, cât şi a unilateralităţii practice a fiziocraţiei şi noocraţiei Teoretic, se clarifică posibilitatea înțelegerii lumii, care nu ar fi doar un „sistem al naturii” sau un „sistem al culturii”, ci ar da o sinteză a ambelor construcții Aceasta presupune o construcție epistemologică care ar depăși antiteza dintre idealism și realism și ar fi și una și alta în același timp, adică ar lua ca punct de plecare nu subiectul și nu obiectul, nu idealul și nu realul , dar unitatea ambelor; sau, cu alte cuvinte, o construcţie care nu ar neglija nici epistemologia în favoarea NATURA SI CULTURA metafizica (așa cum face realismul naiv) sau metafizica de dragul epistemologiei (cum face idealismul critic), dar ar dezvolta în mod egal latura reală și cea ideală a cosmosului spiritual Pentru acest sistem, eliminarea naturalistă a tuturor valorilor absolute și idealurilor opuse realității ar fi la fel de nedreaptă ca interpretarea idealistă a întregii realități ca o reflectare sau funcție a unei anumite valori sau idealuri, iar cultura și alegerea unilaterală a unuia dintre aceste principii cu respingerea celuilalt, așa cum este cazul în fiziocrație și noocrație A numi omul „înapoi la natură” este lipsit de sens pentru că, pe de o parte, chiar și cea mai artificială și mai deliberată din viața umană este și „naturală”, iar, pe de altă parte, chiar și formele inferioare ale ființei conțin aceeași luptă, aceeași răzvrătire împotriva „naturii și depășirea ei, ca și viața umană Faimoasa glumă a lui Voltaire că cultul naturii lui Rousseau îl face să-și dorească să înceapă să meargă în patru picioare are un sens filosofic destul de serios A condamna cultura umană și a cere întoarcerea omului la forme de viață mai simple și mai necesare echivalează cu dorința de a readuce viața animală la stadiul vieții vegetale, sau de a insufla în organism comportamentul unei pietre; poziția verticală a coloanei vertebrale (care în această glumă este luată ca un simbol al întregii culturi umane), fiind „artificială”, dar la fel de „naturală”, pe cât de artificială și împreună naturale sunt toate formele superioare de viață și departamentele naturii in comparatie cu cele de jos? Pe de altă parte, noocrația abstractă, care laudă mintea umană liberă spre deosebire de orbirea spontană a naturii, uită în același mod că principiile cele mai înalte și ideale ale vieții nu sunt despărțite de natură, ci sunt înrădăcinate în ea și au o analogie pentru ei înșiși pe nivelurile inferioare ale ființei Știința, arta, religia, morala, idealul unei structuri sociale și tehnice raționale trebuie înțelese în același mod ca produsele forțelor cosmice generale ale ființei Nu numai pământul pe care stă omul, ci și cerul spre care aspiră, în sens general aparține și naturii, logos ffGeist ist beben, das selber in lui Leben schneidet” (Nietzsche) Nivelul cel mai înalt implementează doar principiile stabilite în cel de jos; dar numai nivelul cel mai înalt le produce efectiv, în ciuda forțelor de reținere care le-au ascuns și le-au apăsat pe nivelul inferior Lupta necesară dintre „natural” și „artificial”, natură și cultură în fiecare etapă a ființei nu mărturisește opoziția sau izolarea lor absolută, ci este, ca să spunem așa, o formă a cooperării și fuziunii lor necesare în fiecare ființă „Wemes nientzuKopféwill, dass Geist und Materie, Seeleund Korper, Gedanke und Ausdehnung, oder Wille und Bewegung die notwen-digen Doppelingredienzen des Universums waren, sind, und sein-verden, die beide gleiche Bechte fur zud sich desbred wohl als Stellvertreter Gottes angesehen werden kônnen; wer zu dieser Vorstellung sich nicht erheben kann, der batte das Denken langst aufgeben sollen" (Goethe) *) Această viziune este în mod clar asemănătoare cu motivele filosofării schelling-hegeliene Și într-adevăr, după ce motivele principale ale idealismului canto-fichtean au fost folosite atât de fructuos și exhaustiv de gândirea modernă, pare timpul să ne amintim ceea ce este veșnic valoros în filozofiile celei de-a doua perioade a idealismului german clasic; și există deja indicii că această moștenire începe să fie amintită în prezent Desigur, această receptare nu poate și nu trebuie să fie o imitație sclavă, așa cum nu a fost cazul în ceea ce privește sistemele lui Kant și Fichte, ci poate fi doar o renaștere liberă, în condițiile viziunii științifice moderne asupra lumii, a ideilor care într-o formă diferită și cu nuanțe diferite au fost deja exprimate de strămoșii noștri filozofici Și această esență a lui Schellingo-Ge-(„Filosofia geliană coincide și cu trăsăturile principale ale viziunii despre lume a lui Goethe, a cărei profunzime și bogăție, se pare, nu s-au epuizat încă Împreună cu aceasta, această depășire a dualismului dintre natură și cultura ar însemna o oarecare convergență a filozofiei moderne cu cele mai bune motive ale gândirii filosofice antice Încă o dată, urmând modelul epocii clasice a Germaniei b Scrisoare către Knebel din aprilie (despre Jacobi ) NATURA SI CULTURA, filozofie, viziunea umană asupra lumii ar trage putere și armonie din sursa inepuizabilă și inepuizabilă a forțelor spirituale străvechi Justificarea și dezvoltarea unei viziuni asupra lumii bazată pe reconcilierea principiilor naturii și culturii depășește limitele eseului propus; sarcina noastră era doar să conturăm posibilitatea și valoarea filozofică a acestuia ~ Despre posibilitățile creștinismului în viitor Articol de E Trolch Orice filozofie își propune două sarcini: în primul rând, ei special-științifică, în sensul propriu al cuvântului, înțelegerea prin conștiință și gândire, în plus, se ocupă de psihologie, teoria cunoașterii și metodologie și, în al doilea rând, generalizarea întregului conținut al vieții a acestei epoci și dezvoltarea unei viziuni asupra lumii, adică a metafizicii și a filozofiei culturii Indiferent de modul în care se rezolvă chestiunea posibilității și necesității combinării acestor două sarcini, filosofia atinge o influență generală, istorică mondială numai prin cea de-a doua lucrare, și se ridică la ea numai atunci când standardele naturale și concepțiile fundamentale ale vieții sunt zdruncinate Astfel, în secolul al V-lea, criza trăită de societatea greacă și religia populară a adus la viață speculația greacă, care a făcut posibilă, în locul eticii naturale, religiei și societății, să crească umanismul filozofic și, în același mod, după o și jumătate de mie de ani de existență a filozofiei bisericești, care a susținut pentru aceste autorități în religie, etică și societate, filosofia noii ere și-a exercitat influența revoluționară asupra tuturor acestor domenii În acest sens, prin urmare, filosofia are și o semnificație religios-istoric În perioada târzie a erei antice, ea a pregătit terenul pentru creștinism și, oferindu-i ideile sale morale, religioase și filozofice sociale, i-a oferit ocazia de a deveni o mare forță spirituală pentru următorul DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI mileniu În același mod, în timpurile moderne, ea a distrus din nou compoziția autoritară a aceluiași creștinism, iar ideile sale au fost parțial fermentate din nou, parțial schimbate, parțial supuse analizei critice și înlocuite cu idei noi, în plus, ea însăși era în principal sub influenţa acelor sau a altor momente viaţa creştinismului În acest caz, importanța decisivă nu aparține atât sistemelor individuale ca atare, cât și procesării și elucidării marilor motive generale de gândire care sunt conținute în ele, care decurg din diverse științe și procese particulare și care vin în sistemele filozofice la o clarificare conștientă a lor, dar, prin cooperarea acestor sisteme cu celelalte conținuturi ale vieții - la conștiința semnificației lor și a influenței care se extinde peste tot Nu sistemele separate schimbă și înlocuiesc religia, dar din ele provine efectul viu și manifest al cunoștințelor empirice importante și noi și al conexiunilor logice Gânditorii religioși separați sunt orientați, învecinați mai strâns sau mai departe de sintezele motivelor de gândire și cunoașterea reală a timpului dat existent în sisteme Alte mari sisteme sunt chiar ele însele în mare măsură sinteze determinate de interese religioase și aparțin mai degrabă unei mișcări religioase decât filozofice Deci, alături de semnificația care îi revine ca filozofie pură și abstractă, noua filozofie are și o mare semnificație religioasă și istorică Ce înseamnă acest lucru? Constă, desigur, în mare măsură în impactul asupra creștinismului Acesta din urmă a intrat în ciocnire cu o nouă mișcare spirituală, care a ridicat schimbările efectiv existente într-un principiu, aflat deja într-o stare de dezintegrare confesională, care, la rândul ei, s-a produs printr-o dezvoltare religioasă pur internă, dar nu mai puțin deschisă către o lume nouă în diferitele sale grupări au perspective foarte diferite Primul act de filozofie, grație plictisirii opresiunii religioase a fostei epoci confesionale și bazei creștine predominante a viziunilor filozofice asupra lumii, a fost un compromis vesel și plin de speranță în logos filozofia și teologia Iluminismului Dar compromisul nu a putut dura mult, iar elementele care fuseseră inițial legate între ele au fost brusc împărțite din nou în cursul unui secol Aceasta a fost urmată de împingerea bisericii înapoi la poziţia sa anterioară şi de crearea unei contradicţii puternice între lumea sa spirituală şi lumea modernă, exprimată în principal în filosofie Catolicismul a revenit la vechea filozofie bisericească și și-a creat cu ajutorul său propria sa atmosferă spirituală Protestantismul a găsit în doctrina unei metode de cunoaștere specific creștine, bazate pe renaștere (Wiedergeburt), un mijloc de a apăra opiniile culese din Biblie, în opoziție cu știința modernă ghidată de standarde lumești și, după ce i-a dat acesteia din urmă propria sa sferă , a blocat accesul la cunoștințe pătrunzând în sfera religioasă Dar o parte semnificativă a oamenilor religioși, printre care predomină cu siguranță protestanții, a acceptat noua lume a ideilor și a transformat, teoretic și practic, forțele vitale ale creștinismului în conformitate cu aceasta Așa a apărut ceea ce s-a numit mai întâi creștinismul iluminat, apoi liberal și, în cele din urmă, creștinismul modern și pe care, pentru a evita sensul secundar al tuturor acestor cuvinte, este mai bine, poate, să-l numim „creștinism liber”, spre deosebire de autoritatea bisericească Creştinism Într-o direcție asemănătoare se dezvoltă așa-zisul modernism catolic, care, deși păstrează aparatul de autoritate bisericească, îl privește doar ca pe o acoperire exterioară care protejează de el un spirit religios independent, care trebuie să deschidă el însuși o nouă cale pentru dezvoltarea sa prezentă şi viitoare în asimilarea vie a întregii gândiri moderne Revenirea autoritară bisericească la formele anterioare, nu vom atinge aici, precum și curentele radicale, nou-religioase sau ateiste ostile creștinismului Vom vorbi despre acea posibilă formă viitoare a creștinismului, care poartă numele de „creștinism liber” Esența sa în cuvinte scurte poate fi definită prin următoarele două semne: ea înlocuiește, în primul rând, legătura biserică-autoritară cu o legătură internă, proprie DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI dezvoltarea solidă și individuală pe baza unui spirit tradițional comun; ea transformă, în al doilea rând, vechea idee creștină de bază a vindecării miraculoase a omenirii suferinde de moarte de păcat în ideea unei înălțări mântuitoare și a eliberării individului prin atingerea celei mai înalte vieți personale cu Dumnezeu Împărtășind premisele materiale și metodologice generale ale gândirii moderne, este mult mai deschisă la influențe și ciocniri decât creștinismul bisericesc, care respinge tocmai premisele metodologice de bază și le înlocuiește cu metode de cunoaștere ecleziastice autorizate Prin urmare, dacă se pune întrebarea cu privire la posibila semnificație a creștinismului în viitor, atunci întrebarea principală, în sensul propriu al cuvântului, este următoarea: este posibil sau nu un astfel de creștinism bazat pe noi premise și fundamente posibile în sine? ? Principala întrebare nu este dacă un astfel de creștinism poate să prindă rădăcini și să-și câștige un loc în biserici, deși acest lucru este, desigur, de o importanță capitală pentru viața practică Cea mai esențială, cea mai profundă și mai dificilă întrebare este dacă ea în sine reprezintă ceva posibil și viabil, sau dacă este doar ultimul ecou al unui creștinism pe moarte Probabil că această întrebare va apărea din ce în ce mai urgent ca o consecință a dezvoltării noastre spirituale și, odată cu ea, desigur, o altă întrebare: ce ar trebui, deci, să ia locul creștinismului și să-i înlocuiască semnificația pentru totalitatea vieții noastre? Dar de îndată ce această întrebare este pusă destul de serios, forțele vitale ale creștinismului capătă un nou sens în comparație cu neputința și golul a tot ceea ce se prezintă în ochii lumii moderne ca activitate religioasă independentă Prin urmare, este de două ori important ca oamenii religioși să dea ei înșiși o explicație clară a posibilității interioare a creștinismului liber Întrebarea este dacă ar trebui să ne așteptăm la transformarea creștinismului într-o nouă formă religioasă, încă necunoscută nouă, care să insufle culturii noastre moderne un nou suflet religios, sau ar trebui să avem în vedere un viitor non-religios, care, după distrugerea unei puteri atât de înălțate precum Hristos logos Stanship, eșuând în cele mai înalte și mai mari, se va îndepărta de toate iluziile religioase în general și de orice metafizică? Sau, poate, distrugerea fundamentului religios indică începutul decăderii generale a culturii europene, care, nefiind capabilă să creeze un nou principiu religios vital, în același timp nu se poate lipsi de el și, prin urmare, este supusă legii sinelui -epuizarea comună tuturor culturilor? Primele două posibilități sunt foarte puțin probabile A treia, desigur, nu poate fi tăgăduită, dar nu ne eliberează de sarcina de a aduna forțele religioase la îndemână și, tocmai cu ajutorul lor, de a ne opune unor asemenea stări crepusculare cu certitudinea că avem în ele puterea care poate conectează timpul cu eternitatea și ne întărește în adevăr care, indiferent de ceea ce vor aduce următoarele milenii de istorie umană cu revigorările și declinul lor, totuși ne îndreaptă către ceea ce întotdeauna și pretutindeni aduce o persoană mai aproape de adevărul cel mai înalt și de cel mai înalt sens al viaţă Dar o astfel de adunare a forțelor religioase nu poate fi altceva decât creștinismul liber, care, alături de formațiunile anterioare ale lumii creștine, conține în sine dreptul său de a exista și necesitatea sa, dacă crede cu adevărat în sine Dar această credință în sine este legată de dezvoltarea unei înțelegeri clare a propriei posibilități subiective interioare în lumea spirituală modernă Cum stau lucrurile în această privință poate fi arătat cel mai bine printr-o analiză a dezacordurilor existente sau doar imaginare, cele mai importante și cele mai generale Conflictele de investigat sunt următoarele: în primul rând, ciocnirea teismului și personalismului israeliano-creștin cu monismul și antipersonalismul contemporan; în al doilea rând, dificultatea de a lega strâns lumea creștină de închinarea persoanei lui Isus, cult care, ca revelație divină înălțătoare și răscumpărătoare, este, desigur, singurul element obligatoriu al unei comunități specific creștine; în al treilea rând, dificultatea realizării moralei creștine a renașterii și a iubirii, având în vedere această latură a realității moderne și având în vedere necesitatea DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI reglementarea luptei pentru existența virtuților - curaj și dreptate; c - în al patrulea rând, fragilitatea oricărui cult social, datorită fragmentării nesfârșite a individualismului religios modern bazat pe sine Prima este evidentă pentru toată lumea Monismul, din motive foarte variate, desigur, și cu consecințe foarte variate, este pentru cercurile largi cererea zilei și colorează cele mai fine modele ale gândirii moderne Motivele sale sunt, pe de o parte, raționalismul în general, care, ca și eleacii, reduce toată realitatea cuprinsă la principiul identității și, prin urmare, vede în monism cerința rațiunii, respingând orice posibilitate de existență a realității iraționale Pe de altă parte, ideea de drept, care a primit o largă aplicare în științele naturii, necesită cel puțin unitatea legii care leagă toată multiplicitatea, ca formulă metafizică a lumii Ambele pot fi interpretate atât idealist, cât și materialist, în funcție de relația lor vitală subiacentă cu totalitatea lucrurilor Apoi, în favoarea monismului, înțelegerea natural-panteistă a operelor de artă, care vede în coincidența inconștientă a naturii și a spiritului creator esența frumosului și în frumosul înțeles astfel - secretul formulei lumii În sfârșit, există și un motiv religios, un mistic profund simțit al identității, care privește procesul religios ca pe o recunoaștere a identității unei ființe separate cu universul manifestându-se într-o ființă separată și caută de bunăvoie un suport abstract în speculațiile moniste despre unitate Asemenea motivelor, și consecințele tuturor acestora sunt diverse: un utilitarism profund pătrunzător care realizează unitatea conștiinței tribale; misticism liniștit; naturalism estetic; relativismul, care modifică totul în totul și privează fiecare lucru de relația sa imediată cu absolutul; un pesimism care distruge aspirațiile unei ființe individuale și, prin cultură, depășește propriile limite Aceste curente diverse li se opune personalismul profetico-creștin, ca și credința logos în valorile atinse, eterne și absolute ale individului și în existența unei măsuri absolute de adevăr și bunătate, în contrast cu toate aspirațiile, căutările și amăgirile creaturilor pământești, ca credință în validitatea fermă a valorilor ideale a individului în ființa înrudită a divinității și în posibilitatea desăvârșirii personalității umane în unitate cu personalitatea divină de viață Acesta este un dualism fundamental care separă lumea adevărurilor și valorilor absolute de lumea creaturilor pământești care caută și se luptă, care, în opinia sa, sunt create tocmai în scopul acestei lucrări Acesta este antiraționalismul fundamental, pentru care ființa lucrurilor este un miracol de neînțeles, explicabil numai din voința postulantă a lui Dumnezeu și pentru care fiecare realitate separată, în ciuda tuturor legăturilor ei cu întregul, este în același timp un de neînțeles, creație nouă și o realitate specială, individuală Și, prin urmare, tocmai, în același timp, acesta este optimismul, care crede în scopul lumii și vede în valorile absolute cel mai înalt sens al realității, pentru care realizarea lor prin intermediul creațiilor atrase de acesta de către creator activitatea lui Dumnezeu este scopul cel mai înalt al lucrării spiritului, experimentând existența corpului și a naturii și eliberându-se de ele În același timp, un astfel de personalism poate, desigur, să-și asimileze viziunea asupra eternității creației, a imensității lumii, a multiplicității regatelor spirituale, a legăturii fiecărei creații individuale cu totalitatea lucrurilor, a imanenţei voinţei creatoare divine faţă de lumea care decurge din ea Dar rămâne totdeauna iraționalismul creației, atât în lucrurile mărețe, cât și în cele mici, dualismul lui Dumnezeu și al lumii, absolut și relativ, țelurile eterne ale vieții, pe de o parte, și natura, ridicându-se la ele doar pe cale de libertate, pe de altă parte Și ca teism imanent, rămâne iraționalismul radical, dualismul și personalismul, cu atât mai mult cu cât suferința și păcatele ar trebui să fie considerate și atunci nu numai din punctul de vedere al unei origini inteligibile cauzal din totalitatea lucrurilor, ci ca împreună cu lumea va însăși Dumnezeu opoziția postulată a lumii și cele mai înalte valori atinse în luptă DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI Față de toate acestea, gândirea modernă nu are un singur argument de nerefuzat O deducție monistă din raționalism ar fi posibilă numai dacă interpretarea lumii după categorii raționaliste ar fi singura admisibilă, sau dacă conceptul unei singure legi generale generale ar fi cu adevărat clar, realizabil și exhaustiv al întregii realități De fapt, în atmosfera gândirii moderne, motivele iraționaliste sunt la fel de puternice ca și cele raționaliste, iar aspirația conceptului de drept către ipostaza mitologică este deja clar recunoscută peste tot Afirmația că ceva poate fi recunoscut ca real numai cu condiția ca acesta să fie accesibil raționalizării nu este altceva decât o prejudecată monstruoasă, care acum este, ca întotdeauna, suficient de respinsă de viața însăși; iar afirmația că raționalizarea trebuie să constea în reducerea la principiul identității este o logică brută și unilaterală Astfel, din toată gândirea generalizantă și raționalizantă, rămâne doar ideea unei legături infinite, corelative și continue, care, însă, atât în totalitatea ei, cât și în manifestările sale individuale și de fiecare dată noi separate, este în același timp ceva iraţional Și cu asta, rămâne și posibilitatea unei relații religioase, teiste și personaliste cu realitatea Acesta din urmă, dimpotrivă, este o condiție prealabilă direct inevitabilă pentru orice credință în existența unor valori și standarde absolute și în atingerea valorilor personale absolute Este necesar să se distrugă forma lor antropomorfă, ceea ce face să pară că baza lumii există ca subiect independent alături de lume, și limitarea antropomorfă a scopurilor, datorită căreia se pare că este vorba de obiectivele limitate ale unui bine pur uman Dar fiecare idee de adevăr absolut și bunătate absolută, și chiar ideea de frumos și, în sfârșit, ideea de realitate și de realitate în general, necesită o bază existențială pentru care și în care toate acestea există independent de erorile și greșelile creaturilor pământești Ideea profetico-creștină este astfel în mod necesar legată de cele mai profunde convingeri ale vieții Pesimismul liber și relativismul nu sunt științifice, ci sunt cauzate de practic logos Unele stări de viață se infirmă de fiecare dată când sunt gândite până la capăt, pentru că ele însele sunt obținute doar prin referire la standardele absolutului pe care le neagă Ei nu pot înțelege doar credința în obiectivitatea acestor standarde și, prin urmare, mai degrabă distrug energia vieții sau o condamnă pe aceasta din urmă la trivialitate, dincolo de care standardele cele mai înalte pot fi uitate Dimpotrivă, biruința asupra suferinței, a păcatului și a relativității existenței noastre cu ajutorul ideii iubirii divine, căutându-ne, educându-ne prin luptă și dezvoltare, vindecând chinul conștiinței și autodeterminându-ne în interior, oferă un teren nemăsurat mai ferm în viață, fără a cădea într-o contradicție atât de nedespărțită și mâncabilă cu propriile sale premise, precum pesimismul radical și relativismul În astfel de condiții, nu poate exista nicio îndoială că ideea profetic-creștină a lui Dumnezeu a fost distrusă de viața modernă și înlocuită de gândirea modernă Rămâne acum, ca întotdeauna, centrul și baza oricărei afirmări a valorilor absolute ale vieții personale Chiar și acum, ca și în vremurile străvechi, când platonismul și stoicismul, datorită lui, au primit doar semnificația lor istorică mondială, ea este centrul tuturor înclinațiilor și aspirațiilor pentru conținutul spiritual al vieții, independent de mersul lucrurilor Pentru cel care dorește acest conținut al vieții și consideră că este de datoria lui să-l dorească, există o singură religie a personalismului, adică viața religioasă care provine de la profeți și Iisus Al doilea punct prezintă mai multe dificultăți Aici, în primul rând, critica istorică a modificat, umanizat și pus sub semnul întrebării imaginea de credință a Bisericii, care este desenată de Evanghelie și de dogma creștină Dar acest lucru a dus și la dificultatea generală de a stabili adevăruri eterne pe fapte istorice și a interpretării lor religioase directe Mai mult, întreaga idee a Răscumpărătorului lumii suferă atunci când geocentrismul și antropocentrismul sunt eliminate Imaginarea existenței omenirii pe pământ a continuat timp de mii de ani înainte și înapoi, având în fața ochilor noștri schimbarea și declinul marilor sisteme spirituale și culturale, DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI este imposibil de conceput această personalitate individuală ca fiind centrul întregii istorii a omenirii Toate acestea au făcut imposibilă centralitatea absolută și îndumnezeirea lui Isus; dar a transfera unui singur Iisus uman predicatele ecleziastice ale lui Hristos ca Răscumpărător universal (cum dorește adesea teologia liberală) este complet de neconceput și evident contradictoriu Dar, pe de altă parte, i se opune faptul că în comunitatea spirituală creștină nu există altă forță obligatorie decât credința generală în Isus, că ideea specific creștină a lui Dumnezeu nu poate avea vitalitate fără întruparea ei dătătoare de viață în Isus, că toate ideile cele mai mari și cele mai caracteristice ale creștinismului (despre harul care coboară asupra noastră și care ni se dăruiește, despre încrederea care apare în noi, despre o putere mai puternică, înălțătoare și cuceritoare) sunt legate de religia religioasă evaluarea și interpretarea lui Isus ca revelație divină A despărți complet credința creștină în Dumnezeu de persoana lui Isus ar însemna a despărți această credință de toate rădăcinile ei din trecut, de toate mijloacele de reprezentare și de reprezentare vizuală, de toată măreția ei, depășind cu infinit individul obișnuit și, astfel, în final se distruge pe sine Cu toate acestea, o astfel de separare nu este în niciun caz o consecință necesară a gândirii moderne Premisa de bază că tocmai cea mai profundă și bogată în conținut religiozitate nu este o experiență arbitrară, peste tot la fel de repetată a oricărui subiect, rămâne valabilă și pentru el Aceasta se aplică numai misticismului nedefinit, lipsit de orice conținut și formă, tocmai de aceea este inutilă Acele sau alte simboluri și încarnări, personificări și realizări ale celei mai înalte puteri religioase sunt cerute în general de orice religiozitate care depășește un asemenea misticism subiectiv, fie că este vorba despre Platon, stoici, Kant sau Fichte, sau vreo persoană extraordinară plină de putere religioasă În esență, trebuie să înțelegem semnificația lui Isus pentru creștinism în niciun alt mod El este prezentat într-o formă nouă și nouă ca întruchipare a celei mai înalte puteri religioase, a cărei bătaie pătrunde în întreaga lume creștină, la fel cum ' logos mișcarea mașinii navei se simte în fiecare colț al navei Prin urmare, oriunde este vie credința profetico-creștină în Dumnezeu, el va rămâne viu și numai prin înălțarea inimii la o astfel de persoană poate credința să se ridice deasupra slăbiciunii și sărăciei cotidiene a vieții și să dobândească puterea deplină și încrederea în sine Și dacă este așa, atunci orice credință creștină puternică în Dumnezeu va rămâne indisolubil legată de imaginea lui Isus Misticismul lui Hristos, în care fiecare credincios se simte a fi o rază emanată din acest soare central, și în care credincioșii se reunesc mereu într-o interpretare și venerare religioasă a lui Isus, ca revelație divină, înălțându-ne mai presus de noi înșine și confirmată de mii de ani de influență istorică mondială, acest misticism va rămâne întotdeauna punctul principal al creștinismului pur și adevărat atâta timp cât acesta din urmă va exista deloc Fără aceasta, credința foarte personalistă în Dumnezeu ar fi fost spulberată și s-ar fi stins Dar această mistică a lui Hristos nu este în niciun caz ceva imposibil Ce îi poate împiedica pe evlavioșii să-și imagineze în fantezia lor pe Iisus, înconjurat și interpretat de corul profeților Vechiului Testament și de marile personalități religioase ale vremurilor următoare, și să se întoarcă spre El ca izvor al forței și credinței noastre religioase? La urma urmei, un studiu critic al surselor biblice nu poate zdruncina principalele trăsături ale predicării și ale personalității, iar legătura dintre o religiozitate nou experimentată cu un arhetip mare și puternic nu este nimic cu care ideea religioasă în sine nu l-ar suporta Dimpotrivă, în toate religiile, legătura cu marile arhetipuri este cu atât mai strânsă decât viața arhetipală superioară, ceea ce îngustează, prin urmare, sfera noii creativități religioase propriu-zise și reduce activitatea religioasă în mare măsură la dăruirea de sine și la pătrunderea pasivă Nu există într-adevăr nicio dificultate de netrecut aici, oricât de obscure și șubrede ar fi sentimentele omului modern în această privință Un singur lucru trebuie abandonat: de la atitudinea față de Isus, în ceea ce privește centrul lumii, sau chiar numai în ceea ce privește centrul istoriei omenirii, și din fundamentarea tocmai pe aceasta a sensului său principal DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI niya Imensitatea lumii implică asumarea unei multiplicităţi infinite de regate spirituale, printre care omenirea, care a crescut din dezvoltarea biologică a pământului, este doar o parte şi poate fi conştientă de ea însăşi numai în legătură cu un cosmic nemăsurat mai extins viaţă Prin urmare, poziția cosmică și semnificația lui Isus sunt excluse Dar este la fel de greu de îndeplinit dorința de a vedea în Isus desăvârșirea omenirii și dorința de a cuceri în sfârșit întreaga omenire cu ajutorul forțelor religioase manifestate în Isus Enormitatea perioadelor istoriei umane, posibilitatea unei mari tulburări și catastrofe în cursul dezvoltării, varietatea condițiilor de creștere spirituală pentru diferite culturi și grupuri umane - toate acestea fac probabil ca alături de creștinism să existe întotdeauna alte moduri de viață religioase, numite după cele ale propriilor lor izbăvitori și arhetipurile lor De asemenea, este posibil să ne gândim în sine că întreaga lume culturală creștină europeană va dispărea și că cândva în următorul mileniu vor apărea noi mari forme religioase Atunci Isus ar fi tocmai centrul religios al lumii creștine europene, care ar avea o bază religioasă corespunzătoare și predeterminată pentru existența sa, venind de la profeți și Iisus și percepând în sine roadele vechii culturi a vieții religioase, și care cu propriile sale forțe vitale l-ar duce în Sfântul ѣтъ atâta timp cât va fi capabil să aducă popoare și rase străine în viața sa Atunci, probabil, durata și puterea vieții spirituale creștine europene ar fi legate de păstrarea fundamentului ei religios și, dimpotrivă, odată cu aceasta, poate chiar și creștinismul ar muri Toate acestea nu ar spune nimic împotriva adevărului acestuia din urmă, dacă am recunoaște în el cu adevărat și pe dreptate cea mai interioară, mai profundă și mai activă dintre toate forțele religioase existente Orice adevăr descoperit mai târziu ar trebui să conțină și adevărul lui, iar pentru un astfel de alt ciclu de existență nu trebuie neapărat să fie legat de persoana lui Isus; poate fi apoi conectat cu alte arhetipuri și simboluri Dar pentru noi și ciclul nostru de existență, pentru al nostru LOGOS religiozitatea întruchipată și personificată în Isus, umanitatea superioară emanând din el, ar rămâne atunci sursa cea mai profundă și mai puternică a vieții posibile și destinate nouă în Dumnezeu Ne-am simți de parcă stăm în fața lui Dumnezeu în strălucirea strălucitoare care emană de la Isus și ne-am avea doar sarcina de a-l experimenta cu adevărat și a-L asuma pe Dumnezeu în noi înșine pe această cale predestinată nouă, după ce El însuși ne-a umbrit deja Și nu trebuie să ne stânjenim că în marea viață divină a lumii există și alte cercuri radiante cu alte surse de lumină, sau că în următoarele perioade ale istoriei omenirii, după niște epoci noi de gheață și în forme cu totul noi, pot fi noi altele asemănătoare recreat din adâncurile vieţii divine sau cercuri strălucitoare Pentru fiecare ciclu de viață și pentru fiecare stare generală, adevărul etern divin are propria sa formă istorică specială, iar ceea ce conține această formă istorică specială nu poate deveni niciodată neadevărat, deoarece este cu adevărat adevărul Ea va fi cuprinsă în fiecare adevăr ulterior și, cu atât mai mult, cu atât este mai matur și mai profund Fiecare epocă are o relație directă cu Dumnezeu tocmai în măsura în care suntem închiși în strălucirea care emană de la Hristos Ar fi o nebunie să credem că o epocă atât de adânc înrădăcinată în creștinism și forțele religioase înrudite ale lumii antice s-ar putea întoarce vreodată la o nouă religie Ea va trăi și va muri împreună cu religia ei, iar marea întrebare a vieții va fi pentru ea întrebarea dacă este capabilă să-și păstreze forțele religioase și să le transfere marilor popoare care reapar la orizont împreună cu toată bogăția ei spirituală Ateismul filozofic, galvanizarea platonismului și stoicismului lipsit de amestecurile lor creștine sau anarhia mai goală a aforismelor pline de spirit, ea nu va putea trăi niciodată Dar în această înțelegere, legătura dintre teismul creștin și personalism, credința creștină în răscumpărare și înălțare la cel mai înalt grad, din umanitatea născută de Dumnezeu cu religia DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI evaluarea și interpretarea conștientă a persoanei lui Isus nu are nimic în sine care să fie imposibil în atmosfera gândirii moderne Aceasta nu este deja o dogmă hristologică a Bisericii; dar acesta este motivul său cel mai profund, misticismul creștin al legăturii interioare cu șeful comunității, din care provine puterea și viața membrilor ei și în a cărui reprezentare de sine, ca revelație și simbol divin, zace, mai întâi dintre toate, un cult cu adevărat creștin Fără aceasta, cultul creștin, în sensul propriu al cuvântului, ar fi imposibil, iar religia fără cult ar fi o religie pe moarte Dar teismul creștin nu este o religie pe moarte, ci sprijinul ferm al fiecărei umanități personale Dar într-un astfel de caz, forțele și convingerile noastre cele mai înalte umane rămân legate de includerea voluntară a noastră în viața comună care vine de la Isus Ceea ce se află dincolo de capacitatea noastră de a vedea și a gândi nu ar trebui să ne deranjeze practic și, teoretic, ne putem spune: în măsura în care este adevărat, nu poate submina adevărul acestei vieți, deoarece acest adevăr, ca atare, este cu adevărat justificat Dar dacă, deci, din punct de vedere practic, tocmai din punctul de vedere al afirmării profunzimii și tăriei vieții personale, creștinismul este și esența întregii vieți religioase moderne, atunci, desigur, este din punct de vedere practic și latura etică că apar noi dificultăţi Acesta este al treilea dintre punctele contestate de mai sus Etica creștină este predominant o etică religioasă, care permite dobândirea personalității numai în Dumnezeu și, prin urmare, transformă morala individuală într-o etică a autosfințirii pentru Dumnezeu, iar morala socială într-o etică a unității tuturor copiilor lui Dumnezeu în Dumnezeu Transferă scopul final al comportamentului individual într-o persoană plină de conținut etern, iar cel mai înalt obiectiv al comportamentului social în domeniul iubirii divine, depășirea dreptului, a puterii și a luptei pentru existență Aici este destul de logic și consecvent, pentru că victoria asupra „eu-ului” pământesc poate fi obținută numai în cele nepământene, iar o legătură comună cu ajutorul a ceva mai înalt este doar în sfera divinului și, dimpotrivă, dintr-o astfel de religie logos, premisele pot urma doar o morală precum cea creștină Dar tocmai din această cauză, scopurile comportamentului vor fi deja nepământești și de altă lume, chiar dacă vom permite atingerea Împărăției nepământene a lui Dumnezeu pe pământ Și, în același timp, un astfel de comportament intră într-o contradicție clară cu umanitatea pământească, care singură este capabilă să înnobileze și să spiritualizeze natura și societatea În același mod, această morală se plasează imediat în afara condițiilor medii obișnuite de viață, care nu sunt decât ordonarea și disciplinarea luptei pentru existență prin organizarea puterii, instituțiilor publice oportune, dreptului și justiției, în afara posibilităților obișnuite, medii de viață , necesitând în primul rând muncă tehnică, economică și spirituală, curaj și curaj, putere învingătoare și autoafirmare energică Morala creștină este contrară instinctelor vieții pământești moderne și îndumnezeirii moderne a realității Pare, de altfel, o utopie care, prin autoaprecierea fariseică și exagerarea puterii răului, se înșală în privința posibilității sale Aceste dificultăți sunt de netăgăduit Au fost simțiți, desigur, înainte Ele există încă de la începutul creștinismului și au fost întotdeauna depășite doar prin compromisuri Dar, în orice caz, ele sunt simțite și mai puternic acum, când, crescând la infinit, munca culturală sporește mult semnificația vieții pământești pentru toată lumea, când imaginea legăturii naturale a întregii lumi introduce viața pământească în unitatea divină viața și când cea mai rafinată cultură estetică a sentimentelor transformă lumea și sentimentele noastre În același timp, legătura existenței umane cu marea lege de bază a luptei pentru existență și pătrunderea în condiționalitatea infinit complexă a vieții umane de către natură și societate arată dependența oricărei vieți umane de condițiile cele mai pământești, relevă imposibilitatea de înfrângerea bunei voinţe şi convingerii interioare care decurg numai din natură şi legile sociale obstacolele şi nevoile dezvoltării Toate acestea sunt dincolo de orice îndoială Dar la fel de fără îndoială, aspirația profundă a personalității morale dincolo de limitele simplei DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI temporal pentru conținutul atemporal și etern al vieții și nevoia unei morale superioare pur personală, în care oamenii sunt legați în interior de o comunitate de înțelegere interioară liberă și o dispoziție care răspunde reciproc, care învinge legea, forța, violența și lupta În aceeași direcție se află ideea existenței ulterioare a personalității după moartea corpului Dacă este posibil să se realizeze valori absolute dincolo de valorile pur relative ale vieții de zi cu zi, atunci aceasta necesită dezvoltarea și perfecțiunea ulterioară a sufletului după moartea corpului, unde începuturile și germenii existenței superioare, extrase din viața în Dumnezeu, sunt completate prin întoarcerea finală la sânul vieții divine În aceasta nu stă altceva decât problema valorilor absolute în general, victoria asupra relativismului Dacă personalitatea în general devine astfel doar prin asimilarea valorilor absolute în viața psihică naturală, atunci existența după moarte este în același timp și o problemă de personalitate, problemă care nu poate fi rezolvată independent de ideea de desăvârşirea finală după moartea trupească, oricât de obscur şi dificil ar fi aceasta punct Orice afirmare a ultimei ființe absolute necesită doctrina ultimelor lucruri și în sfera dezvoltării temporale a spiritului uman Orice afirmație a valorii absolute dincolo de valorile relative necesită o altă lume și în sens metafizic Și datorită acestui fapt, comportamentul uman și sentimentul vieții primesc în sine un spirit nepământesc Dar tocmai această trăsătură o scoate la lumină evlavia creștină și o împinge cel mai adânc în suflete Astfel, cu siguranță corespunde celei mai înalte cerințe a conștiinței practic-morale Este necesar doar să recunoaștem că aceasta este cerința cea mai înaltă și finală, care poate dobândi semnificație numai după îndeplinirea celor mai apropiate și prime cerințe și, în consecință, nu poate niciodată singură și complet determina și epuiza moralitatea, ci presupune întotdeauna sub și alături de însuși nivelurile inferioare ale moralității Ea își poate începe munca doar atunci când nevoile brute ale naturii, instinctele simplei legături de grup, confuzia provocată de luptă logos lupta pentru existență în munca și organizarea culturală, în ordinea publică, educația intelectuală și socială au fost deja înfrânate sau modificate și înnobilate Numai atunci când s-au creat condițiile pentru ridicarea individului deasupra naturii goale, se poate vorbi despre adevărata morală, completând personalitatea până la temelia ei și legându-le reciproc Ea nu poate fi, așadar, înțeleasă decât ca stadiul cel mai înalt și final al moralității, care, deja în stadiile primare, dezvăluind parțial profunzimea dispoziției și blândeței sale, pentru finalizarea sa finală, totuși, are nevoie de o depășire necondiționată a condițiilor pământești de viață Ea poate acţiona conform idealului său deplin numai cu cei care, la rândul lor, recunosc acest ideal; în raport cu ceilalți, trebuie să folosească standarde mai mici și mai grosiere Ea va trebui întotdeauna să facă compromis cu forțele morale mai grosolane și mai puternice create de lupta pentru existență și, ca una dintre forțele care se luptă și caută, va trebui să dea dovadă de fermitate și rigoare, precum și de incompletitudine și flexibilitate, ceea ce sunt absente în ea sau de prisos pentru ea în forma ei cea mai pură Ea trebuie să poată percepe în sine, în special, această lumenitate și cultura simțurilor, pentru a cunoaște nemulțumirea față de o singură muncă pământească doar din munca pământească și a realiza spiritualizarea naturii senzuale prin înnobilarea simțurilor Ea poate și trebuie să se considere ca desăvârșirea interioară a etapelor anterioare, dezvoltându-se direct din ele, și nu va avea niciodată nevoia să stea în contradicție directă și radicală cu aceste etape, dacă numai învață să înțeleagă și să recunoască în ele ceea ce poate duce la ea Ea nu se va mai simți doar ca o ruptură interioară cu lumea, ci va simți, în înălțarea ei deasupra acestei lumii goale, o continuitate interioară păstrată în contradicție Libertatea și coerența lăuntrică a moralității, care dorește în primul rând să fie revelația vieții trase de la Dumnezeu și în Dumnezeu unind sufletele, va avea grijă ea însăși ca fiecare individ să realizeze această dezvoltare cu propria sa DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI într-un mod special și într-un mod special, doar într-un mod propriu, a produs o sinteză a vieții pur pământești și suprapământene Toate acestea sunt posibile și, în mare măsură, există în realitate În acest sens, în primul rând, Schleier-macher a trasat etosul creștin în stările și relațiile vieții moderne și a stabilit o legătură mediatoare între acesta și ceilalți Dar este clar că moralitatea unei culturi spirituale și materiale tensionate nu poate fi simplă, ci trebuie să aibă neapărat un caracter compromițător și împăcator Separarea celor mai înalte valori religioase ale vieții și comportamentul determinat de acestea de activitățile și binecuvântările pur pământești și etica pur pământească asociată acestora, care se găsește în orice cultură, aici crește doar până la limite extreme și se realizează din ambele părți din secvența extremă (în orice caz, din extrema care a funcționat până acum) De aici, în practică, trebuie să urmeze dezbinarea grupurilor determinate unilateral și compromisurile infinit variate ale comportamentului individual Dar teoretic, trebuie găsită o astfel de legătură logică care, prin legături și tranziții intermediare interne, să conducă de la una la alta, fără, totuși, a dizolva contradicțiile în sine într-un simplu concept de dezvoltare etică imanentă Contradicția trebuie să rămână Este marea tensiune a vieţii ~v'”k t 'r m'" conţine toată profunzimea şi măreţia ei Dar în acelaşi timp ea trebuie trecută în interior şi cucerită Şi tocmai acesta este sensul eticii creştinismului liber Totuși, toate acestea, desigur, ar fi de puțin ajutor dacă legătura și vitalitatea comunității și cultului bisericesc creștin ar fi cu adevărat distruse Religia fără cult și însuflețirea conținuturilor vitale generale care decurg din ea, fără întărirea sentimentelor și gândurilor produse de ea pe baza psihologiei maselor, ar fi o religie care se pierde fără speranță Acest lucru ne duce la al patrulea punct Și aici, tocmai pentru creștinismul liber, se deschid cu adevărat dificultăți mari Vechile mari mărturisiri au o vitală, deși (tocmai în protestantism) și zguduită în diverse abateri, organizare bisericească, unită logos noe cult comun Dar acestea din urmă, de fapt, le posedă tocmai pentru că de la bun început au fost și sunt mai mult decât o asemenea organizație bisericească externă cu un cult comun De la bun început au fost comunități de mântuire și mântuire, contestându-se între ele privilegiul de a fi singura și adevărata comunitate creștină a mântuirii Ei privesc creștinismul ca pe o comunitate supranaturală înființată de Dumnezeu prin mijlocirea lui Hristos, care posedă adevărul absolut, infailibil și condusă de purtătorii acestui adevăr ales de sus Prin urmare, această comunitate a devenit pentru ei o esență supranaturală și baza oricărei vieți sociale în general Ei aspirau să domine societatea în general și nu contează dacă au căutat-o cu forța sau au sperat să o obțină prin puterea miraculoasă ascunsă în ei Rezultatul, în orice caz, a fost că pentru a realiza și menține această stăpânire, ei au trebuit să servească cele mai diverse mijloace politice și sociale Și astfel organizația ecleziastică a dobândit o forță care a venit din ideea adevărului absolut și chemarea ei de a domina întreaga societate În parte, și-a păstrat vitalitatea până în zilele noastre, dar în parte, ca un sediment al acesteia, atitudinea față de organizarea și cultul bisericesc a rămas în vigoare, ca lucru de la sine înțeles Pentru masa oamenilor moderni, puterea acestei forme sociologice a fost distrusă În această direcție au acționat, în primul rând, societățile mistice, începând cu baptiști și terminând cu poetii și sectele moderne, în care certitudinea religioasă internă și personală ia forma unui har individual diferit, iar comunitatea ia forma unei uniuni asemănătoare -oameni cu minte grupați în jurul unui astfel de adevăr, până la efectul final - o viață interioară care renunță la orice viață comunală În aceeași direcție, a acționat contactul și compararea cu cunoștințele științifice și certitudinea științifică, care au fost înțelese ca autocertificare autonomă eliberată de tradiție, iar odată cu împletirea strânsă a gândirii religioase și științifice, le-au colorat și pe primele cu culoarea lor La aceasta s-a adăugat influența întregii noi sociologii a dreptului natural și de tip individualist, care, în DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI opusul instituțiilor și conexiunilor obiective și supranaturale din trecut, a scos orice public din unirea voluntară a indivizilor conveniți de comun acord și, împreună cu aceasta, ca o consecință logică a unei asemenea concepții, a manifestat, în caz de dezacord, libertatea de publicul În același timp, tot scepticismul și toate criticile din sfera religioasă au provocat și dezacord cu ordinea bisericească; la o contradicție internă cu toată biserica și adevărurile ei absolute în general a fost condusă de conștiința din ce în ce mai răspândită că și aici, doar adevărul relativ, sau doar o apropiere de adevărul cel mai înalt Toate aceste cauze au creat în vremea noastră un subiectivism și un individualism religios, care tinde să convertească chiar și comunitățile religioase în uniuni voluntare și care de obicei își acordă libertate deplină a convingerilor religioase personale Liberalismul și social-democrația sunt unanime, cel puțin în acest punct, iar întreaga lume a gândirii moderne este plină de subiectivism complet indiferent față de religie În special, creștinismul liber se remarcă prin capacitatea sa de a simți atât de puternic convingerea personală, caracterul relativ și subiectiv al tuturor cunoștințelor religioase, legătura cu știința și critica, încât nu se poate vorbi de o comunitate reală și de un spirit comunitar vital În același timp, îi ocolește organizația ecleziastică cu cultul său, care nu poate exista fără primul și care, de altfel, datorită aderării la tradiție și a interpretării sale superficiale, și-a pierdut acum caracterul și influența directă în multe privințe Este acest rezultat al dezvoltării realizate inevitabil și de durată? Această întrebare este întrebarea vieții pentru creștinismul liber Față de aceasta, se poate obiecta că, în general, marele val individualist natural-juridic este deja atenuat și că în toate domeniile se conturează o nouă sociologie care, deși nu reînnoiește vechile instituții și conexiuni supranaturale, ci în conceptele sale a formelor sociale organice acordă din nou prioritate întregului asupra individului societatea în fața membrilor, spiritul publicului în fața subiectivităților, educația în fața cc l o g o s b autonomie gata Peste tot liberalismul face loc socialismului Doar în domeniul religiei individualismul a supraviețuit mai întâi în socialism Dar dacă socialismul recunoaște religia ca o chestiune privată, atunci o face în esență în speranța de a distruge această prejudecată veche, în timp ce atribuie metafizicii și dogmei pe care le predică aceeași semnificație absolută și atotcuprinzătoare pe care obișnuia Biserica atribuie dogmelor sale Există, fără îndoială, un sâmbure de adevăr aici: o comunitate stabilă poate exista cu adevărat numai cu comunitatea convingerilor metafizice, iar această conștiință va trebui să aibă din nou un efect invers asupra domeniului religiei, în care odată a primit prima și cea mai mare dezvoltare , și unde a fost distrus doar datorită reacției individului eliberat împotriva asupririi de mii de ani La urma urmei, autonomia convingerilor personale și conștiincioase poate însemna aici la fel de puțin ca oriunde o absență completă a tradiției și un arbitrar neîngrădit Peste tot vorbim despre moștenirea cunoștințelor moștenite și despre forțele vitale create istoric, pentru care contraponderea nu poate fi noua cunoaștere proprie, ci doar asimilarea personală vie și dezvoltarea lor creativă ulterioară Dar apoi, pe tărâmul religios, se poate vorbi pe drept doar despre reelaborarea și aprofundarea forțelor istorice, și nu despre cunoștințele proprii infinit variate și despre noua creativitate Dar într-un astfel de caz spiritul societății și tradiția, precum și depozitul ambelor, comunitatea organizată, își recapătă semnificația Totuși, tot relativismul și subiectivismul poate, dacă nu vrea să aibă sensul unui scepticism atotdistrugător, să creadă totuși că ultimul cuvânt nu s-a găsit în nicio confesiune și în nicio religie, că peste tot există doar o mișcare către adevăr absolut, că peste tot vorbirea este doar despre valori aproximative Dar chiar și atunci, totuși, cele mai înalte valori aproximative au propria lor semnificație specială și finală, poartă în sine, datorită acesteia, o oarecare putere a absolutului și se unesc, dacă nu prin egalitatea posesiunii complete, atunci încă prin egalitatea de direcție și comunitatea punctelor de plecare Radical DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI individualismul, păstrat în domeniul religiei ca moștenire a epocii individualist-raționaliste și care amenință, datorită slăbirii încrederii în sine raționale, să se transforme în anarhie și scepticism, trebuie mai întâi să se supraviețuiască în consecințele sale, să distrugă tot publicul în faptul că prin însăși natura sa se străduiește cel mai puternic la unitatea și legătura comună în supraomen, ar trebui să trezească o aversiune pasională față de orice religie care simte o nevoie firească de comunicare, să unească vechile biserici pentru o respingere energică și să atragă la toate acestea care au nevoie de comunitate și unitate de suflet El trebuie să dezvăluie într-o zi în toată profunzimea ei întreaga decădere haotică a spiritului modern Atunci el își va simți și lipsa de sens și va aduna din nou oameni în jurul moștenirii comune moștenite Atunci și creștinismul liber va simți nevoia de organizații și de un cult care să realizeze și să reprezinte vizual această proprietate și îi va atrage pe toți cei obosiți și chinuiți de individualismul religios excesiv Și invers, oprimarea formelor de luptă antiindividualiste, socialiste, birocratice și capitaliste trebuie mai întâi să prevaleze și să fie testată în toată puterea ei, pentru ca individul liber, întărit din punct de vedere religios și metafizic, așa cum ar trebui să se recunoască într-un creștinism liber și organizarea ei bisericească, a fost înțeleasă în toată semnificația ei pentru mântuirea libertății și a individualismului, care acum pare încă la fel de ieftin ca murele Abia atunci se va înțelege din nou sensul organizațiilor, în care doar un astfel de individualism poate crește și dezvolta, apoi, în sfârșit, se va înțelege din nou că nu poți tăia creanga pe care stai În ce formă va avea loc sau poate avea loc este greu de prezis Sistemul de biserici locale privilegiate, care coexistă în mod egal, care predomină în prezent în Europa este un compromis între biserica antică și amestecul modern de credințe religioase Acest compromis va supraviețui cu greu secolului următor, iar transformarea în acest domeniu va fi una dintre cele mai serioase sarcini ale viitorilor conducători de biserici și state ȘI siglă doar o astfel de transformare va insufla din nou problema religioasă și va chema la activitate activă pe cei interesați de ea Numai atunci problema introducerii creștinismului liber în aceste organizații deja existente va deveni destul de vitală Dacă își va da o nouă formă proprie, sau dacă marile biserici protestante vor găsi posibil să-i dea măcar libertatea autonomiei comunale, viitorul va spune În prezent, nu este nimic de gândit despre noile organizații bisericești speciale din Europa; nu se poate depune eforturi pentru acest lucru decât cu puterea și capacitatea cuiva în cadrul bisericilor existente, pe baza cărora creștinismul liber este totuși strâns legat și a căror organizație protestantă acordă drepturi cetățeniei la viața religioasă subiectivă și la critică, ceea ce, desigur, nimeni nu va dori voluntar să renunțe În viitorul apropiat, nu se poate decât să se străduiască să se realizeze libertatea de dezvoltare în cadrul protestantismului pentru cel mai liber creștinism posibil, fără a pierde însă marile legături istorice de familie cu Reforma Acestea sunt principalele întrebări și răspunsurile pe care le pot oferi cei care, în ciuda recunoașterii de bunăvoie a schimbărilor care au avut loc, încă nu se consideră îndreptățiți și nu pot refuza credința în forțele vitale ale lumii creștine Oricat de numeroase si mari ar fi achizitiile lumii moderne, in domeniul religios lumea noastra inca nu a creat nimic nou, si de aceea ramane doar sa transformam vechea mostenire Rezumând, putem spune că într-o astfel de viitoare formă de creștinism, problema nu este despre asimilarea sistemelor filosofice moderne, ci despre gândirea religioasă independentă și originală, în sensul propriu al cuvântului, care presupune și prelucrează doar acele mari motive logice și cunoștințe empirice, pe care filosofia modernă, la rândul ei, le presupune și le dezvoltă în continuare în felul ei special Tocmai pe faptul că le ia în sine și, totuși, rămâne o gândire religioasă independentă, iar posibilitatea ei internă se bazează în principal Ar muri dacă DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI din într-adevăr a coincis cu un sistem filozofic, care, însă, este întotdeauna doar o sinteză extrem de individuală și laborioasă realizată de reflecții extrem de cuprinzătoare Având în vedere faptul că, într-un astfel de creștinism transformat, gândirea este limitată la sfera mai restrânsă a punctelor sale de plecare și a intereselor religioase, și din sintezele generale filozofice sau principiale ѣхъ largi și strălucitoare și este mai strâns legată de interesele vitale esențiale Dintr-un singur aspect, această lume religioasă a ideilor se află aproape de un grup de sisteme moderne Este clar că ideea de personalitate domină totul în el, concomitent cu ideea de adevăruri și valori absolute Dar tocmai această idee pătrunde și în întregul grup de sisteme filozofice care emană de la Kant Sensul lor mai restrâns, strict filosofic, constă în faptul că în ele metafizica și filosofia culturii sunt cel mai strâns legate de sarcina mai restrânsă și mai specială a filosofiei, de analiza conștiinței și a gândirii Dar întrucât această analiză se realizează în ele după principiul rațional-a priori al modelării și evaluării realității umane în conformitate cu legile și valorile necondiționate ale conștiinței în general, aceste sisteme conduc, la rândul lor, la un fel de metafizica personalistă Explicit sau implicit, ei trebuie să ia în calcul conceptul de „conștiință în general”, din care decurg semnificațiile necondiționate și pentru care rămân valabile indiferent de implementarea lor aproximativă umană Aceasta înseamnă metafizică, pentru care conștiința a ceea ce este logic necesar și susținerea valorii este baza ultimă a lucrurilor, iar ridicarea spiritului realizată prin libertate în sfera acestor valori perfecte ale conștiinței este scopul viitor Acestuia i se opune o analiză pur psihologică a conștiinței, pentru care tot ceea ce ni se pare necondiționat, semnificativ și veșnic valoros este doar un rezultat pe termen relativ lung al schimbării combinațiilor și al panteistic-relativistului corespunzător logos o metafizică pentru care totul este doar o stare schimbătoare a unei substanțe identice cu ea însăși în transformările ei, întrucât în general se mai poate vorbi de unitate mondială Nu există nicio îndoială că lumea creștină a ideilor este aproape de sistemele de primul fel S-ar putea chiar spune, poate, că presupoziţia raţional-a priori a acestor sisteme este deja influenţată de lumea creştină şi de personalismul ei Aceasta ar însemna doar că viața este tocmai o unitate inseparabilă și că axiomele lumii religioase afectează premisele filozofice, la fel cum cunoașterea abstractă a științei afectează formarea ideilor religioase Problema validității acestor axiome în sine nu este decisă de nicio știință, ci în cele din urmă de o atitudine fundamentală personală față de viață Căci axioma de bază comună a sistemelor kantiene și post-kantiene, precum și pentru personalismul creștin, vorbește, din punct de vedere științific și filozofic, doar coincidența premisei umane instinctive a realității absolute cu valoarea absolută, care nu se găsește numai în religie, ci în toate domeniile decisiv ale culturii, și împrejurarea că într-o religie personalistă această convingere de bază primește doar o expresie religioasă deplină și clară În acest sens, și, desigur, numai în acest sens, se poate spune că corespondența ei cu cele mai importante și mai profunde grupuri de sisteme filosofice moderne vorbește și în favoarea posibilității interne a creștinismului liber Dacă numim acordul cu premisa de bază a acestor sisteme credință în Logos și în stăpânirea lui asupra lumii concepute și create, atunci credința în lumea ideilor religioase israelit-creștine este în același timp credință în Logos; și atunci va fi clar că legătura creștinismului modern cu cel vechi, în ciuda tuturor diferențelor, constă în faptul că credința în Dumnezeu în Hristos se contopește cu credința în Logosul din lume Acesta nu este un simplu joc de cuvinte, ci esența lucrurilor acum, ca înainte Anii rătăcitori ai lui Wilhelm Meister (Semnificația și semnificația lor pentru timpul nostru) Articolul I Kona Nota autorului la traducerea în limba rusă Poate că nu este inutil ca cititorul rus să-și amintească pe scurt conținutul romanului lui Goethe „Anii rătăcitori” în general are prea puțin de-a face cu „Anii studenți ai lui Wilhelm Meister” În „The Student Years” Natalia devine mireasa lui Wilhelm, dar acesta din urmă trebuie să rătăcească în continuare înainte de a o lua în casa lui În plus, Jarno vorbește despre planul său de a emigra în America - acest plan joacă apoi un rol important în The Wandering Years La începutul The Wanderer Years îi găsim pe Wilhelm și pe fiul său copil, Felix, în călătorie Îi este încredințată de acel stareț, care în „Studenții” joacă, ca păstor de suflete, un rol remarcabil și ciudat, o obligație deosebită: să nu rămână sub același acoperiș mai mult de trei zile, și o tot anul să nu mai vină în acel loc, pe care l-a părăsit Există o explicație pentru aceasta în cuvintele lui Jarno, citate de noi în text (p ) O viață rătăcitoare trebuie să-l oblige pe Wilhelm să aleagă un mod pozitiv de viață ” Prin urmare, această obligație îi este înlăturată de îndată ce Wilhelm decide să devină chirurg Din acel moment, el poate rămâne acolo unde crede de cuviință, pentru a-și îmbunătăți profesia, la care a fost îndemnat de o serie de experiențe semnificative Ca chirurg, se alătură apoi emigranților în America Dezvoltarea profesională a lui Wilhelm nu este descrisă în roman, el însuși vorbește despre asta doar ocazional Prin urmare, romanul se împarte în două părți, separate una de cealaltă de o perioadă lungă de timp În prima parte, Wilhelm, rătăcitor, se familiarizează cu o întreagă gamă de diferite stări umane Calea lui îl conduce * siglă prin Alpi până în Italia În munți îl întâlnește pe tâmplarul Iosif, a cărui viață este o idilă înnobilată de religie, care este un contrast puternic cu viața agitată, rătăcitoare, a oamenilor nemulțumiți, cercetători Apoi, aflând că Yarno locuiește în apropiere, îl vizitează pe acest om sumbru al inimii, care s-a dedicat în întregime mineritului și, prin urmare, a primit porecla Montana Acest prieten îl convinge în cele din urmă pe Wilhelm să aleagă o profesie și să se dedice în totalitate acesteia Dar până nu îi este îndepărtată datoria de rătăcire, el nu se poate opri Și își continuă drumul; la poalele unui munte de la granița Italiei, ajunge la moșia unui moșier bogat (numit în Anii Rătăcitori * pur și simplu „unchi”), care este ghidat în conducerea numelui său și în organizarea familiei sale viata dupa principiile Iluminismului Între una dintre nepoatele sale, Erziliya, și un Felix mult mai tânăr, se leagă o poveste de dragoste, iar în relațiile lor, îndrăgostiții folosesc cutia misterioasă găsită de Felix în peșteră Adevăratul cap al familiei este Makaria, sora „unchiului”, un sfătuitor înțelept al tuturor celor din jur, o „femeie eterică”, a cărei viață se petrece într-o legătură misterioasă cu mișcările sistemului solar Ea locuiește într-o casă liniștită, singuratică, în care Wilhelm o vizitează Nepotul „unchiului”, Lenardo, se întoarce la această oră din călătoria obișnuită de atunci pentru tinerii nobili prin Europa El ezită să se întoarcă acasă, chinuit de durerile de conștiință Înainte de plecare, i-a promis fiicei unui chiriaș evlavios, dar nereușit, pe care „unchiul” a decis să-l alunge din pământ pentru neplata datoriilor, să mijlocească pentru el în fața „unchiului”, dar nu și-a îndeplinit promisiunea Și acum, cu orice preț, vrea să o găsească pe Valerina (așa era numele acestei fete), pentru a fi sigur de soarta ei Wilhelm, care încă nu are programare, vrea să-l ajute în căutarea lui Dar mai întâi trebuie să se ocupe de educația fiului său, Felix Lenardo îl sfătuiește să aplice pentru acest lucru la fostul său profesor, care locuiește într-unul dintre cele mai apropiate orașe Acesta din urmă îi recomandă o instituție de învățământ grandioasă în apropiere, o provincie pedagogică Wilhelm merge acolo și predă Felixul său profesorilor provinciei pedagogice Descrierea acestei utopii pedagogice aparține celor mai importante părți ale romanului Doar din scrisorile lui Lenardo aflăm mai târziu că a găsit-o pe Valerina în stare bună În a doua parte a romanului, Wilhelm este deja un chirurg priceput; creşterea lui Felix, care a ales meseria de maestru al calului, s-a încheiat deja; de asemenea, alții, cunoscuți nouă din Anii Studenților, și-au dezvoltat fiecare propriile abilități speciale într-una sau alta direcție utilă social Aici s-au adunat oameni buni din toate părțile Lenardo, care se străduia de mult să emigreze, a luat legătura cu „CTP A N N I C e S K E ani”, prin puterea lui Wilhelm, planurile lui cu planurile lui Lothario, starețul și cercul lor Toți au găsit împreună o alianță de rătăcitori Între timp, Lenardo a găsit-o accidental pe Valerina în timpul călătoriilor sale, de care a fost atras de un sentiment profund O găsește deloc într-o stare atât de bună pe cât ar putea părea din descrierile lui Wilhelm Împreună cu tatăl ei și-a găsit adăpost la piețiști (o sectă foarte răspândită în secolul al XVII-lea), țesători care trăiau în munți Ea a devenit curând mireasa fiului unei familii care se ocupa de această industrie domestică; dar tânărul s-a îmbolnăvit grav și abia în ultimele sale ore și-a putut căsători mireasa Părinții lui au murit la scurt timp după el, în timp ce tatăl tinerei a căzut în senilitate De aceea, a fost nevoită să preia conducerea întregii întreprinderi, în care este ajutată de fostul asistent al tatălui ei, care vrea să se căsătorească cu ea Dar chiar și această activitate de succes începe să fie amenințată de producția de mașini, care înlocuiește treptat industria autohtonă Prin urmare, ea se gândește la emigrare, în timp ce asistentul ei ar dori să înființeze el însuși o fabrică Situația se complică și mai mult de faptul că „frumusețea bună” (cum o numește Lenardo iubita) nu vrea să se căsătorească cu asistentul tatălui ei, fără de care, totuși, nu se poate descurca Lenardo, care călătorește în aceste locuri cu scopul de a învăța meșteșugul țesutului, o găsește așadar într-o stare de neliniște interioară El îi dezvăluie secretul unirii rătăcitorilor Dar „frumusețea bună”, în ciuda dragostei ei pentru Lenardo, nu îndrăznește să se alăture uniunii Lenardo apelează la Macarius pentru ajutor, care îi trimite jurnalul Ideea acum este să rezolvăm confuzia care a apărut și să găsim o cale de ieșire pentru forțele acumulate Mai întâi, Wilhelm vizitează din nou provincia pedagogică, unde îl găsește pe Felix deja complet format și gândindu-se doar la o întâlnire cu iubita sa Erzilia Apoi îl întâlnește din nou pe Yarno De aici Wilhelm ajunge la un singur castel, în care se adună cea mai mare parte a uniunii rătăcitorilor, condusă de Lenardo, Frederick și administratorul acestui castel Aceștia sunt aproape toți artizani, în cea mai mare parte foști elevi ai provinciei pedagogice Odoardo, un eminent oficial, se alătură acestei uniuni, chemând o parte din membrii uniunii pentru colonizarea europeană internă, în timp ce cealaltă parte a rătăcitorilor trebuie să se mute în America, în timp ce a treia, legată de legături de dragoste, rămâne în țară În contrast cu această acțiune exterioară, lupta interioară își găsește soluția în Makaria, în care se adună treptat majoritatea personajelor principale ale romanului Cu binecuvântarea ei, ea îi curăță pe frumoșii păcătoși din Anii Studenților, Filina și Lydia, îl ajută pe Jarno să-și recapete dragostea soției sale Lydia; „frumusețea bună” rămâne cu ea ca asistentă, Lenardo pleacă în America în speranța că încă mai înfrângând rezistenţa iubitului său logos La sfârșitul romanului, este descrisă aplicarea benefică de către Wilhelm a artei sale: ca chirurg, salvează viața fiului său Felix a reușit să obțină o întâlnire cu Erzilia; fata, speriată de diferența de ani, îl refuză, în ciuda dragostei pentru el Felix o lasă cu disperare și se întoarce acasă călare Wilhelm, îndreptându-se și el către numele „unchiului*, îl vede pe fiul său galopând pe un cal de-a lungul malului râului, de-a lungul căruia călărește și el, apoi repezindu-se brusc în râu și înecându-se Pescarii îl salvează, dar aduc la pământ un cadavru aproape fără viață Tatăl, cu ajutorul artei sale, îl readuce la viață Această scenă încheie romanul Goethe a pus „a fi continuat” la final Într-o conversație cu Friedrich von Müller, el a făcut aluzie la „Anii de măiestrie”, pe care urmează să-i scrie în viitor și care se presupune că sunt chiar mai dificili decât „Anii rătăcitori” Dacă Goethe i-ar fi scris, atunci ar fi scris probabil că au înfățișat realizarea planurilor de emigrare, precum și activitățile profesionale ale lui Wilhelm Filosofia culturii își propune două sarcini Ca știință a principiilor, ea urmărește să stabilească un sistem de valori, a cărui realizare o numim cultură și să deducă acele premise generale care fac cultura posibilă Această lucrare în sine conduce la înțelegerea faptului că există într-adevăr un sistem general de valori culturale, dar că formele de implementare a acestuia depind întotdeauna de condițiile istorice Și, prin urmare, alături de această sarcină supra-istorică, există o a doua - filozofico-istoric, a cărei datorie constă în cunoașterea trăsăturilor unor forme specifice, istorice de cultură Aici filozoful este un asistent major al poetului, care, percepând viața timpului său cu suflet sensibil, o transformă în imagini tipice Poetul, cum s-a spus de mai multe ori, joacă aici rolul unui compactor (Dichter ist eín Verdîchter) În opera sa, esenţialul a fost deja scos în evidenţă, în ea gânditorul găseşte material înnobilat Astfel, putem, deși într-un sens ușor modificat, să repetăm afirmația lui Aristotel că poezia este mai aproape de filozofie decât de istorie Aceste reflecții generale pot fi cu siguranță aplicate operelor poetice care au apărut fără participarea gândirii, dar aici întreaga înfățișare a poeziei devine doar un ideal „Anii rătăcitori” nym reprezentativ al vieții Altfel este dacă gândirea specifică a poetului are în vedere nevoile și tristețile timpului său Atunci este necesar să ne adâncim cu simpatie în spiritul operei și, dacă este posibil, să exprimăm într-un limbaj transparent și incolor al conceptelor ceea ce poetul a creat simbolic-misterios, dar colorat-viu În acest sens, voi încerca să interpretez Anii rătăcitori ai lui Wilhelm Meister Dar, punându-mi o asemenea sarcină, afirm deja ceva cu care nu toată lumea va fi de acord Este posibil să se dezvolte un sens holistic al unei opere numai atunci când lucrarea în sine este holistică Dar, până la urmă, există o plângere generală cu privire la o anumită incoerență în The Wandering Years Mulți cititori au avut impresia că expresiile individuale sunt legate între ele și cu cursul acțiunii doar pur Avem atunci dreptul de a ne aștepta la un întreg coerent? Goethe însuși a vorbit foarte diferit despre asta Când, în scrisorile lui Rochlitz, a dat peste încercări cu adevărat nereușite de a construi unitatea romanului, el, în răspunsul său, i-a subliniat diverse detalii fără legătură, „care, totuși, mai ales în acest caz, determină valoarea cărții " Exprimându-și nemulțumirea față de scrisorile lui Rochlitz către cancelarul Müller, Goethe numește Anii Rătăcitori doar un „agregat” Dar în acele cazuri, însă, în care exprimarea opiniei poetului nu este chemată de încercări infructuoase de construcție rațională a romanului său, el vorbește esențial diferit Așa că îi scrie la septembrie lui Zauper: „Legătura, scopul și sensul se află în cărțica însăși Dacă nu este dintr-o singură bucată, atunci este totuși dintr-un singur sens Tocmai aceasta a fost sarcina: a arăta multe evenimente exterioare străine unele de altele în armonie cu sentimentul Nu dintr-o bucată, ci dintr-un singur sens - acesta Goethe folosește deja expresia într-o scrisoare către S Boisseret din iulie și o repetă în Jurnalul din , unde vorbește despre prima ediție a Anilor Rătăcitorului Avem dreptul să privim aceste cuvinte ca pe opinia finală a poetului despre gradul de unitate pe care el, în opinia sa, l-a dat operei sale Dar această formulă are, împreună cu o sută pozitivă siglă coroana si negativul „Nu dintr-o bucată” înseamnă neplanificat, construit incomplet Povestea Anilor Rătăcitori seamănă mai mult cu o creștere lentă, ajutată din când în când de mâna grijulie a unui grădinar, decât ca construcția arbitrară a unui constructor sau tehnician care se străduiește spre un scop definit Nu vom repeta această istorie deja transmisă în mod repetat, pe care nu ne-ar fi greu să o urmărim acum, grație documentelor istorice Remarcăm doar că Goethe a lucrat la romanul său timp de mai bine de două decenii, iar prelucrarea inițială nu a fost un plan definit, care a fost din ce în ce mai completat cu detalii, ci mai degrabă un fir pe care au fost înșirate povești, gânduri și experiențe Desigur, nu este un caz simplu că tocmai aceste elemente ale tezaurului bogat al lui Goethe s-au găsit reciproc; dimpotrivă, ele au și unitate și „sens” Îmbrățișând astfel mental această unitate, trebuie să ne dăm seama că prin aceasta ne angajăm să exprimăm sub forma gândirii o parte din viața poetului însuși, dar în același timp trebuie să adăugăm că poezia împrumută din viață doar ceea ce îi corespunde, cum ? iar cristalul scoate din soluție doar ceea ce este legat de el - Este necesar, prin urmare, să găsim centrul de cristalizare Să luăm titlul: Anii rătăcitori ai lui Wilhelm Meister, sau negarea de sine De ce „Anii rătăcitori” și !) Aceste documente sunt date în lucrarea conștiincioasă a lui G și efs 'a Goethe über seine Dichtungen I, Frankfurt a M Și aici (la p , în continuare) există o comparație utilă a ambelor variante Ediția I, neretipărită din nou În ediția de la Weimar, textul ocupă volumele I, și ( și ) Însemnări la ele au apărut abia în - , vol Aici citez această ediție, desemnând-o cu un W înaintea ei, indicând însă întotdeauna cartea și capitolul corespunzătoare din roman În plus, cf Düntzers ErJâuterungen (IV Băndch d Erlăutg zu Goethes Werken, Aufl Leipz Ed Wartig ? ) și o introducere bine informată a lui Wilhelm Creizenach la volumul al XIX-lea al ediției aniversare Citate din Goethe sunt date în traducerea lui P Polevoy (plasat în lucrările adunate ale lui Goethe de N V Gerbel, ediția a II-a, editată de Weinberg, vol , Sankt Petersburg, , pp - ) Paginile acestei traduceri, notate cu litera P, le urmează pe cele germane Doar în câteva cazuri am considerat necesar să ne abatem de la textul traducerii „Anii rătăcitori” De ce rătăcirea este asociată cu renunțarea? Să ascuțim mai întâi prima întrebare și să ne întrebăm, în ce sens este rătăcirea conținutul distinctiv al acestui roman anume? De pe vremea Odessei, rătăcirile rătăcitorilor au făcut întotdeauna obiectul unor lucrări epice și nu există aproape niciun material care să răspundă nevoilor unei epopee sau ale unui roman mai mult decât atât Varietatea episoadelor închise în sine este legată de interesul nostru pentru personalitatea rătăcitorului în acea integritate neterminată care este semnul distinctiv al operelor epice majore Acestor avantaje formale li se alătură farmecul surprizei, aventurii, o schimbare rapidă a mediului, dar toate aceste avantaje ale materialului folosit de Goethe mult mai mult la „Studenți” decât la „Rătăcitori” Acest ultim roman este sărac în aventură, iar romanele nu sunt introduse în el ca o serie de experiențe ale unui rătăcitor Dacă, așadar, avantajele estetice ale rătăcirii se retrag în plan secund, atunci va trebui să ne oprim, contrastând „Studenții” cu „Rătăcitori”, în cursul dezvoltării educației la artizanul german Tot Roma-Zna este despre meșteșuguri și, din moment ce Goethe a proiectat Anii de măiestrie, această legătură este clară Dar comparația lui Wilhelm cu un ucenic călător nu se potrivește cu conținutul romanului Adevărat, la sfârșitul „Anilor de ucenic” Wilhelm primește solemn diploma de ucenic; dar îi lipsește doar ceea ce trebuie să obțină orice calfă: soliditate și dexteritate în meșteșug Și-a dezvoltat personalitatea, a devenit bărbat, dar nu are domenii de activitate pentru aplicarea acestei masculinități, o adevărată profesie, ca vocație Dimpotrivă, un tânăr ucenic trebuie, rătăcitor, să devină bărbat, după ce a a stăpânit tehnica meșteșugului în anii săi de studiu Astfel, putem spune că mai degrabă „anii de studenție ai lui Wilhelm” corespund anilor rătăcirilor artizanului Romanul în sine arată clar că Wilhelm trebuie să călătorească numai pentru a-și găsi misiunea Jarno, un apărător înfocat al specializării profesionale, spune: „Faceți parte din acea rasă de oameni care se obișnuiesc cu ușurință cu asta sau cutare logos în locul lui, dar nu se obișnuiesc ușor cu una sau alta întâlnire Toți astfel de oameni ar trebui chiar să fie ordonați să ducă o viață instabilă, pentru ca astfel să ajungă în cele din urmă la alegerea unui mod pozitiv de viață” ( , ; W , I, ; ) Aproape că pare o opoziție deliberată a lui Wilhelm față de meșterul itinerant De fapt, trebuie să presupunem, s-a întâmplat așa: anterior, conform schemei conturate de Goethe, „Rătăcitorii” s-au alăturat „Studenților”: mai târziu, datorită necesității interne a materialului însuși, tabloul s-a transformat în sa direct opus În același timp, la cuvântul „rătăcire” s-au adăugat o serie întreagă de idei mult mai importante, care și-au găsit întruchiparea în „uniunea rătăcitorilor” Gândirea lui Goethe, mai ales în raport cu limbajul, este fără îndoială poetică În timp ce fiecare gânditor abstract trebuie să încerce să dea cuvintelor pe care le folosește un sens definit și să excludă orice sens secundar care îl interferează, adică să limiteze sensul cuvintelor și, în același timp, să le priveze de bogăția conținutului, poetul ia cuvântul în întregul său corelații , ca totalitatea a tot ceea ce înțelepciunea strămoșilor și experiența oamenilor și-au răzgândit în el, ceea ce a adăugat la propria sa gândire și experiență De la început, Goethe s-a prezentat de bunăvoie ca un rătăcitor (poemul „Rătăcitor”) al omului; com fără odihnă și pace (în Faust) Întorsătura decisivă în viața sa a fost abandonarea Frankfurtului natal și căutarea unui nou loc de viață și activitate , cu toate acestea, nu trebuie să uităm că această patrie a fost creată de el însuși și nu i-a fost dată de la naștere În ciuda sentimentului profund care l-a înlănțuit pe Goethe de Weimar, el încă se simțea nefondat acolo În iulie , îi scrie lui Charlotte Stein: „Dacă va trebui vreodată să părăsești țara în care ai găsit atât de multe” „ochii mi s-au umplut de lacrimi și m-am simțit suficient de puternic să suport și asta” Revoluția Franceză și furtunile care au urmat au fost motivul pentru acest sentiment „Anii străini” calitatea incertitudinii şi a inconstanţei devenea şi mai puternică în el Sfatul dat Dorotheei de primul ei iubit: „și în noua fericire, doar păși ușor cu piciorul alunecat”, provine din experiența personală de viață a lui Goethe La septembrie , Goethe îi scrie lui Jacobi, care era deja în pericol de a-și pierde patria, că el, Goethe, se pregătea, din cauza tulburărilor militare, să aranjeze ca mama sa să locuiască cu el „Așa că pierzi sentimentul patriei tale: construiesc și totuși mă pregătesc de emigrare în orice caz ” Când, în , Napoleon a amenințat că îl va expulza pe ducele Charles Augustus din țara sa, Goethe a decis să-și urmeze prințul în exil Am prezentat în mod conștient experiențele mărețe ale lui Goethe pentru explicația Anilor rătăcitori Cunoscuta zicală a lui Goethe că poezia lui este o mărturisire continuă^ este justificată și aici Numai că nu este necesar să înțelegem „experiența” într-un sens prea restrâns; un poet matur și, mai ales, un poet îmbătrânit își trăiește nu numai propria soartă, ci și soarta întregii sale generații Nu este rătăcirea lui Wilhelm, care, de altfel, se termină în a doua revizuire a romanului, de îndată ce își găsește chemarea și se perfecționează în chirurgie, caracterizează întregul roman, ci rătăcirea, așa cum o înțelege „uniunea rătăcitorilor” Ce înseamnă această unire, ca comunitate, ne va ocupa mai târziu; acum ne interesează doar sensul în care rătăcirea este trăsătura distinctivă a membrilor săi Deosebit de interesante în acest sens sunt „Cântecul rătăcitorului” și „Orația de rămas bun” pe care Lenardo, șeful sindicatului, le spune camarazilor săi Pe ambele le găsim deja în prima ediție „Cântecul rătăcitorului * este format din trei strofe; putem spune ca este construit dupa schema: teza, antiteza si sinteza Prima strofă („Între munți, între dealuri”) prezintă un tablou vesel al bărbaților care merg vioi și în timp, și produce o impresie de mișcare liberă ritmică asupra celor care îi contemplă Wilhelm în acest sens a dedicat versuri unirii Dar pelerinii înșiși știu foarte bine că lucrurile stau altfel pentru ei, că sunt nevoiți să-și părăsească patria și să plece în rătăcire Acest lucru se exprimă în a doua strofă: „Rup toate legăturile” Când corul îl cântă, cântarea devine din ce în ce mai mult logos tare, astfel încât tristețea exprimată în cântec se transformă aproape în groază, iar Lenardo întrerupe cântarea cu cuvinte afectuoase, le amintește de liniște și distracție și invită prietenii să menționeze „ce anume se stabilește între noi neclintit și ce poate fi în feluri diferite „s-au schimbat” (III, II; W , I, ; II ) Așadar, ultima strofă „Cu îndrăzneală, cu piciorul îndrăzneț, mergi departe, mergi înainte” te face să te uiți din nou la rătăcirea forțată, de parcă ar fi fost voluntară Pentru a deveni liber, trebuie să transformi cerințele destinului în sarcina personală, adică să dezvolte în sine forțele care creează o nouă patrie peste tot, deoarece vechiul sistem patriarhal (bodenstandig) a fost deja distrus Discursul de despărțire al lui Lenardo începe cu un contrast între avantajele proprietății pământului și viața mobilă Ei, cei mai tineri, sunt siliți mai ales să caute binecuvântările unei vieți mobile: „căci chiar dacă ni s-ar trece prin cap să rămânem acolo unde am fost și să moștenim pașnic părinții noștri, tot ne-am vedea de o mie de ori obligați în niciun caz să închideți, să nu ne întoarcem ochii de la ceea ce ne poate apărea într-un viitor mai îndepărtat, mai larg” (III, IX: W, , I, ; II ) Spre deosebire de vechea zicală „Unde este mai bine pentru mine, acolo este patria mea”, trebuie să spunem acum: „Patria mea este acolo unde pot fi de folos” „Acasă, oricine poate fi, poate, complet inutil, iar acest lucru nu devine imediat remarcat: dar dincolo de pragul casei, inutilitatea fiecăruia se dezvăluie imediat” (W ib ; P ) După o descriere poetică a tuturor claselor diferite de rătăcitori care umplu pământul, Lenardo stabilește regulile „uniunii rătăcitorilor” Odată cu sprijinul reciproc al membrilor uniunii, este necesar ca ei înșiși să dobândească stabilitatea și forța pe care viața lor externă le-a pierdut: circumstanțele lui, dar în sine — și acolo o va găsi, acolo o va păstra și educa ea cu dragoste” (P ) Deci, potrivit lui Goethe, rătăcitorii trebuie să fie capabili să rătăcească într-un dublu sens: trebuie să poată exista peste tot, să beneficieze pe ceilalți de pretutindeni „Anii rătăcitori” gim (de aceea trebuie să aibă o anumită profesie), dar în plus trebuie să găsească în ei înșiși acele temelii pe care viața exterioară le neagă Această a doua cerință indică latura religioasă și morală a romanului și, în același timp, către cel de-al doilea titlu: „Renegarea de sine” f „Tipul de persoană capabilă să rătăcească” - aceasta este, probabil, cheia și sensul unic al acestei lucrări cu mai multe fațete Putem înțelege și dovedi această propoziție doar dezvăluind legătura ei cu teoretic cele mai importante părți ale romanului Așa vom înțelege! problema acestui nou tip de om Știu că o astfel de înțelegere a romanului este contrară înțelegerii sale tradiționale în spiritul erei revoluționare din , conform căreia Anii rătăcitori este un roman social, chiar socialist sau, în cele din urmă, chiar o utopie comunistă Desigur, schimbările economice și ordinea vieții sociale își joacă rolul în roman, dar în centrul acestuia este încă o persoană individuală : Cum ar trebui să se comporte în circumstanțe sociale schimbate - aceasta este întrebarea principală care îl interesează pe Goethe Cu un nou tip de oameni capabili să rătăcească, ni se prezintă parțial indivizi deja formați, parțial încă în formă, încă în curs de creștere; în ambele cazuri apar aceleaşi trăsături de bază: dexteritate profesională, lepădare de sine şi devotament religios Aceste gânduri trebuie să fie legate de noi de întregul conținut al romanului Ne putem limita în acest caz la acțiunea principală și povestea „femei negre” (Valerina) strâns împletită cu aceasta Povestea Sf Iosif al II-lea este important doar ca contrast, restul nuvelelor stau într-o legătură mai exterioară cu gândurile călăuzitoare Sunt scrise pe diferite teme: rătăcirea și lepădarea de sine în imagini bogate și diverse sunt realizate de ei prin toate clasele și vârstele, prin severitate și glumă; unele motive de acțiune se repetă, cumva: vârsta inegală a îndrăgostiților, dragostea tatălui și a fiului pentru aceeași fată; astfel încât dacă urmați toate aceste plexuri și consonanțe, atunci construcția romanului siglă încetează să apară la fel de neartistic și arbitrar așa cum se crede adesea că este Dar această coroană de arabescuri mai degrabă întunecă sensul decât îl clarifică De aceea refuzăm în prezentarea noastră, pentru care doar miezul romanului este esențial, de la tentanta sarcină de a dezvălui toată bogăția acestor aluzii și relații Este general acceptat că Goethe în „Anii rătăcitori” vestește epoca specializării, a dezvoltării profesionale unilaterale Dar asta, cred, spune puțin Și dacă ar fi doar un sfat de a-ți dezvolta profesiunea unilaterală *), atunci acest sfat ar fi de prisos pentru momentul de față Ciocanul nevoii reale și incapacitatea de a crea sau de a realiza ceva fără o educație specială ne determină un profesionalism îngust din copilărie Suntem chinuiți de o altă întrebare, care apare, desigur, doar în ipoteza că întreaga persoană intră în profesia sa Cum se poate salva o persoană unilaterală de boala interioară? Cum poate un om să supraviețuiască în ea? Iar dacă ne uităm mai atent la expunerea lui Goethe, vom vedea că la el această problemă este scoasă în prim-plan Cine știe dezvoltarea lui Goethe însuși, acest lucru, desigur, va părea probabil Perioada „aspirațiilor furtunoase” a fost în egală măsură ostilă atât utilitarismului pur, cât și oricărei izolări În Poezie și adevăr (cartea a XII-a), Goethe vorbește despre înaintașul acestei mișcări, Hammann: „Principiul la care se potrivește toate spusele lui Hammann redus este următorul: tot ceea ce o persoană se angajează să îndeplinească, fie că este realizat în cuvânt sau în faptă, sau în orice alt mod, trebuie să ia naștere prin combinarea tuturor forțelor; totul dezbinat este inutil „Deci Werther nu poate separa pozițiile de personalitate Creatorul însuși separă aceste două lucruri doar la rangul de Consilier privat din Weimar Izolarea critică a vieții și artei, artei și științei x) Cuvântul german Beruf, care îmbină sensul social al unei profesii cu vocația religioasă și morală, trebuie, în mod necesar, tradus diferit în funcție de context În special la Goethe, combinarea ambelor sensuri capătă un sens profund, fundamental, așa cum încearcă să arate autorul Ed „Anii rătăcitori” este crescut în însuși Goethe înainte ca Schiller să-l familiarizeze cu filozofia critică Dar acest lucru nu trebuie interpretat greșit Desigur, toată originalitatea lui Goethe se manifestă în toate domeniile activității sale, dar din moment ce îi este mult mai caracteristic să se unească decât să distingă, din moment ce el încă trebuie să se educe în diferențierea sferelor vitale, atunci claritatea conceptelor este aici pentru el de-a dreptul o nevoie În plus, mai trebuie adăugat că, ca artist, este chemat necondiționat să apere dreptul autosuficient al artei împotriva unilateralității unei lumi exclusiv etice Evaluarea artei din punct de vedere estetic, și nu din punct de vedere etic, este cerința care separă pe Goethe de Herder, acel adevărat adept al lui Hammann În „Anii studenților” starețul exprimă necesitatea de a distinge domeniile de activitate în legătură cu delectarea operelor de artă Dar el generalizează imediat această poziție (cartea VIII, cap ): „În revendicarea activităților eterogene și a plăcerilor eterogene, o persoană trebuie să dobândească cu siguranță capacitatea de a-și dezvolta organele eterogene independent unele de altele Cine se străduiește cu hotărâre să facă totul și se bucură cu hotărâre de totul în plinătatea puterii sale omenești, cine vrea să reunească tot ce se află în afara lui într-o asemenea plăcere, nu își va pierde timpul decât în zadar și nu își va satisface niciodată aspirațiile Aici, așadar, zonele sunt delimitate pentru ca spiritul uman să se predea lor întreg și liber, după caracteristicile fiecăruia dintre ele Efortul de a obține versatilitate și universalitate este încă viu, dar vechea nobilime locală este încă clasa de conducere, deși în cuvintele lui Jarno se aude uneori apropierea prăbușirii vechiului sistem Pierderea proprietății funciare îl privează pe un asemenea nobil de stil vechi de orice existență materială și ideală, chiar dacă el privește, în spiritul lui Goethe, proprietatea sa ca pe un bun public și este într-adevăr un om în cel mai înalt sens al cuvântului Rousseau a văzut deja asta Celebra sa predicție despre viitoarea revoluție din cartea a -a a lui „Emil” ar trebui să justifice afirmația că toată lumea, chiar și logos nobil și bogat, este necesar să înveți meșteșugul Soarta nobilimii franceze emigrate a confirmat predicția lui Rousseau Asemenea lui Rousseau, așa Goethe, de profesie, înseamnă în primul rând meșteșuguri Dar în acest caz, trebuie să înțelegem prin meșteșug nu un sistem economic definit, ci munca manuală calificată Meșteșug în sensul sistemului economic, un meșteșug este doar atâta timp cât muncitorul are la dispoziție tot ceea ce este necesar pentru producerea și vânzarea mărfurilor, adică până când este proprietarul tuturor instrumentelor de producție de care are nevoie, și atâta timp cât vânzarea mărfurilor este în mâinile lui (Sombart Der gewerbliche Kapitalisnaus, ) Un astfel de artizan se străduiește doar pentru independență și pentru a-și organiza viața în conformitate cu poziția sa (ibid , p ) Meșterul în acest sens îl găsim în roman doar în persoana Sf Iosif al II-lea Această idila a unei vieți calme și stabile a unui om care vede în sfântul său patron un model al propriei sale vieți stă în deplin contrast cu toți acei oameni neliniştiți și noi relații de viață care încă se formează, pe care Goethe le atrage în general pentru noi Goethe nu acordă deloc importanță independenței economice: el plasează industria autohtonă a Elveției la același nivel cu meșteșugurile Că sistemul economic este conceput de el nu ca unul artizanal ne demonstrează extinderea producției de ceasuri și exploatarea atentă a timpului, care se conturează în organizarea coloniei americane Dar modul de lucru este încă conceput ca în mod esenţial meşteşug; Atât Goethe, cât și Lenardo al său văd invazia producției de mașini cu mai puțină favoare decât munca manuală directă, unde „lucind cu mâinile noastre, ne folosim în același timp atât puterea, cât și sentimentele noastre” (III, ; W, , ; P, ) Aceasta include și unirea intimă a artei și meșteșugului (cf , de exemplu, III, ; W, , ; P, ) Punerea în prim plan a activităților meșteșugărești facilitează, fără îndoială, unei persoane cu o anumită profesie sarcina sa de umanitate, dar nu o înlătură Deoarece Goethe își asumă și o specializare largă (echitație specială „Anii rătăcitori” șoferi, contabili etc ), iar din moment ce înlocuirea muncii manuale cu o mașină a intrat deja în cercul conceptelor sale, avem dreptul să presupunem că romanul tratează tocmai problema umanității unui om de profesie De fapt, această întrebare este deja subliniată în conversația dintre Wilhelm și Yarno ( , ) Wilhelm apără timid dezvoltarea multilaterală, în timp ce Jarno, un apărător persistent al unilateralității, își exprimă părerea în următoarele cuvinte: „Cel mai bun, desigur, dacă te poți limita la un meșteșug Pentru mintea cea mai restrânsă va fi doar un meșteșug, pentru cea mai extinsă va fi o artă; și în ceea ce privește mintea superioară, se poate spune despre el că, dacă face ceva, atunci într-un singur lucru combină totul sau, pentru a nu părea exagerat de paradoxal, în acel singur lucru pe care îl face corect, vede cum asemănarea a tot ceea ce poate fi creat cu dreptate” ( , ; W, ; P ) Numai în cazul în care o persoană alege o profesie potrivită pentru sine poate spera că nu va fi doar un simplu meșteșug pentru el, ci va deveni o adevărată vocație În acest sens, poetul face foarte clară alegerea profesiei dintre persoanele romanului său În același timp, desigur, el ține cont nu numai de abilitățile speciale exprimate ale eroilor săi, ci cu o dragoste deosebită și de acele experiențe ale acestora, ale căror impresii nu au fost încă exprimate Deci, decisive pentru Wilhelm sunt amintirile cu el și cu alte accidente petrecute, lanceta chirurgicală, legată în memoria lui de prima întâlnire cu iubita sa Natalia; așa că, Felix vrea să fie maestru al calului și învață să scrie, dorind să se apropie de fată, făcând o impresie decisivă asupra sufletului său tânăr, pentru a apărea în fața ei ca un călăreț curajos și a putea scrie scrisori către a ei Profesia de aici este o vocație, este strâns legată de personalitate, atât nașterea, cât și viața creată: cu mai multă dragoste omul îmbrățișează ceea ce face, cu atât mai repede va găsi în ea o imagine a tot ceea ce poate fi creat pe bună dreptate Un om de meserie este cel mai liber atunci când își simte munca nu ca o constrângere, ci ca pe un joc, ca pe un exercițiu de forță Deci, odată un sel- zelos siglă acest maestru spune despre sine: „Fericit este cel pentru care această îndeletnicire este o jucărie, care este încă capabil să se distreze și să se răsfețe cu ceea ce, de fapt, în funcția sa, ar trebui să considere că este de datoria lui” ( , ; W, , ; p ) În condițiile unei vieți conectate, normalizate, o profesie este de obicei moștenită: dar după distrugerea unui astfel de sistem patriarhal, ea este aleasă Adesea, această alegere reușește doar după o serie de iluzii și ocoliri, așa că educația trebuie să ducă sistematic la ceea ce înainte a fost lăsat la un accident fericit Iată ce vizează creșterea băieților în „provincia pedagogică” Prima, cea mai importantă sarcină și preocupare aici este cunoașterea chemării potrivite pentru fiecare elev I se acordă în mod constant diverse ocupații pentru ca educatorii săi și el însuși să înțeleagă ce i se potrivește cel mai bine Deoarece particularitatea caracterului este de asemenea importantă în alegerea unei profesii, disciplina, în general, foarte strictă într-o provincie educațională, nu ar trebui să întunece modul individual de gândire Băieților li se oferă o anumită libertate în alegerea hainelor: din felul în care le folosesc, educatorii, așa cum desenează cu inteligență Goethe, învață gradul de independență sau dependență, tendința lor de a se arăta celorlalți sau se retrag în liniște în ei înșiși, precum și multe alte lucruri Alegerea corectă a profesiei duce cu siguranță la o activitate mai fructuoasă și la o mai mare satisfacție Dar, pe de altă parte, poate duce, așa cum vedem adesea la virtuozii de orice fel, la o dezvoltare monstruoasă a unei laturi a omului în detrimentul tuturor celorlalte Remediul pentru aceasta în uniunea rătăcitorilor este sociabilitatea liberă, unind în mod egal pe toți membrii uniunii, atât lucrători simpli, cât și maeștri învățați și conducători spirituali În acest fel, contactul cu ceea ce fac alții este păstrat: fiecare vede desăvârșirea propriei sale îngustime, iar mințile superioare, așa cum spune Jarno, renunță astfel la viziunea asupra activității lor ca fiind cea mai valoroasă din lume, dar o văd cu un modest „Ani rătăcitori” J[ mândria este doar imaginea a tot ceea ce poate fi creat în mod corect În provincia pedagogică, pe lângă profesia sa specială, fiecare își dezvoltă o altă abilitate; aceasta ar trebui să servească la dezvoltarea părților neglijate ale personalității umane și să permită fiecăruia să dobândească o abilitate care să-i fie utilă în propria profesie Astfel, în acel exemplu oarecum ciudat dat de Goethe, crescătorii de cai sunt angajați simultan în studii lingvistice pentru a-și salva mintea de la îngroșare și, în același timp, pentru a putea stăpâni limbi străine, de care au nevoie în timpul târgurilor de cai Formularea educației profesionale este concepută în principalele sale trăsături pe modelul predării artizanale, adică empiric și practic În prezent, dezvoltarea rapidă a tehnologiei și economiei ne obligă să dezvoltăm omul în așa fel încât să fie capabil să se adapteze la activități străine lui Această educație mai formală pentru viața mobilă este absentă de la Goethe Munca băieților și a tinerilor este înnobilată și înlesnită de cânt, cu care este mereu însoțită și care îi conferă caracterul unui fel de lejeritate, de un fel de joc ritmic Nimeni nu va argumenta că propunerile lui Goethe rezolvă cu adevărat problema educării simultane a unei persoane pentru o profesie și pentru umanitate; dar ca simboluri ale soluțiilor posibile și ca impulsuri pentru a gândi în continuare în aceeași direcție, ele rămân valoroase Cu toate acestea, subordonarea tuturor abilităților unui singur scop este pentru toată lumea – și mai ales pentru cei bogat înzestrați – o grea renunțare Acolo unde profesia este moștenită, acolo unde nu este de ales, această renunțare nu intră în conștiința fiecăruia separat: dar omul modern, cu dorința sa puternică de libertate, simte dureros nevoia inevitabilă de a înăbuși în favoarea a ceva atât de mult încât îi este dat de natură Așa se explică faptul că membrii sindicatului rătăcitorilor sunt în același timp „oameni ai meseriei lor, chemarea lor” și „lepădare de sine” Dar renunțarea nu se limitează la sfera profesiei: pentru toate persoanele principale, admiterea în sindicat a fost condiționată de o renunțare perfectă sau temporară la pasionat ' logos această fericire Și acest lucru ni se dezvăluie cel mai bine acero prin exemplul dezvoltării personale a lui Goethe Tânărul Goethe, împreună cu Faust, au cerut stele strălucitoare de pe cer și plăceri pământești mai înalte Această dorință fără margini era obligată să se lovească de barierele pe care viața le pune peste tot asupra dorințelor noastre Nevoia de renunțare este blestemul nostru: așa o simte Faust în scena înțelegerii cu Mefistofel, deși scrisă abia în , dar transmițând pe deplin și conștient această dispoziție tinerească lui Goethe La Weimar, fiind mentorul prințului Charles August, Goethe a învățat să vadă în renunțare condiția necesară pentru dominarea altor oameni: a exprimat acest lucru în poezia „Ilmenau” Dar renunțarea aici este totuși un sacrificiu, este o privare, și nu acea lepădare de sine voluntară, liberă, care singură face din persoană o personalitate morală Așa este transmisă această renunțare printr-un aforism plasat în prima ediție a Anilor rătăcitori: «Dacă soarta te încearcă, știe de ce; Ți-a dorit să fii celibat! urmează în tăcere» ) Dar care este legătura dintre capacitatea de a rătăci și tăgăduirea de sine? În timp ce o persoană sedentară, în condițiile activității sale, își găsește și o limitare a pasiunilor sale, rătăcitorul se bucură de libertate de alegere și de libertate nelimitată de a trăi De fapt, reținerea conștientă de sine și tăgăduirea de sine sunt mult mai necesare pentru o persoană liberă decât pentru una legată Acesta din urmă privește granițele stabilite pentru voința lui ca la o ordine stabilită, de neclintit; nici nu-i trece prin cap să se gândească să se răzvrătească împotriva lui, în timp ce primul trebuie să știe totuși că activitatea lui este legată de lepădarea de sine Desigur, l-am interpreta complet greșit pe poet dacă prin cuvântul lepădare de sine am înțelege smerenia inactivă Dimpotrivă, renunțarea este pentru Goethe condiția activității intensificate Zicala lui Goethe, dată în prima ediție, vorbește despre asta: *) Dacă soarta te pune la încercare, ea știe de ce: vrea să te vadă abstinent, ascultă-i prost „Anii rătăcitori” „Noch ist es Tag, da rühre sich der Mann Die Nacht tritt ein, wo niemand wirken kann Cerințele activității și tăgăduirea de sine sunt strâns legate între ele Fiecare activitate este în mod necesar condiționată de o masă de circumstanțe, îndreptate către un scop, a cărui atingere nu depinde niciodată doar de liberul arbitru al agentului Fiecare activitate este îndreptată către un obiect rezistent, ale cărui trăsături trebuie să le studiem și pe care trebuie să-l tratăm cu grijă și atenție Omul nu este doar obligat să renunțe la multe lucruri pentru a face un singur lucru, dar chiar și felul în care face acest lucru cere de la el o lepădare constantă de sine Datoria lui nu este să creeze lumea, ci să acționeze într-o lume deja existentă Nu fără intenție, Goethe inserează în prima ediție între cele două chemări la activitate și renunțare deja familiară nouă, un al treilea apel: „Ce faci cu lumea, e deja făcută, Domnul creației s-a gândit la toate Ți-a căzut soarta, urmează calea, Calea este începută, termină călătoria: Căci durerile și întristarile nu o schimbă, Te aruncă pentru totdeauna la aceeași greutate ” * ) O persoană rătăcitoare trebuie să îmbine abilitățile și eficiența profesională cu o activitate voluntară de viață și tăgăduirea conștientă de sine În același timp, putem înțelege cuvântul „rătăcire” în același timp în sens figurat, simbolic Abia atunci îi vom înțelege pe deplin sensul Fie că oamenii își schimbă acum locul de reședință mai des decât în trecut, acest lucru nu este important pentru noi acum; în orice caz nu ) Cât este încă zi, să lucreze omul: va veni noaptea și nu se mai poate lucra ) Că lucrezi la lume, deja s-a făcut; Domnul Creator a luat deja în considerare totul: soarta ți-a căzut, urmează-l, calea ta a început, împlinește-o; grijile și durerea nu vor schimba nimic, doar te vor arunca mereu dezechilibrat siglă numărul celor care, în sens figurat, sunt tăiați din țara natală, este în continuă creștere Ne căutăm scopul vieții, convingerile, moralitatea, nu ne mulțumim cu ceea ce ne este dat din naștere și inspirat de educație Este foarte dificil să îmbine calmul interior, moral, cu mobilitatea minții necesară căutării Majoritatea, ca și Wilhelm, pot ajunge la o astfel de uniune prin eroare și eroare, dacă educația corectă nu scurtează calea către acest scop Ca un adevărat poet, Goethe descrie scopul lucrului conștient și inconștient împreună cu acesta ca pe o formă armonioasă a talentului natural Cel al cărui talent natural îmbină trăsăturile amintite mai sus este, parcă, un lider înnăscut al rătăcitorilor Goethe, conform obiceiului său, nu a exprimat acest lucru în mod abstract, ci l-a înfățișat înainte în fața lui Lenar Printre fețele noi ale Wanderer Years, Lenardo este cea mai importantă persoană; toată lumea îl recunoaște de bunăvoie drept lider, de parcă de la sine cade în sarcina lui alegerea de a spune un discurs de rămas bun celor care își părăsesc patria Goethe remarcă în special două trăsături ale caracterului său: un impuls către activitate creatoare și chiar o delicatețe morală prea rafinată Lenardo vorbeşte despre sine (I, I; W , ; P ): „Mă încurajezi să recunosc că eu, de fapt, nu pot acţiona decât de bunăvoie şi liber în ceea ce eu însumi am creat Nici un servitor, pe care nu l-aș fi crescut din copilărie, nici un cal, pe care eu însumi nu l-aș fi călărit, nu mi-ar fi plăcut niciodată De aici și dorința sa de un stat primitiv, de emigrare în America Strâns legată de aceasta este pasiunea lui Lenardo pentru tot ceea ce este tehnic, despre care menționează văzătorul Macarius și pe care o aflăm din descrierea detaliată a vieții țesătorilor și filătorilor angajați în industria autohtonă „De aici”, spune Makaria, continuând caracterizarea nepotului său, „s-ar putea trage concluzia că a fost și este o persoană uscată, indiferentă, care s-a predat exclusiv doar înfățișării, cu atât mai mult încât în conversație nu a dat dovadă de specialitate dispoziție față de considerente morale generale și, între timp, în adâncul sufletului său și în secret față de toată lumea, poseda un tact practic surprinzător de subtil în rasă „Anii rătăcitori” cunoaștere a răului și a binelui, lăudabilă și rușinoasă, încât nu mi s-a întâmplat să-l văd niciodată uitându-se în relațiile sale cu bătrânii sau cu mai tineri, cu mai mari sau mai mici ”(I, ; W , ; P - ) Dar această conștiinciozitate a degenerat în el într-o slăbiciune bizară și, prin urmare, îl găsim încurcat într-un conflict, a cărui cauză este conștiința sa prea sensibilă Promițându-i fiicei unui chiriaș izgonit de unchiul său pentru datorii să mijlocească pentru el și neputând să țină acest cuvânt dat cu nesăbuință, nu își găsește liniștea până nu primește informații sigure despre soarta acestei fete Din acest gând care îl chinuia încontinuu, mai târziu, când în sfârșit o regăsește, se naște dragostea lui pentru ea Un om se înalță întotdeauna pe sine dacă ceea ce i se cere nu este dat de luptă grea, ci vine în mod liber din ființa sa Rareori o morală atât de liberă este dăruită de natură, aproape întotdeauna trebuie să o dobândești, iar sarcina educatorului este să pregătească această achiziție Am văzut cum, în provincia pedagogică, unilateralitatea educației profesionale este compensată de dezvoltarea celor mai diverse abilități și, parcă, atenuată de elementul muzical Dar educația celei mai înalte perfecțiuni umane se realizează în ea într-un mod diferit „Copii nobili, sănătoși, îi spun șefii provinciei pedagogice lui Wilhelm, aduc multe aici cu ei: natura le-a dat fiecăruia tot ce îi trebuie pentru a-și trăi viața; dezvoltarea acestor înclinații este datoria noastră; si de foarte multe ori se intampla sa se dezvolte mult mai bine de la sine Un singur lucru nu se naște nimănui © - și numai acesta servește drept bază pentru tot și face posibil ca o persoană să fie o persoană în toate privințele Dacă tu însuți poți ghici ce anume îi lipsește unei persoane și ce ar trebui învățat în primul rând, atunci ne spui ”(II, ; W , ; P ) Wilhelm nu poate da un răspuns la aceasta și, prin urmare, ei îi răspund: „Reverenta” și continuă: „Toată lumea duce lipsă de el, poate tu însuți” În reverență (Ehrfurcht) Goethe vede nucleul oricărei religii reale, deși șefii provinciei pedagogice sunt de acord cu faptul că cele mai vechi persoane religioase logos ideile își datorează originea doar fricii de fenomenele atotputernice ale naturii Dar în frică nu există mântuire Chiar și o dorință legitimă de a cuceri tot ce este ostil prin viclenie sau violență nu va duce niciodată la obiectiv, deoarece puterea umană este limitată De aceea rămânem în strânsoarea fricii Superstiția este adesea un tribut pe care oamenii puternici de acțiune l-au plătit fricii Frica de contagiune, ajungând adesea la excese ridicole și nedemne ale omului, acesta este sacrificiul pe care poporul nostru educat științific îl aduce în templul idolilor străvechi Există o singură cale de a depăși această idolatrie Trebuie să înveți să respecți ceea ce depinzi Dar cum poate cineva să onoreze necunoscutul? — Închipuiți-l pentru sine însuși în asemănarea autorităților umane venerate Ulterior, Goethe, al cărui sentiment religios puternic a fost inițial o reverență colorată panteist față de natură și a fost ținut de credința în unitatea anticipativă a tot ceea ce există, indiferent de diferitele etape și tipuri de existență, a ajuns să cunoască legătura strânsă dintre zeitate și acele valori, spre realizarea cărora sunt îndreptate toate eforturile noastre lenea El a exprimat-o în următoarele cuvinte: „Înăuntru este și un univers pe; De aici și obiceiul lăudabil al poporului că fiecare folosește tot ce știe · Îl numește pe Dumnezeu, da, Dumnezeul său, îi predă cerul și pământul, se teme de el și, eventual, îl iubește» *) Dar dacă poziția unei persoane în rândul celorlalți oameni este așa cum ar trebui, dacă ascultarea este veselă și voluntară, atunci cel care comandă trebuie să fie în același timp și gardianul celor mai înalte valori Acest lucru creează un fel de interacțiune Omul este capabil să-și înțeleagă relația cu divinitatea, cu întregul univers doar cu sentimente preluate din relațiile umane Dumnezeu este conducătorul, legiuitorul, *) Și universul este deschis în interiorul tău; de aici și obiceiul lăudabil al popoarelor de a chema pe toți cei mai cunoscuți omului – Dumnezeu, Dumnezeul lor, să-I încredințeze atât cerul, cât și pământul, să se teamă de El și, dacă se poate, să-L iubească „Anii rătăcitori” lider al poporului, judecător pedepsitor și tată iubitor Dar invers: toate aceste relații umane sunt sfințite doar de imaginile religioase corespunzătoare Acolo unde doar frica simplă obligă un sclav să se supună, se creează fie o religie sclavă, fie o religie care ignoră viața socială a oamenilor Numai acolo unde ascultarea este înnobilată cu evlavie, viața socială însăși poate fi consacrată religios într-un sens înalt Și nici Goethe nu a arătat această legătură într-un mod abstract, ci a dezvoltat-o în imagini profunde și vii La Goethe, reverența, ca instrument educațional, pătrunde în toată viața de zi cu zi, constituind în același timp conținutul unui festival religios Când Wilhelm și fiul său ajung în provincia pedagogică, sunt frapați de gesturile ciudate cu care elevii îl salută pe șeful care îi însoțește călare: cei din mijloc stăteau cu mâinile la spate și priveau pământul zâmbind; încă alții păreau veseli și curajoși; coborându-și mâinile în lateral, întorcând capetele la dreapta, stăteau la rând, între timp, întrucât primele două categorii au rămas deoparte în acele locuri în care călătorii noștri i-au găsit în drum ”(II, I; W , ; p - ) Aceste trei înclinări, după cum i-au explicat șefii provinciei lui William, corespund celor trei feluri de „reverenta” Primul fel de reverență este reverența pentru ceea ce este deasupra noastră, recunoașterea Tatălui Ceresc și venerarea plină de bucurie a Lui Pentru copil, Divinul este ființa cea mai înaltă, care stă în afara lui, prototipul înălțat a ceea ce iubește și onorează în părinții și profesorii săi Este ușor și firesc să cinstiți binefăcătorului, să mulțumiți Dăruitorului de bunătate Dar indignarea îl apucă pe copil când se simte jignit sau trebuie să sufere A venera o putere superioară și în această coliziune ostilă cu viața, o coliziune de care nu putem scăpa și care ne provoacă întotdeauna suferință - acesta este al doilea lucru pe care trebuie să-l învățăm Trebuie să depășim în noi înșine răutatea nerezonabilă față de inevitabil și chiar și cea mai grea dependență pe care trebuie să o simțim ca o consecință a unei ordini demne de venerație Dar o asemenea reverență pentru ceea ce este deasupra noastră nu ar trebui siglă durează prea mult: poate dezvolta o falsă smerenie în elev Elevul trebuie să învețe că o alianță cu neamul lui îl va proteja de pericole în fața cărora el, fiind singur, ar rămâne fără apărare El trebuie să învețe să onoreze ceea ce este ca el; într-un tovarăş trebuie să vadă un complice mereu gata să ajute şi să respecte în el o personalitate liberă Acesta este un simbol bine gândit pentru a exprima prin semne de salut ceea ce elevul a învățat să venereze: acesta dezvăluie ce stadiu de dezvoltare morală a ajuns Semnificația acestor simboluri este sporită pentru elev prin faptul că pașii reverenței îi sunt prezentate împreună cu acestea și ca pașii religiei O educație religioasă specială se alătură schemei creștine general acceptate, căreia, totuși, i se dă o interpretare diferită Învățătura legii lui Dumnezeu are loc în sanctuare împodobite cu imagini Întrucât religiile bazate pe frică nu sunt permise, în primul culoar al sanctuarului, reverența este insuflată în fața a ceea ce este mai înalt decât noi, ca „prima renunțare fericită a omului de frica josnică” Toate religiile păgâne, în măsura în care au într-adevăr o viață religioasă superioară, stau în acest stadiu Forțele de care depinde soarta unei persoane individuale sunt concepute în același timp ca conducători justiți ai întregului popor De aceea Goethe numește aceste religii etnice Goethe alege religia evreiască drept reprezentant al acestui grup, bazată pe eternitatea și vitalitatea poporului evreu A doua etapă a religiei este formată din respect pentru ceea ce este asemănător cu noi (Astfel, gradele de religie nu corespund pe deplin gradelor de prosternare) Goethe numește această a doua religie filozofică: „căci filozoful care stă la mijloc este obligat să facă totul; coborâți pe cel mai înalt și ridicați totul mai jos la nivelul său și numai în această poziție de mijloc merită titlul de înțelept (Il, ; W, , ; p ) Această religie este propovăduită de Hristos cu pilde și minuni în timpul vieții sale pământești „Anii rătăcitori” In felul acesta, o bautura de la una rau devine buna, sau o masa dintr-o cantitate mica se inmulteste atat de mult incat este suficienta pentru o multitudine nenumarata de oameni, atunci acesta deja ni se pare un fenomen extraordinar Dimpotrivă, alegoria și pilda aduc totul la același nivel: ele „fac banal extraordinar” Cele mai înalte concepte morale sunt întruchipate în imagini pe care ni le putem înțelege, astfel încât să le putem asimila și să le tratăm ca și cum ar fi ale noastre „Aici se exprimă o învăţătură vie, o învăţătură care nu stârneşte nicio dispută; nici o opinie nu poate fi exprimată cu privire la ceea ce este drept sau nedrept în ea; aceasta este, fără îndoială, însăși personificarea dreptății sau a nedreptății” (II, ; W, , f ; P ) Cina cea de Taină încheie o serie de imagini din viața Mântuitorului După ce le-a examinat, Wilhelm revine din nou la început, întrucât a treia religie, religia suferinței, întruchipată în istoria patimii lui Hristos, este înfățișată în capela încuiată a Sanctuarului Acest „Sfânt al Sfintelor” este deblocat doar o dată pe an pentru cei care, după ce au terminat educația, ar trebui să intre în viață După cum se știe, Goethe a simțit o aversiune față de răstignirile de pe autostrăzi, dar încă nu s-a subliniat suficient că acest dezgust, alături de motive estetice, avea și unul religios Imaginea celei mai înalte suferințe trebuie ascunsă, trebuie păstrată în cel mai interior al noii biserici a omenirii (cum cere Konrad Ferdinand Meyer dintr-o dispoziție înrudită), accesibilă celor care o caută Goethe nu a explicat diferențele în alternanța arcurilor și a religiilor, dar putem încerca să interpretăm această diferență în spiritul său În viața pământească, respectul pentru ceea ce este mai înalt decât noi înseamnă doar o decizie calmă de a trata nenorocirea ca pe o soartă trimisă către noi Acest lucru ar trebui să fie înțeles deja de un copil, dar tânărul este obligat să depășească această etapă, astfel încât, cu ajutorul propriului soi, dacă este posibil, să depășească o soartă ostilă Acea suferință nu este doar un test trimis la noi, pe care trebuie să-l acceptăm, ci, în același timp, o condiție de cea mai înaltă perfecțiune – aceasta poate fi prevăzută doar în ultimul stadiu al dezvoltării morale Suportă cu răbdare suferința trimisă ție de viața pământească și onorează în siglă ei unitatea lumii – asta îl învață pe copilul jignit al doilea salut Numai în întristarea îndurată de bunăvoie, numai în chinurile muritoare este sfințită umanitatea și își atinge desăvârșirea - aceasta este cea mai înaltă mângâiere pe care religia suferinței o pregătește pentru adulții suferinzi Numai fuziunea tuturor celor trei feluri de reverență dă adevărată religie, cea mai înaltă reverență este respectarea pentru sine Şefii provinciei pedagogice spun despre el că datorită lui „o persoană atinge cel mai înalt grad din ceea ce este capabil să realizeze; în același timp, începe să se privească pe sine ca fiind cel mai bun din tot ceea ce a creat Dumnezeu și natură și poate rămâne la această înălțime, nepermițând aroganței și îngâmfarii să-l tragă din nou în vulgaritatea vieții de zi cu zi ”(A, ; W, , ; P ) În mod similar, Lenardo explică în discursul său de adio ultima regulă a uniunii „În concluzie, ne imputam obligația de a adera la regulile bunei morale fără vreo pedanterie și severitate deosebită, în măsura în care ne cere respectul personal pentru noi înșine, care este în strânsă legătură cu acele trei forme de reverență, care sunt recunoscute de noi toți” (III, ; W , I, ; P ) Și aici trebuie să încercăm să dezvoltăm ceea ce Goethe ne face doar să anticipăm O persoană regăsește din nou în sine toate obstacolele pe care viața pământească le pune pentru el: boli ale trupului și sufletului, dependența de nevoile cotidiene Iar cel mai înalt pe care îl cunoaște este la început doar steaua călăuzitoare a lumii sale interioare: testându-se, opunându-se trecutului său, devine propriul său camarad În sine, el găsește toți pașii legați în acest fel și, dacă este capabil să-i privească cu reverență și să găsească relația potrivită cu ei, atunci devine demn de sine; avantaj în viață, dar numai datorită profunzimii sale ființă umană De aceea, acest respect de sine este lipsit de orice aroganță și îngâmfare Respectarea pentru sine, ca și pentru totalitatea a tot ceea ce trebuie să onorăm, este un nou, purificat critic și „Anii rătăcitori” o formă înaltă din punct de vedere etic a vechii înțelegeri a omului ca microcosmos Este remarcabil că în Anii rătăcitori Goethe revine din nou clar la acest gând preferat al tinereții sale Să-ți simți unitatea cu natura, să o înțelegi cu dragoste – aceasta a fost cea mai înaltă fericire atât a lui Faust, cât și a lui Werther Dar numai în momente rare și trecătoare au onorat-o Indiferența naturii față de creațiile sale indică de fiecare dată din nou abisul de netrecut dintre sentimentele unei persoane dornice și lumea străină pentru el Așadar, Werther vede în sfârșit cu groază în natura pe care o iubea cândva atât de mult, doar un monstru teribil de distrugere; astfel, relația lui Faust cu natura este o schimbare neliniștită a iubirii și aversiunii Naturistul Goethe nădăjduiește în viitor, cu ajutorul științei, să pună puntea pe acel abis care s-a deschis iar și iar la sentimentul poetului de fiecare dată Dar varietatea opiniilor științifice ar fi trebuit să-i arate că nici aici omul nu poate depăși propriile limite Această părtinire critică auto-pregătită în gândirea lui Goethe a fost ulterior puternic întărită de Schiller, care, în celebra sa conversație cu Goethe despre formele primare ale lumii vegetale, a spus: „Acesta nu este un experiment, aceasta este o idee” Din ce în ce mai mult, Goethe este pătruns de convingerea critică că în cunoaștere nu îmbrățișăm în mod independent lumea care ne este dată, ci o modelăm conform cerințelor necesare spiritului nostru Unitatea omului și a naturii, înțelegerea lumii ca întreg organic, rămâne necondiționat cea mai înaltă pentru el, dar dintr-un scop realizabil devine o idee în sensul critic al cuvântului, adică un insolubil stabilit în mod necesar și la fel de necesar sarcină În felul acesta, departe de a ajunge la scepticism, el este totuși pătruns de o dispoziție reverențioasă de resemnare față de Absolutul incognoscibil, împingându-ne împreună cu aceea la o muncă neobosită la problemele care ni se găsesc În Anii rătăcitori, Goethe și-a exprimat vechiul gând favorit despre unitatea microcosmosului cu macrocosmosul în imaginea lui Macarius Este o ființă blândă, luminată, centrul spiritual al unei game largi de oameni cărora ea, în nevoile lor morale, le dă sfaturi adevărate logos și oferiți ajutorul de care aveți nevoie Dar, în același timp, viața ei se află și într-o legătură misterioasă cu mișcările sistemului solar Alături de viața sa telurică, trăiește și o viață cosmică Și așa cum sufletul ceresc al Makariei răsună armonios mișcărilor cerești, tot așa sensibilitatea mai grosolană a țăranului miner deschide, în beneficiul minerului Jarno, vene valoroase în măruntaiele mamei pământ Sună complet ocult; dar Goethe însuși a avut grijă ca oamenii științelor secrete să nu atragă spiritul său strălucitor în tărâmul lor obscur și sumbru El numește relația lui Macarius cu sistemul solar o „poezie aeriană” (àtherische Dichtung-III, ; W , ; Π ) Ceea ce înseamnă aceste cuvinte este evident dintr-o reflecție care a apărut pentru prima dată ca anexă la prima ediție completă a Anilor rătăcitori Când în timpul tipăririi s-a dovedit că al doilea și al treilea volume ar fi prea scurte, Goethe a adăugat din stocul său câteva aforisme alese de Eckermann La cererea lui Goethe însuși, aceste completări, după moartea sa, au fost, așa cum era de așteptat, eliberate de conexiunea exterioară: dar oricum ar fi, alegerea lor a fost totuși făcută în funcție de conținutul romanului Acest lucru ne permite să aducem aici spre explicație câteva dintre aceste „reflecții în spiritul rătăcitorilor” Una dintre aceste reflecții este, parcă, cronometrată la istoria lui Macarius , ca termen științific care înseamnă „volitiv impuls" sau "impuls" Dacă L I Petrazhitsky ar fi acordat atenția cuvenită tuturor acestor învățături ale psihologiei moderne, atunci, poate, teoria sa asupra emoțiilor ar fi luat o altă formă Cu toate acestea, partea principală a revoluției științifice făcute de L I Petrazhitsky în psihologie, și anume teoria sa asupra emoțiilor, provoacă cea mai puternică nedumerire După cum am menționat mai sus, el a ocolit complet întrebarea de ce ar trebui să recunoaștem emoțiile, cu natura lor duală, activ-pasivă sau pacient-motrică, ca elemente primare, și nu să le descompunem în elemente mai simple și mai omogene, adică, fără îndoială, elemente primare Într-adevăr, faptul că cele două laturi ale emoțiilor „nu reprezintă două fenomene mentale independente și pot fi trăite separat unul de celălalt”, și că fiecare emoție este trăită de noi ca „un singur indivizibil mental”, nu ne impune un interzicerea în scopul cunoștințelor științifice de a produce această diviziune Deci, de exemplu, nu experimentăm niciodată separat, într-o formă complet pură, niciunul dintre elementele primare stabilite de psihologia tradițională, iar acest lucru nu interferează i) Semnificația impulsurilor sau impulsurilor voliționale în formarea deciziilor și voinței a fost subliniată în special de Lotze încă din anii cincizeci și șaizeci ai secolului trecut în celebra sa lucrare „Microcosmos” Dar L I Petrazhitsky, aparent, nu este familiarizat cu această lucrare și nu a acordat atenție doctrinei impulsurilor și în acele manuale generale și monografii despre psihologie, unde a fost învățată Dacă memoria îmi este bine, traducătorul Microcosmului în rusă, V Korsh, a transmis termenul german „Trieb” – un impuls de voință puternică – cuvântului „pobuda” care nu prinsese rădăcini în noi Desigur, cuvântul „chemare” folosit de L I Petrazhitsky este mult mai bun logos ultimul care le-a luat oricum Cu altul Pe de altă parte, fiecare experiență mentală, chiar și cea mai complexă, este una, întreagă și „indivizibilă”, deoarece nu vrem să-i încălcăm realitatea Dar dacă doar ne-am pleca în fața acestei unități și întregi, temându-ne să o supunem divizării și descompunerii în părțile sale componente, atunci nu ne-am mișca în înțelegerea fenomenelor mentale și nu am avea știința psihologiei Declarată de L I Petrazhitsky drept neștiințifică, „psihologia tradițională”, descompunerea cu adevărat „indivizibilă”, acționează ca și alte științe ale naturii; actioneaza la fel ca, de exemplu, functioneaza chimia, care, descompunand corpurile complexe, chiar si apa, le distruge adevarata „indivizibilitate” si impreuna cu ele insisi, deoarece in loc de un lichid - apa - primeste doua elemente chimice gazoase - hidrogen și oxigen Știința naturii în ansamblu se străduiește în rezultatul său final să stabilească elemente necondiționat simple și indivizibile, așa cum vedem în ipotezele atomismului și energiei; acest exemplu urmează în principiu, deși poate cu mai puțin succes, „psihologia tradițională”; dacă împărțirea tripartită existentă a elementelor mentale ridică obiecții, este în principal pentru că, prin stabilirea multiplicității elementelor de bază, ridică asumarea primatului insuficient al acestora; de aici dorinţa de a reduce aceste elemente la unul dintre ele, recunoscut ca fiind mai primar, iar aceasta duce fie la o ipoteză senzaţional-intelectualistică, fie la o ipoteză voluntaristă Toate acestea ne fac să ajungem la concluzia că, pentru a ne convinge de adevărata natură științifică a „psihologiei emoționale” a lui L Petrazhitsky, nu este deloc suficient să facem cunoștință cu bogatul material descriptiv pe care autorul său îl primește prin sine -observarea sau experimentele făcute asupra lui și asupra altora folosind „metoda tachinării”, care aduce emoțiile „la un grad ridicat de intensitate, chiar furtună și pasiune” Pentru a face acest lucru, ar fi necesară în primul rând restructurarea întregii teorii tradiționale a cunoașterii În raport cu teoria cunoașterii, L I în teoria cunoașterii, ca nu suficient de științific și numai, poate, accidental adevărat, și apoi, după ce au stabilit conceptele de bază corecte ale teoriei cunoașterii, își ridică clădirea încă de la temelie Aceste concepte de bază trebuie să se bazeze pe necunoscute până acum în teoria cunoașterii asupra REALITATEA LEGII OBIECTIVE poziții, cum ar fi, de exemplu, că „elementele” mentale pasiv-active cu două fețe nu sunt descompuse și nu trebuie descompuse, că nu sunt unilaterale (sau pasive sau active), ci, dimpotrivă, cu două fețe „elementele” pasiv-active ar trebui recunoscute ca elemente primare, că primele trebuie deduse din cele din urmă, și nu invers etc În sfârșit, această teorie a cunoașterii, pentru a întări credința în indecompusabilitatea emoțiilor, ar trebui reînvie cel puțin parțial „realismul conceptelor”, pe care L I Petrazhitsky îl respinge, expunând în studiul său metodologic doctrina acum general acceptată că conceptele nu corespund și nu pot corespunde pe deplin realității (ibid , p și urm ) Dar această critică epistemologică a conceptelor de bază, care ar fi trebuit să dovedească acceptabilitatea „psihologiei emoționale”, L I Petrazhitsky nu a dat; după cum am văzut mai sus, el are o atitudine negativă față de „subtilitățile epistemologice” care elimină obstacolele și dificultățile în formarea conceptelor științifice corecte Având în vedere aceste proprietăți ale „psihologiei emoționale” ale lui L I Petrazhitsky, care scrie aceste rânduri, se pare că nici un începător sau autodidact în psihologie, înclinat pretutindeni să supraestimeze bunul simț cu metodele, judecata și ochiul său, nu va putea să recunoască în „teoria emoţiilor” achiziţii valoroase pentru ştiinţa psihologiei Până când conștiința științifică a oamenilor de știință nu le va permite să recunoască drept elemente de bază ale ceva complex și îi va forța să caute elemente necondiționat simple și indivizibile, „emoțiile” în sensul lui L I Petrazhitsky vor fi descompuse de fiecare om de știință în componenta lor părți Este suficient să numim acele emoții pe care L I Petrazhitsky le analizează sau cel puțin le menționează, cum ar fi, de exemplu, „foame-apetit”, „sete”, „emoție de vânătoare”, „emoție de somn”, „emoție de trezire”, „eroic” -emoție războinică”, „emoție înalt-religioasă”, „frică”, „emoții caritative, binevoitoare și odioase, răutăcioase”, etc pentru a se asigura că el înseamnă experiențe mentale reale, extrem de complexe, care în integritatea lor concretă și „indivizibilitatea” nu sunt potrivite științei abstracte a psihologiei Ele trebuie descompuse în elemente mai simple stabilite de psihologia tradițională, în ciuda faptului că L I Petrazhitsky a descoperit în ea un „lanț de erori și neînțelegeri” și a declarat că se află într-o stare haotică Și din punctul de vedere al psihologiei tradiționale, trebuie să admitem că cea mai semnificativă parte a „emoțiilor” lui L I siglă într-o formă diferită, care este prezentă pe față, constituie senzații și sentimente Astfel, sistemul psihologic al lui L I Petrazhitsky trebuie considerat ca un voluntarism deosebit, insuficient testat critic IV Incorectitudinea punctelor de vedere psihologice inițiale ale lui L I Petrazhitsky nu împiedică faptul că doctrina sa psihologică a dreptului prezintă un interes incontestabil și o mare semnificație științifică Tocmai acele proprietăți ale minții lui L I Petrazhitsky l-au condus la concluzii eronate atunci când a întreprins reforma psihologiei și l-au forțat să accepte experiențe mentale complexe ca elemente ale psihicului nostru, i-au oferit un serviciu neprețuit în studiul psihologiei natura psihologică a dreptului L I Petrazhitsky posedă, fără îndoială, puteri psihologice extraordinare de observație și capacitatea de a-și determina cu precizie stările mentale Apelul său la experiența psihologică directă și neîncrederea în tot ceea ce se făcuse în psihologie înaintea lui s-au dovedit extrem de utile în cele din urmă în descoperirea unor fenomene deosebite în domeniul neexplorat al psihicului juridic În cele din urmă, sinceritatea, sinceritatea și franchețea sa au fost un plus necesar pentru transmiterea corectă a fenomenelor pe care le-a descoperit Pe scurt, L I Petrazhitsky este un maestru incontestabil al psihologiei descriptive, dar nu teoretice Din punct de vedere psihologic, dreptul aparține unei clase vaste de fenomene psihice care cuprinde toate experiențele etice Pornind de la această poziție general recunoscută în știința modernă, L I Petrazhitsky definește extrem de perspicace și adecvat diferența dintre experiențele juridice și cele etice într-un sens mai restrâns În unele cazuri de experiențe mentale de obligație sau datorie, „datoria noastră pare a fi o robie în relație cu altul, îi este atribuită, ca și binele său, ca un bun câștigat sau dobândit în alt mod de el” În alte cazuri ale acestor experiențe mentale de obligație sau datorie, „datoria noastră nu implică sclavie în raport cu ceilalți, ea pare liberă în raport cu ei, nu atașată de ei” (ibid , p ) Îndatoririle care sunt recunoscute ca libere în raport cu ceilalți, L I Petrazhitsky numește îndatoriri morale, dimpotrivă, recunoscute ca nelibere și atribuite altora, el numește legale sau legale REALITATEA LEGII OBIECTIVE îndatoriri sălbatice Aceste două tipuri de experiențe corespund și reprezentărilor sau, așa cum spune L I Petrazhitsky, „proiecțiilor” a două tipuri de norme „Norme de primul fel”, spune el, „norme obligatorii unilateral, fără pretenții, pur imperative, vom numi norme morale Norme de al doilea fel, norme obligatorii-pretențioase, imperativ-atributive, vom numi norme juridice sau juridice” (ibid , p ) Ideea naturii imperativ-atributive a dreptului, ca fenomen mental, L I Petrazhitsky se aplică la luarea în considerare și soluționarea tuturor problemelor principale ale dreptului, iar acest punct de vedere, luminat de o comparație constantă între experiențele juridice și etice , se dovedește a fi foarte fructuoasă Sensul deosebit de important al acestei idei este relevat în § din studiul lui L ï Petrazhitsky când se ia în considerare „acțiunea motivațională și educativă a experiențelor morale și juridice” Faptul că normele juridice sunt motive pentru acțiuni a fost, desigur, subliniat de mai multe ori în literatura juridică Dar cum acţionează ele ca motive, acest lucru nu a fost clar deloc Prin alte definiții ale conceptului de drept, care includeau, de exemplu în teoriile „coerciției”, „voinței generale” sau „convingerii generale”, „scopului în drept”, această latură a dreptului nu numai că nu putea fi corect elucidată, dar chiar și din necesitate trebuia prezentată oarecum pervertit La aceasta trebuie adăugat că problema dreptului, ca motiv al acțiunilor umane, a fost tratată în primul rând de către criminologi, care, desigur, i-au dat o interpretare special penală, unilaterală în esența sa Numai înțelegerea psihologică a dreptului și, în special, ideea lui L I Petrazhitsky despre natura imperativ-atributivă a normelor juridice au făcut posibilă clarificarea mai completă a acestei proprietăți a dreptului Paginile studiului lui L I Petrazhitsky consacrate acestei probleme se disting printr-o perfecțiune aproape clasică; iar dacă în vremea noastră Pandectele ca al lui Iustinian au fost compilate din fragmente de literatură juridică nouă, atunci ar fi trebuit să-și ia locul în ele; în același timp, ar fi trebuit să li se acorde un loc de cinste în fiecare antologie de psihologie descriptivă și pedagogie De mare interes este și partea L I Este bine cunoscut aici logos Noile fenomene ale vieții juridice primesc o interpretare psihologică, care, fără îndoială, ajută la explicarea lor În același timp, L I Petrazhitsky stabilește pretutindeni că „în domeniul psihicului juridic, funcția atributivă are semnificația principală și decisivă, iar funcția imperativă nu are decât o valoare reflexă și subordonată în raport cu cea atributivă” (ibid , p ) Dimpotrivă, în domeniul psihicului moral, funcția imperativă, ca singura care există aici, are o semnificație independentă și exclusiv decisivă Și datorită faptului că funcțiile dreptului sunt atât de diferite de funcțiile moralității, viața juridică a societății în orice se dezvoltă diferit de viața ei morală Dar clarificarea întrebărilor menționate mai sus epuizează meritele incontestabile ale teoriei psihologice a dreptului de L I Petrazhitsky Alături de ei se află o serie întreagă de proprietăți dubioase și chiar negative ale acestuia Conceptul de drept, format pe baza trăsăturii stabilite de L I Petrazhitsky, caracterul imperativ-atributiv al normelor, ca experiențe mentale, se dovedește a fi prea larg La un moment dat, chiar și atunci când L I Petrazhitsky a venit pentru prima dată cu definiția sa a conceptului de drept, s-a remarcat în literatură că, pe de o parte, acest semn nu delimitează exact legea de morală, pe de altă parte, mai important, nu face posibilă deosebirea experiențelor mentale juridice de dureroase și penale ) La aceasta, L I Petrazhitsky dă un răspuns simplu că „tot ceea ce are o natură imperativ-atributivă, conform clasificării stabilite (conceptul de mai sus), trebuie atribuit clasei corespunzătoare” (ibid , p ) În conformitate cu aceasta, L I Petrazhitsky se referă la lege regulile jocului, un număr semnificativ de reguli de politețe, o „lege a iubirii” specială și „legea copiilor”, precum și legea organizațiilor criminale sau „legea penală” iar „legea patologică” – superstiţioasă şi halucinantă Alături de aceasta, subliniază diferența de tipuri de experiențe imperativ-atributive, care în trecut erau corecte și rămân, din punctul său de vedere, chiar acum, de exemplu, diverse tipuri de drept cutumiar nerecunoscut de stat, chiar și dreptul la răzbunare sângeroasă, drepturi ale căror subiecte erau recunoscute ca animale, obiecte neînsuflețite, morți, sfinți, zei, adică „drept religios” în general, în sfârșit, dreptul, al cărui obiect erau anumite stări de spirit, de exemplu, imperativ ') Vezi cartea cu articole E N Trubetskoy în „Vopr filosof și psi-hol ”, carte Mier de asemenea P I Novgorodtsev „La problema cercetării filosofice moderne”, ibid , REALITATEA LEGII OBIECTIVE norme atributive care cereau mărturisirea singurei credințe catolice sau ortodoxe adevărate, „securitate politică” etc În acest caz, recunoașterea L I ”, trebuia să admită existența „legii tâlharului” și „dreptului cercurilor conspirative” și alte tipuri de lege care se abate de la tipul ei normal Prin urmare, Birling a trebuit să creeze un concept specific de „drepturi în sens juridic”, sau „drepturi de stat” („staatlìches Bechi” în contrast cu „Staatsrecht” - „legea statului”), pe care el îl consideră drept prin excelență Spre deosebire de Birling, care clasifică drept norme juridice doar acele norme care sunt recunoscute de un grup social, L I Petrazhitsky declară: „fiecare lege, toate fenomenele juridice, inclusiv astfel de hotărâri legale care sunt întâlnite consimțământul și aprobarea din partea altele, reprezintă din punctul nostru de vedere pur și exclusiv fenomene individuale” (ibid , p ) Din punctul său de vedere psihologic, L I I, experiențele de acest fel, judecățile etc , care, devenite cunoscute altora, întâmpină din partea lor dezacord, contestație sau chiar indignare, indignare, nu se întâlnesc de nicio parte a consimțământului si recunoastere În fine, L I Petrazhitsky admite că aceleași norme pot fi experimentate de unii ca fiind etice, iar de alții ca legale (ibid , p , notă) Se pare că nu se mai poate urmări în mod constant punctul de vedere al cuiva Dar, în ciuda acestei neînfricări logice și disponibilitate de a trage toate concluziile din prevederile corecte recunoscute cândva, L I Petrazhitsky, în cele din urmă, este încă forțat să fie inconsecvent Deja în acel paragraf, pe care l-am numit cel mai bun în cercetările sale, el trebuie să introducă o nouă caracteristică De fapt, ce valoare motivațională, și cu atât mai educativă poate avea dreptul dacă este alcătuit din norme de tâlhar, din norme dictate de superstiții și halucinații, sau măcar din norme necunoscute de nimeni, cu excepția celor care le consideră obligatorii pentru tine? L I Petrazhitsky trebuie să admită că aici rolul principal îl joacă procesele socio-psihologice binecunoscute Cu această ocazie spune: „datorită acțiunii celor (de lămurit ulterior) social logos procese mentale care determină apariția și determină direcția de dezvoltare a combinațiilor etic emoțional intelectuale, acestea din urmă primesc, în general vorbind, un astfel de conținut care să corespundă binelui public într-o relație motivațională și educațională” (ibid , p ) La finalul cercetării sale din volumul al doilea, el încheie insistând asupra chestiunii „dreptului ca factor și produs al vieții sociale și mentale” Dar aici nu spune nimic esențial nou, ci doar promite că va dedica un studiu special acestei întrebări Când scrie acest studiu și își împacă teoria psihologică a dreptului cu ideile politice și juridice pe care le exprimase anterior, atunci definiția sa a conceptului de drept va suferi în mod necesar o schimbare I se va adăuga un nou semn, care se va dovedi a fi o diferență specifică a conceptului de drept în sens socio-psihologic, foarte apropiată de conceptul de drept în sens juridic *) Deci, conceptul de drept al lui L I Petrazhitsky este prea larg Acesta nu este un „concept de drept”, ci un „concept de psihic juridic”, iar studiul lui L I Petrazhitsky are în vedere în principal psihicul juridic, și nu legea a) Dar, pe de altă parte, L Conceptul psihologic de drept al lui Petrazhitsky este prea îngust Este incapabil să îmbrățișeze, cu atât mai puțin să definească, adevărata natură a dreptului obiectiv Adevărat, L I Petrazhitsky face totul pentru a ascunde aceste proprietăți ale conceptului său de drept El dedică paragrafe speciale funcțiilor distributive, organizatorice și sociale ale dreptului Cu toate acestea, experiențele juridice, care conțin doar conceptele de drept ale lui L I Petrazhitsky, nu pot acoperi nici sistemul de norme juridice, nici măcar instituțiile juridice; ele se ocupă de normele dreptului obiectiv şi de instituţiile de drept numai în măsura în care acestea din urmă sunt reproduse în psihicul individual al unui sau al unui individ Pentru a explica acele fenomene ale vieții juridice, care sunt în special caracteristice dreptului obiectiv, L I Petrazhitsky creează două concepte auxiliare; sunt concepte de fantezie sau proiecție și fapt normativ El atrage atenția asupra faptului că adesea atribuim obiectelor proprietăți care sunt doar o reflectare a experiențelor noastre !) Absența criteriilor socio-psihologice în definirea conceptului de drept de către L I Petrazhitsky a fost deja subliniată de V M Hvostov în studiile sale etice ) Acest lucru a fost deja remarcat parțial de V Ya Ginsberg „Predarea L Petrazhitsky despre dreptul sediului său * (Întrebări de filosofie , p ) REALITATEA LEGII OBIECTIVE sentimentele pe care le trezesc, și nu calitățile lor reale Astfel, numim obiectele îngrozitoare, dezgustătoare, formidabile, ticăloase, revoltătoare sau drăguțe, simpatice, interesante, surprinzătoare, înduioșătoare, comice etc , în care nu există nume speciale în limbaj pentru proprietățile aparente corespunzătoare ale obiectelor materiale, va numi proiecție emoțională sau impulsivă sau fantezie Ceea ce, sub influența fanteziei emoționale, ni se pare că există în mod obiectiv, vom numi fantezii emoționale sau valori ideologice proiectate și punctul de vedere corespunzător al subiectului, adică atitudinea lui față de fanteziile emoționale, valorile ideologice, ca față de ceva real , de fapt ѣlѣ existând acolo unde se face referire, proiectat, vom numi proiectie sau punct de vedere ideologic Comparând aceste experiențe cu acele stări mentale care sunt trăite de toată lumea în raport cu normele juridice, L I Petrazhitsky ajunge la concluzia că „nimic altceva decât produsele proiecției emoționale, fanteziile emoționale reprezintă acele comenzi categorice cu cea mai înaltă autoritate om, care cazuri de experiențele etice sunt prezentate ca existente în mod obiectiv și adresate acelor sau altor subiecte, precum și acelor stări speciale de conexiune, despre (in) responsabilitate, lipsă de libertate și subordonare, care sunt atribuite acelor subiecți (reprezentați), cărora (reprezentați) ) legile etice comandă și interzic comportamentul cunoscut” (ibid , p ) În consecință, atunci când acordăm oamenilor drepturi, atunci, conform lui L I Petrazhitsky, operăm cu proiecții și fantezii Același lucru trebuie spus și despre instituțiile juridice de drept public Deci, dacă spunem că instanța „deține puterea” de a judeca, reprezentarea poporului „aparține puterea” de a face legi, iar monarhului cu miniștri i se dă puterea de a guverna statul, atunci acestea sunt din nou proiecții și fantezii Esențial, în toate aceste fenomene, din punctul de vedere al lui L I Petrazhitsky, este necesar să recunoaștem doar experiențele noastre mentale de dependență și subordonare, obligându-ne să atribuim anumite proprietăți curții, reprezentării populare, monarhului și miniștrilor L I Petrazhitsky acuză întreaga știință juridică de un punct de vedere naiv de proiecție, adică de căutarea elementelor de drept nu acolo unde există ele cu adevărat, adică nu în interior, „ci în exterior în raport cu fenomenele juridice care trăiesc lumea " El insistă constant că „într-adevăr siglă există doar experienţe ale excitaţiilor motorii etice în legătură cu reprezentările unui anumit comportament Dar L I Petrazhitsky, desigur, știe că nu există doar reprezentări ale anumitor comportamente sau acțiuni, ci și acțiunile în sine Mai mult, unele acțiuni, precum, de exemplu, hotărâri legislative, hotărâri judecătorești, ordine administrative, au o semnificație juridică deosebită L I Petrazhitsky le numește „fapte normative” și acuză știința juridică modernă de „amestecarea normelor cu faptele normative ale dreptului pozitiv” Potrivit acestuia, nici „conceptul de fapte normative în știința modernă a dreptului nu există, tocmai datorită confuziei lor cu normele” Acesta din urmă, însă, nu este în întregime adevărat L I Petrazhitsky nu menționează relația dintre doctrina sa „fapte normative” și doctrina „izvoarelor dreptului” existentă în știința juridică Între timp, izvoarele dreptului, în măsura în care sunt izvoare, nu sunt niciodată confundate în știința modernă cu dreptul însuși Dar izvoarele dreptului îndeplinesc, conform învățăturilor jurisprudenței moderne, singura sarcină este de a mărturisi existența dreptului obiectiv Dimpotrivă, L I Petrazhitsky, creându-și propriul concept de „fapte normative”, exclude artificial o serie de fenomene din domeniul dreptului Din punctul de vedere al lui L I Petrazhitsky, desigur, „faptele normative” nu pot fi legate de drept, deoarece nu constituie experiențe mentale Dar L I Petrazhitsky nu spune la ce fel de fenomene se referă „faptele sale normative”, adică legile, obiceiurile legale, hotărârile judecătorești, ordinele administrative, acestea din urmă, deoarece se referă la probleme juridice Ar trebui să le clasificăm drept fapte literare, științifice, artistice, sociale, politice sau orice alte fapte? Când L I Petrazhitsky încearcă să dea un răspuns la această întrebare, nu se va dovedi că aceste fapte sunt predominant legale? v În învățăturile lui L I Petrazhitsky despre fanteziile și proiecțiile juridice și despre faptele normative, întâlnim un fenomen izbitor În nicio altă zonă a culturii spirituale nu găsim o asemenea negare a elementelor sale obiective sau reale ca în domeniul dreptului Și între timp, oricare dintre aceste domenii poate fi redusă cu același succes doar la experiențe mentale, precum și la lege Astfel, nimănui nu-i trece niciodată prin cap să nege obiectivul REALITATEA LEGII OBIECTIVE existenţa literaturii şi a poeziei Dar nu există nicio îndoială că literatura și poezia nu există deloc în cărțile numite culegeri de lucrări ale diverșilor scriitori Ar fi naiv să credem că tocmai aceste cărți, realizate de compozitori și marcate cu semne tipografice, conțin literatură Literatura și poezia nu sunt, de asemenea, incluse în manuscrisele originale ale diferiților autori, deoarece aceste manuscrise fie sunt pierdute, fie sunt stocate în muzee și biblioteci și sunt rareori văzute Adevărata existență a literaturii și a poeziei este în noi, pentru că atunci când citim operele acelor sau altor autori, reproducem în experiențele noastre spirituale acele idei și alte stări sufletești pe care autorii lor le-au trăit și au dorit să le trezească în cititorii lor Prin urmare, operele lui Shakespeare, Goethe, Pușkin nu sunt poezie, ci doar „fapte literare” Poezia nu este în afara noastră, ci în noi Același lucru se poate dovedi, urmând metoda lui L I Petrazhitsky, și în raport cu alte produse ale culturii spirituale, de exemplu în raport cu operele de ştiinţă *) şi de artă Astfel, Venus de Milo și Madona Sixtină sunt cuprinse în cioburile greșite de marmură și bucata greșită de in, acoperite cu pete colorate diverse, care sunt păstrate în Luvru și în Galeria Dresda În acea impresie sau în acele experiențe emoționale aceste obiecte excită în noi Ne transferăm experiențele, le „proiectăm” pe marmura și pânza imaginii A crede că opera de artă este în marmură sau pe pânza unui tablou, și nu în noi, înseamnă a urma un punct de vedere naiv al proiecției Adevărat, se poate spune că operele de literatură, poezie, artă și știință sunt, fără îndoială, individuale Spre deosebire de acestea, normele de drept sunt extrem de generale Unele dintre regulile de drept, cum ar fi „capacitatea juridică a unei persoane începe din momentul nașterii” * sau „un acord obligă pe cel care o încheie” este aproape la fel de general ca și regulile aritmetice Dar această generalitate este caracteristică doar normelor separate și izolate, iar astfel de elemente comune pot fi găsite , deși, desigur, într-o cantitate mai mică , și în alte domenii ale culturii spirituale Dimpotrivă, legea constând în sistemele de drept naționale și în legile naționale i) Și într-adevăr, în ultima sa carte „Universitate și știință** (Sankt Petersburg T I, , p și urm ) L I Petrazhitsky nu se oprește la a reduce știința la un „proces mental” Dar atunci de ce să nu reducem întreaga lume la experiențe psihice, adică să-i recunoaștem natura iluzorie? Într-un asemenea caz însă, L I P trebuie să se recunoască drept un susținător deschis al solipsismului siglă instituții noi, la fel de individual ca operele de literatură și artă Creatorul acestui produs al culturii spirituale nu este doar un individ, ci o întreagă națiune Astfel, sistemul de drept englez nu este mai puțin individual decât literatura engleză, iar parlamentul englez nu este o mare operă obiectivă de drept decât operele lui Shakespeare sunt o operă obiectivă de literatură Dacă alte sisteme de drept conțin mai multe elemente împrumutate, ca urmare a recepționării dreptului roman și apoi a constituționalismului englez, atunci, datorită dezvoltării istorice specifice a fiecărui popor, ele s-au transformat în sisteme complet individuale Chiar și parlamentele diferitelor țări, deși modelate recent după modelul parlamentului englez, au în fiecare țară un caracter aparte Reducând toată legea obiectivă la proiecții ale experiențelor mentale, L I Petrazhitsky nu ține cont de organizarea care este caracteristică unor instituții de drept și care conferă dreptului un sens obiectiv În instituții, el vede doar persoane concrete care îndeplinesc anumite funcții de drept și asupra cărora sunt proiectate anumite proprietăți juridice Între timp, datorită organizării moderne a instituțiilor juridice, chiar persoanele care acționează în numele lor sunt de obicei doar instrumente de drept Deci, L I Petrazhitsky vede esența puterii în proiecția anumitor proprietăți asupra monarhilor, miniștrilor, reprezentanților poporului, judecătorilor etc Cât de eronat este acest concept de putere pe care îl creează, poate fi judecat pentru că în statele culturale moderne nu este vorba despre indivizi care guvernează, dar instituțiile, adică, în sensul deplin al cuvântului, domnesc normele juridice Mai mult, aceasta nu este domnia unui fel de „voință generală” „mistică”, așa cum susține L I Petrazhitsky în polemica sa împotriva susținătorilor realității dreptului obiectiv, ci dominația celei mai reale și concrete organizații juridice Așadar, instituțiile juridice de stat, întruchipând dreptul obiectiv, sunt, datorită organizării lor, același produs real în sfera publică al experiențelor psiho-juridice, întrucât lucrările științifice sunt produsul real al creativității intelectuale în sfera științei, a creațiilor artistice în sfera artei, în domeniul literaturii, opere poetice Este necesar să ignorăm întreaga cultură juridică modernă pentru a nu observa legea care a fost obiectivată și întruchipată în instituții În mare măsură, L I Petrazhitsky este de vină pentru acest lucru Ca asta REALITATEA LEGII OBIECTIVE întrucât își concentrează cercetările metodologice nu pe istoria dezvoltării conceptelor științifice, ci pe date științifice aleatorii, așa că, în ciuda unei cunoștințe cuprinzătoare a vieții juridice, preferă să judece dreptul nu pe baza straturilor culturale din instituțiile juridice, ci referindu-se exclusiv la experiențele psiho-juridice Dar realitatea dreptului obiectiv este mult mai variată decât pare la prima vedere; constă nu numai în instituții juridice, ci și în orice exercițiu de drept în viața publică Experiențele psiho-juridice pot fi un motiv pentru exercitarea unui drept, dar nu însăși punerea în aplicare a acestuia, iar dacă dreptul nu ar fi fost exercitat, nu ar fi fost întruchipat în viață în relațiile și instituțiile sociale’), atunci nu ar fi fost un drept Oricât de mult insistă L I Petrazhitsky că atunci când vorbim despre implementarea dreptului și concretizarea ei în relațiile sociale, ne transferăm experiențele mentale în lumea exterioară și, cristalizându-le, le luăm din greșeală drept ceva existent în mod obiectiv, trebuie să răspundem că nu se înşeală luând exerciţiul dreptului drept realitate juridică, dar se înşeală considerând acest exerciţiu din punct de vedere exclusiv psihologic şi reducându-l doar la experienţe mentale Cu alte cuvinte, nu noi introducem elemente străine dreptului în definiția dreptului, ci L I În același timp, recurge la o abstracție complet inacceptabilă din punctul de vedere al cunoașterii științifice Se știe că se poate abstrage de la orice; gândirea științifică a început cu faptul că eleacii au redus întreaga lume la conceptul de „existență”, dar apoi cel puțin acest lucru a ajutat la descoperirea normelor gândirii logice; în starea actuală a științei, totuși, o astfel de abstractizare nu numai că nu oferă nicio valoare cognitivă, ci chiar duce la rezultate opuse Rezumând și dând o evaluare generală a teoriei psihologice a dreptului a lui L I Petrazhitsky, trebuie să admitem că a extras din doctrina psihologică a dreptului tot ceea ce este posibil i) Această proprietate a dreptului îi determină pe unii savanți să meargă prea departe și să vorbească despre natura materială și chiar materială a dreptului — „Dinghaftigkeit des Rechts” și „Dingcharakter des Rechts” Vezi Zitelmann „Irrthum und Rechtsgeschaft” Leipzig , S W Schuppe „Der Begriff des Rechts” Zeitchrift al lui Grunhut bd ( ) S siglă trebuia scos din ea Teoria lui este remarcabilă pentru integritatea și consistența sa uimitoare Dar este tocmai dezvoltarea consecventă a conceptului psihologic de drept și dezvăluie neajunsurile și limitele sale În viitor, acest concept își va păstra sensul în acea zonă limitată a psihicului juridic căruia îi aparține Și în ciuda faptului că meritul lui L I Petrazhitsky, care constă în dezvoltarea acestui concept, este de netăgăduit, doctrina psihologică a dreptului va deveni un atu științific comun, fără îndoială, nu în formularea pe care însuși L I Petrazhitsky i-a dat-o Teoria lui despre emoții, așa cum am văzut mai sus, este complet inacceptabilă din punctul de vedere al psihologiei științifice Adevărat, L I Petrazhitsky a evidențiat și a dezvoltat în detaliu elementele intelectuale din experiențele juridice, ceea ce a făcut ca cercetarea sa să fie mai științifică Dar el nu s-a oprit deloc cu elementele volitive din aceste experiențe; dacă ar fi făcut-o, ar trebui să renunțe la psihologia lui emoțională În cele din urmă, deși adesea se exprimă o opinie că „sentimentul nu are locul în lege”, cu toate acestea, chiar și într-o măsură foarte limitată, joacă și un anumit rol în domeniul psihicului juridic Trăsătura comună care unește cea mai înaltă manifestare culturală a spiritului uman, religia, cu cea mai joasă manifestare a ei, legea, constă în faptul că atât una, cât și cealaltă afectează toate părțile sufletului uman - atât reprezentarea, cât și sentimentul și voința NOI Conceptul normativ de drept se deosebește și printr-o limitare foarte asemănătoare cu cea caracteristică conceptului psihologic de drept, așa cum am afirmat atunci când l-am analizat Acest concept, care se ocupă, mai ales în formularea sa inițială, de legea, ca set de idei inerente conștiinței noastre, a fost adesea identificat (și psihologii încă se identifică) cu un concept psihologic Dar nu există nicio îndoială că extrage și generalizează elemente de drept nu psihologice, ci mai degrabă etice și, prin urmare, ar fi mai corect să-l recunoaștem ca un concept etic al dreptului Ca și conceptul psihologic de drept, conceptul normativ este la fel de vechi ca și reflecțiile generale asupra esenței dreptului A dominat în filosofia greacă, mai ales încă de pe vremea lui Platon și Aristotel, care au recunoscut dreptatea drept principalul scop al dreptului În doctrinele juridice, totuși, acest concept a fost ascuns inițial sub pretextul REALITATEA LEGII OBIECTIVE geamănul dreptului pozitiv Ea a constat în doctrina dreptului natural cu toate varietățile sale, de exemplu, aequitas-ul roman, deoarece toate aceste doctrine aveau un caracter teoretic și nu practic Pentru prima dată în doctrina lui Rousseau despre „voința generală” conceptul normativ de drept se contopește cu conceptul de drept în general *) Dar apoi acest concept de drept este dezvoltat în principal de filosofi, mai ales datorită noii formulări a eticii la Kant Punctul cel mai înalt al acestei dezvoltări este, fără îndoială, doctrina lui Hegel despre spiritul obiectiv În filosofia neo-kantiană, ea își găsește din nou un sprijin puternic pentru sine, în plus, în ambele ramuri principale Astfel, ea își primește justificarea, atât în doctrina normelor opuse legilor naturale, adică în doctrina domeniului cuvenitului, pe care se întemeiază întreaga cultură, spre deosebire de necesitatea inevitabilă, care domnește suprem în natură, iar în doctrina „eticii voinţei pure Acum, în cea mai recentă și finală etapă de dezvoltare a primului dintre curentele menționate mai sus de filozofie neo-kantiană, acest concept de drept capătă o bază reală în conceptul de „bun cultural” și o justificare ideală în ideea de „valoare pură” În fine, în literatura juridică, conceptul normativ de drept în ultimul deceniu capătă din nou importanță datorită renașterii dreptului natural Cu toate acestea, atât în vechea doctrină a dreptului natural, cât și în cea nouă, motivele practice au adesea prioritate față de cele teoretice și, prin urmare, teoretic, ideea de drept natural este încă puțin dezvoltată ) Toate acestea arată că conceptul normativ de drept nu este suficient de diferențiat de conceptele etice și juridice conexe *) Mier P I Novgorodtsev Criza conștiinței juridice moderne Moscova — Având în vedere faptul că doctrina lui Rousseau despre „voința generală” a eliminat radical doctrina gemenului dreptului pozitiv, Rousseau poate fi numit mai mult un distrugător al ideii de drept natural ca tip special de drept decât chiar reprezentanţi ai şcolii istorice În orice caz, Rousseau este strămoșul a ceea ce este atât de caracteristic primelor trei sferturi ale secolului al XIX-lea Artă aspirațiile gândirii juridice științifice de a elimina dualitatea din doctrina dreptului și de a crea un singur concept de drept Din păcate, schimbarea acestor tendințe pur logice în doctrina dreptului a fost puțin studiată a) În ultima vreme, cele mai importante încercări de a dezvolta probleme legate de acest concept de drept au fost făcute de R Stammer, Die Lehre von dem richtigen Rechte Berlin și G La o-genomul „Ethik des reinen Willens”, Aufl Berlin Dar ambele cărți sunt construite pe presupoziții metodologice speciale, care ar necesita o considerație detaliată și tratează puțin subiectul studiat aici și, prin urmare, am preferat să refuzăm referințe detaliate la ele Anterior, acest concept a fost dezvoltat sistematic de Trendelenburg siglă concepte sălbatice, iar structura sa logică este aproape complet neexplorată Prin urmare, trebuie recunoscut drept meritul incontestabil al lui I A Ilyin faptul că în prima sa lucrare independentă, „Conceptele dreptului și al forței”, a încercat să analizeze tocmai acest concept de drept Pentru noi, acest studiu este de interes deoarece autorul său a legat problema conceptului normativ de drept cu problema realității dreptului în general care ne interesează aici, pe care a încercat să o rezolve într-un mod deosebit Operând în opera sa fără îndoială talentată exclusiv cu conceptul normativ de drept, el se pronunță în același timp, referindu-se la o serie de izvoare literare, în favoarea pluralității conceptelor de drept *) El caută chiar să împace pluralitatea conceptelor de drept cu principala sa construcție metodologică; dar nu reușește bine, întrucât întreaga sa construcție se bazează pe recunoașterea conceptului normativ de drept ca unic de drept Datorită construcției opoziției extreme dintre conceptul de forță și lege, cu toată realitatea de partea primei, și absența completă a acesteia de partea celeilalte, concepțiile metodologice ale lui I A Ilyin sunt mai aproape de dualism decât la sisteme pluraliste Întrucât însă sarcina noastră este să arătăm limitările conceptului normativ de drept și, în special, incapacitatea acestuia de a surprinde esența dreptului obiectiv ca realitate culturală deosebită, ne vom concentra în analiza noastră exclusiv pe principala construcție metodologică a I A Ilyin În studiul luat în considerare, autorul își pune ca sarcină „să analizeze conceptele de putere și drept” „din punctul de vedere al metodologiei generale a disciplinelor juridice” El subliniază că jurisprudența modernă ajunge din ce în ce mai mult la recunoașterea faptului că „nu există un mod unic, universal și exclusiv, de a studia dreptul”; dimpotrivă, există multe modalități de considerare științifică a dreptului, întrucât „dreptul este o entitate extrem de complexă și multifațetă” Între moduri separate de a considera dreptul sau „între seria metodologică a cunoștințelor juridice” poate exista „proximitate mai mare sau mai mică” Potrivit autorului, „depărtarea reciprocă a rândurilor poate ajunge la o izolare cardinală perfectă și completă” El consideră că „există rânduri de cunoștințe juridice care nu numai că nu dau un răspuns la întrebările care apar într-un alt rând, dar nici măcar nu tolerează d) I Ilyin Concepte de drept și putere Experiența cercetării metodologice, Moscova, , p REALITATEA LEGII OBIECTIVE transferul lor – şi punerea în scenă în propria lor sferă Astfel de serii ar trebui caracterizate ca fiind reciproc indiferente din punct de vedere metodologic, iar conștientizarea acestei indiferențe este una dintre sarcinile imediate și cele mai importante ale întregii jurisprudențe în ansamblu Se grăbește însă să facă rezerva că „principiul indiferenței metodologice în niciun caz nu are și nu trebuie să aibă înțelesul că fenomenele binecunoscute ale vieții sociale nu stau unele cu altele în nicio legătură reală, nu condiționează și nu determină reciproc Esența acestui principiu constă în binecunoscuta metodă cognitivă, permisă condiționat, de abstracție logică din unele aspecte ale dreptului atunci când se iau în considerare alte aspecte ale acestuia Or, explicându-și gândirea mai concret și definitiv, autorul spune că, „cunoscând legea într-o serie logică, suntem distrași de la acele aspecte ale acesteia care o caracterizează ca fenomen real” *) Din aceste puncte de vedere metodologice generale, autorul procedează la analiza conceptelor de drept și forță Scopul cercetării sale este de a „descoperi dacă există posibilitatea ca o anumită serie metodologică de jurisprudență, sau poate mai multe serii metodologice, să se dovedească a fi asemănătoare cu planul științific în care se află conceptul de forță” Potrivit autorului, „dacă se dovedește că o astfel de afinitate sau încrucișare a acestor serii metodologice este deloc posibilă”, atunci este necesar să se urmărească și să se indice „pentru ce serie este posibil acest lucru și în ce măsură” Odată cu aceasta, ar trebui să se rezolve și întrebarea „există o astfel de latură a dreptului care nu tolerează în niciun fel convergența metodologică sau, mai mult, identificarea acesteia cu forța” Toate acestea, potrivit autorului, „fac posibil să se spună: este posibil să se considere legea ca o forță, este în general permisă din punct de vedere metodologic și, dacă da, în ce nuanțe ale ambelor concepte este aceasta? posibil " Începând apoi să analizeze conceptele care îl interesează, I A Ilyin stabilește în primul rând că „conceptul de forță, indiferent de modul în care este definit, se află întotdeauna în seria reală, are întotdeauna un sens ontologic, în timp ce conceptul de drept poate să nu fie în seria reală, poate să nu aibă printre predicate și un semn de a fi Autorul găsește confirmarea acestei poziții în doctrinele forței cuprinse în diverse sisteme filosofice Potrivit lui, „un lucru este comun tuturor doctrinelor de putere: i) Ibid , p Aici și mai jos, italicele sunt în cea mai mare parte ale autorului siglă, îl plasează într-un rând real Forța este fie ea însăși reală – empiric sau metafizic, în sau în afara timpului, independent sau dependent – sau este un principiu pentru cunoașterea realului ” Din această definiție a conceptului de forță, autorul concluzionează că „tot ceea ce este plasat în rândul cognitiv în care trăiește ideea de putere este plasat din punct de vedere metodologic în rândul real: primește însuși sensul de realul, realul metafizic sau realul empiric temporal” Împreună cu aceste prevederi, potrivit autorului, rezultă că „pentru ca conceptul de drept să se apropie de conceptul de forță sau, cu atât mai mult, să fie absorbit de acesta, este necesar ca el însuși să fie transferat în sensul ontologic serie, astfel încât legea într-un fel sau altul devine ea însăși membru al unei serii reale, a primit sensul de ceva real În afară de aceasta, conceptele de putere și drept nu pot converge La definirea conceptului de drept, autorul pleacă de la poziția general recunoscută că „dreptul este o normă sau un set de norme?) Prin normă, el înțelege „o judecată care stabilește o anumită ordine așa cum ar trebui” După ce a făcut o analiză a semnelor incluse în aceste definiții, el ajunge la concluzia că propoziția - „legea este o normă” într-o formă extinsă spune: legea este o judecată care „stabilește o anumită ordine așa cum ar trebui” Astfel, potrivit autorului, „dreptul poate fi privit ca o normă și ca o judecată” El vede esența acestor definiții în faptul că „ambele aceste considerații, interpretând legea ca normă și ca judecată, pot fi complet abstrase din orice temporalitate și realitate, adică se mișcă într-o serie care este străină de ființă și realitate " Potrivit autorului, „acest lucru este posibil, în primul rând, datorită faptului că norma, ca regulă generală, poate și este interesantă de a fi supusă analizei științifice în relația „formală” și în funcție de „conținutul” prescripția, indiferent dacă funcționează sau nu funcționează, adică se aplică sau nu, iar dacă se aplică, atunci cum și la ce duce „În al doilea rând, abstracția normei din timp și realitate este posibilă și pentru că „norma” și „conștiința normei” nu sunt același lucru Norma poate fi considerată din punct de vedere al conținutului în așa fel încât să fie prezentată nu ca gândul cuiva, adică nu ca gândul unei anumite persoane sau al unui anumit grup de oameni, ci ca un conținut imaginabil al unui normativ natura în general și în sine Același lucru, potrivit autorului, „se repetă atunci când se consideră legea ca o hotărâre” El afirmă că „considerarea logică este interesată de dreptul REALITATEA LEGII OBIECTIVE vom, ca judecată juridică, și își pune sarcina clarificării științifice și dezvoltării sistematice a acelor concepte juridice care sunt legate în judecată Această analiză poate fi realizată din nou în abstracción completă din mediul și condițiile temporare După ce a stabilit astfel în ce constă considerația normativă și logică a dreptului, autorul își propune să-l numească în mod condiționat legal, și dă termenului juridic sens „formal-metodologic”, și nu „material-obiectiv” Împreună cu aceasta, în structura conceptelor de drept și forță definite mai sus, el găsește și o soluție la problema corelării lor El susține că „dacă recunoaștem că separarea metodologică a seriei „legale” de seria temporală care interpretează într-un fel sau altul realitatea juridică este posibilă și valoroasă”, atunci va trebui să ajungem la concluzia că „în concept de drept (ca norme şi judecăţi) o anumită latură care nu tolerează abordarea conceptului de forţă Potrivit acestuia, „a gândi legea ca o forță înseamnă a gândi legea ca pe ceva real, iar seria juridică se caracterizează în esența sa metodologică tocmai printr-o abstracție completă și consecventă din tot ceea ce este real, din orice ontologie, ca atare” Dezvoltând în continuare această idee, autorul spune că „o considerație normativă și logică a dreptului nu vede în ea nimic real în niciun fel, în plus, însăși întrebarea dacă legea nu este reală în aceste serii metodologice nu are sens nici nu este, nici nu este aici, nu i se atribuie nici ființa, nici neființa, căci „predicatul realului este mort pentru această serie” Deci, „definiția pur legală a dreptului”, potrivit autorului, nu tolerează nicio apropiere de realitate, dar toate celelalte tipuri de considerare a dreptului se bazează pe aceasta Autorul susține că „pentru toate celelalte moduri de a considera dreptul și, în consecință, pentru toate seriile metodologice, definițiile juridice sunt premise necesare, fără de care nu pot face un pas” El demonstrează această poziție „pe două rânduri reale principale de cunoștințe juridice – psihologică și sociologică” Într-adevăr, analizând aceste forme de „cunoaștere juridică reală”, ajunge la concluzia că toate presupun conceptul de normă juridică sau conținutul acesteia „cunoscut, gata, necesar și stabilit altundeva” Autorul relevă același lucru în raport cu considerația „politică” a dreptului, „mișcându-se în esență logos la propriu în seria reală Este imposibil să nu remarcăm aici un anumit decalaj în construcția autorului, deoarece din punctul său de vedere ar fi necesar să se recunoască prezența a trei serii principale de „cunoștințe juridice reale”, adică să se adauge la nivel organizatoric de stat psihologic şi sociologic Nu există nicio îndoială că dreptul se realizează în instituțiile statului, adică în instanțe, organe administrative și statul însuși, și, de asemenea, cu ajutorul acestora nu mai puțin decât în psihic și în sistemul social Autorul își rezumă concluziile despre relația dintre „considerarea normativă și logică a dreptului”, pe de o parte, și „cunoașterea reală a dreptului”, pe de altă parte, în următoarele cuvinte: „dacă definiția juridică a dreptului este principiul logic al definirea şi luarea în considerare psihologică, sociologică, istorică şi politică, apoi trecerea de la primul rând la restul rândurilor şi poate fi, din punctul nostru de vedere, caracterizat ca dă putere legii În celelalte moduri de considerare indicate, dreptul devine membru al seriei reale VP Construcția metodologică a lui I A Ilyin, pe care am conturat-o mai sus cu cea mai mare minuțiozitate și apropiere de original, care ar trebui să explice ce este legea și cum trebuie reprezentată realitatea ei, ni se pare incorectă din punct de vedere științific, deși, fără îndoială, o mare energie a gândirea abstractă a fost investită în ea Din punctul de vedere al unei cunoașteri cu adevărat științifice a dreptului, este cu totul inacceptabilă, în opinia noastră, acea „separare” a considerației normative și logice a dreptului de considerația sa reală, pe care autorul își propune să o producă, lipsind considerația normativă de drept a oricărei relaţii cu realitatea Cu o asemenea separare a conceptului de drept (chiar dacă era doar unul dintre conceptele sale, dar principalul și conducătorul) de realitatea dreptului, este extrem de ușor și destul de firesc să cădem în platonismul scolastic De fapt, scolasticii au urmat tocmai această metodă, când, pe de o parte, au demarcat puternic conceptele unele de altele, iar pe de altă parte, au stabilit între ele o interconexiune pur logică, crezând că prin aceasta explică fenomenele reale Principiul motivant pentru astfel de construcții a fost convingerea lor că generalul este cauza particularului Drumul metodologic pe care s-au deplasat a fost REALITATEA LEGII OBIECTIVE aproximativ după cum urmează: să presupunem că este necesar să explicăm de ce un copac este fie verde, fie nu Pentru aceasta, au fost stabilite conceptul de „copac”, ca lucruri, și conceptul de „verde”, ca calități Prin ele însele, aceste concepte nu au nimic în comun între ele - unul este conceptul de lucru (concept substanțial), celălalt este conceptul de calitate Dar calitățile sunt de două feluri: unele sunt atributive, care sunt indisolubil legate de concepte substanțiale, de exemplu lungime; altele sunt accidentale, care pot fi atribuite unui concept substanțial și nu pot fi atribuite Calitatea este „verde” și aparține calităților accidentale, adică are proprietatea pe care o poate adăuga sau nu unui lucru; când procesul de intrare are loc efectiv cu calitatea „verde” în raport cu lucrul „copac”, atunci arborele devine verde, ceea ce observăm primăvara și vara Tot acest raționament este, fără îndoială, perfect corect din punct de vedere logic și, totuși, știința naturală modernă a eliminat însăși metoda de a pune întrebarea în acest fel Fiziologia modernă a plantelor vede un copac nu ca un „copac” plus sau minus „verde”; ea învață nu despre combinarea unor concepte extraterestre, nu despre apariția „calității” la un „lucru”, la un „copac” - „verde”, ci despre diferite stări ale unuia și aceluiași lucru, unul și același copac Construcția metodologică a lui I A Ilyin cu „separarea metodologică” a serii ideale a dreptului, ca norme și judecăți, străine de orice realitate, din seria reală de forțe, ca existențială și ontologică, amintește extrem de raționamentul de mai sus El construiește mai întâi opoziția necondiționată a seriei și „indiferența” reciprocă a acestora pentru a demonstra că fiecare serie trebuie supusă unui studiu complet independent Dar apoi, exact în același mod, el trasează „introducerea” unei norme juridice și a unei judecăți aflate într-o serie străină de realitate, într-o serie reală de forțe - psihologice și sociale, așa cum s-a întâmplat în exemplul de mai sus cu pasajul de calitate la un lucru În consecință, așa cum școlascul a avut ocazia să confirme corectitudinea raționamentului său subliniind că arborele este verde primăvara și vara, tot așa și autorul nostru are ocazia să afirme că norma juridică, după introducerea ei în domeniul psihologic seria, se transformă într-o experiență psihologică, iar după introducerea ei în seria socială, devine un fenomen social, cu alte cuvinte, că dreptul devine o realitate și o forță datorită contactului cu seria reală Corectitudinea logică a acestui raționament, ho siglă nu este supusă îndoielii, nu mărturisește câtuși de puțin valoarea sa cognitivă Nu spunem că aceste moduri de raționament sunt identice, pot fi doar comparate și orice comparație, așa cum spun germanii, este întotdeauna puțin șchiopătată I A Ilyin, desigur, este complet eliberat nu numai de grosimea, ci și de orice fel de realism al conceptelor, care este atât de caracteristic raționamentelor scolastice ca cele de mai sus Dar chiar în felul în care se construiește seria sa metodologică și se aplică metoda „separării” necondiționate a acestor serii unele de altele, există o eroare care duce la o construcție pervertită a relațiilor dintre fenomene Nu poate exista nicio îndoială că „pluralismul metodologic”, „evaluarea diferitelor părți” sau „separarea diferitelor serii” sunt principii perfect corecte ale cercetării științifice Dar aceste principii trebuie aplicate cu pricepere Dacă seriile metodologice sunt incorect identificate, și cu atât mai mult, dacă după izolarea lor se transformă într-un fel de categorie pur logică, atunci construcțiile eronate, care amintesc de construcțiile scolastice, sunt inevitabile I A Ilyin își orientează tehnicile metodologice pe informațiile culese din istoria filozofiei și știința modernă a dreptului Între timp, nu trebuie să uităm că pluralismul metodologic este în primul rând o adaptare la științele umaniste a acelor metode care și-au găsit rodnicia în știința naturii și, prin urmare, trebuie orientat către datele furnizate de științele naturii Selectarea diferitelor laturi, stabilirea diferitelor serii, efectuate ca operații logice în diverse științe umaniste, corespund reală diviziune la care recurg oamenii de știință naturală în raport cu fenomenele pe care le studiază în laboratoarele lor și studiile anatomice Dar chiar și în domeniul științelor naturii, nu orice diviziune oferă cunoștințe științifice și este necesar să se găsească metodele corecte de divizare pentru a investiga științific fenomenele Deci, dacă cineva, dorind să descompună apa, începe mai întâi să o fiarbă și să obțină abur, apoi începe să o înghețe și să obțină gheață, ia abur și gheață pentru părți de apă și decide că apa este formată din corpuri vaporoase și solide, care, atunci când sunt combinate, formează lichid, apoi, deși toate concluziile sale vor fi confirmate de experiență, deoarece din acțiunea aburului pe gheață și a gheții pe abur, ambele se vor transforma în apă, el se va înșela, deoarece va lua diverse stări ale apei pentru părțile ei constitutive În același mod, anatomistul trebuie să facă tăieturi atunci când se cunoaște anatomia corpului REALITATEA LEGII OBIECTIVE nom directie Altfel, prin tăierea mușchilor, arterelor, venelor, nervilor etc , nu va obține imaginea care să-i explice procesele fiziologice, ci va stabili unele combinații arbitrare Ca exemplu, este suficient să amintim imaginea simbolică a inimii, care, fără îndoială, a fost inițial rezultatul unor erori anatomice Este o aranjare greșită a rândurilor pe care o vedem în construcția autorului În știința naturii, serii sunt formate fie pentru a studia o dependență cauzală omogenă, care sunt cele două tipuri principale de dependență cauzală - mecanică și chimică, fie un întreg grup de fenomene omogene se distinge într-o serie dependentă cauzal, cum ar fi, de exemplu, căldură, lumină, sunet, electricitate, procese fiziologice etc După ce au studiat aceste serii într-o formă izolată, oamenii de știință natural încep să le studieze într-o formă încrucișată În același timp, se încalcă diviziunea obișnuită a științelor și se obțin noi ramuri unificatoare ale științelor, de exemplu, chimia fizică, chimia fiziologică, biochimia, diverse ramuri ale fizicii și fiziologiei, precum optică, acustică etc Desigur, în ştiinţele umaniste sau în ştiinţele despre cultură, sarcina stabilirii rangurilor este mult mai dificilă Aici, pe lângă serii de dependență cauzală omogenă, este necesar să se stabilească și serii de dependență teleologică omogenă și serii care înseamnă sistemul de valori care stau la baza bunurilor culturale Și mai dificilă aici este, desigur, problema încrucișării seriilor având în vedere eterogenitatea fundamentală dintre seria de valori, cauzalitatea și dependența teleologică Dar sarcina principală de stabilire a seriei aici rămâne aceeași ca în știința naturii, și anume, stabilirea unei anumite legături între fenomene pentru a le explica Nu vedem această omogenitate a compoziției fiecărei serii, care face posibilă explicarea fenomenelor vieții juridice, în seria metodologică stabilită de I A Ilyin Adevărat, întrucât se bazează pe știința modernă a dreptului, el vorbește despre un mod psihologic, sociologic, politico-teleologic și istoric de a considera dreptul Dar el combină aceste serii într-o „serie reală” comună, în ciuda eterogenității lor extreme, deoarece primele două înseamnă condiționalitatea cauzală a fenomenelor, a treia dependența lor teleologică, iar a patra procese genetice foarte complexe ale formării fenomenelor Își concentrează „seria reală” sau, mai bine zis, o ipostaziază în conceptul de forță Deci, cum este acest rând * logos în general, nu cauzal și nu teleologic (și asta și autorul notează cu cuvintele că „semnificația cauzală a forței” nu se poate vorbi decât despre „însemnând seria empirică”), atunci autorul trebuie să-i dea un sens metafizic; insistă mai ales asupra naturii sale „ontologice” Dimpotrivă, considerația normativă și logică a dreptului se referă la conceptul de drept, care este străin de toată realitatea; autorul nu vorbește despre relația sa cu categoriile metafizice decât pentru natura sa nonontologică Dar poate fi „introdus” într-un rând real și „deplasat” în el În ce constă acest ultim proces, autorul nu explică Tot acest mister al seriei metodologice construite de I A Ilyin provine, în profunda noastră convingere, din faptul că el, stabilindu-și seria, a tras o linie de demarcație incorectă El a separat dreptul de diferitele forme ale exercitării sale, pe care le-a concentrat în conceptul de „putere” Dar aceasta înseamnă separarea dreptului de diferitele sale stări, adică crearea unui concept incorect de drept Legea nu poate fi separată metodologic de exercitarea sa, întrucât orice lege, tocmai pentru că este lege, este întotdeauna o lege în vigoare sau în curs de exercitare „Legea există pentru ca aceasta”, spune Iering, „să fie exercitată” Dreptul încălcat, fără îndoială, ține și de legea existentă În ceea ce privește „legea care se poate încălca* și „dreptul de îndoire” sau, așa cum spune I A Ilyin, „legea fără putere”, precum și „forța fără putere”, deoarece, desigur, poate deveni lege și nu este o expresie a pur arbitrar, atunci acestea sunt fenomene limită în domeniul dreptului Ele nu pot fi luate ca unul dintre punctele de plecare în definirea conceptului de drept, așa cum a făcut autorul Dimpotrivă, un drept care nu este în vigoare și nu este exercitat nu este un drept, ci în cel mai bun caz este doar o idee a unui drept sau, cu alte cuvinte, este un concept de drept în ea pur teoretică și sensul cognitiv Aici ajungem la principala greșeală metodologică a lui I A Ilyin, care constă în structura seriei sale de cunoștințe juridice, pe care el le numește juridice, deși numai într-un sens metodologic formal convențional Când I A Ilyin susține că conceptul de drept „s-ar putea să nu aibă, printre predicatele sale, un semn de ființă”, că „considerarea normativă și logică a dreptului nu vede în el nimic real în niciun fel”, sau că „într-un mod logic legea serie în sens subiectiv va fi considerată ca un concept și o judecată, „el nu dezvăluie nicio particularitate a considerației juridice a dreptului, REALITATEA LEGII OBIECTIVE dar el însuși, fără să bănuiască, are în vedere, în primul rând, proprietatea de bază a oricărei formări științifice de concepte La urma urmei, toate științele, fără a exclude științele naturii, se ocupă cu concepte, adică cu seria logică și ideală, și nu cu lucrurile în sine, adică nu cu seria reală Chiar și știința, care interpretează cele mai reale fenomene, de exemplu astronomia, nu operează cu planetele și cu soarele, ca atare, ci cu conceptele lor; orice concept chiar și cel mai concret, întrucât este doar o formațiune logică, poate fi considerat ca „neavând printre predicate semnul ființei”, și în el nu se poate vedea „nimic real sub nicio formă” Dar, bineînțeles, în astronomie este greu de confundat, de exemplu, o planetă, ca obiect real, cu conceptul de planetă Dimpotrivă, în știința dreptului este foarte ușor să confundăm conceptul de drept cu dreptul însuși, la fel cum, gândindu-ne la Dumnezeu, este ușor să confundăm conceptul de Dumnezeu cu Dumnezeu Însuși Pe baza acestei erori, dovada ontologică a existenței lui Dumnezeu trebuie să fi apărut într-un anumit stadiu al gândirii umane: întrucât dacă Dumnezeu nu este accesibil cunoașterii noastre senzoriale, ci există în conceptul nostru, atunci era firesc să concluzionăm că în acest conceptul constă dovada existenței sale, și cu o anumită viziune realistă a conceptelor, a fost posibil să se decidă asta iar conceptul în sine este Dumnezeu Motivul apariției acestui raționament logic eronat rămâne neschimbat, deoarece Dumnezeu este în primul rând în noi, în experiențele noastre În mod similar, există un motiv neschimbat pentru a confunda conceptul de drept cu dreptul însuși Constă în faptul că orice normă este întotdeauna o expresie a unei idei juridice; această idee juridică este cuprinsă în mod necesar în drept atât atunci când este o experiență psihică, cât și când este un fenomen social, cât și când este un act al autorităților publice, de exemplu, un decret legislativ sau o hotărâre judecătorească I A Ilyin, fără îndoială, are în vedere tocmai ideea juridică atunci când vorbește despre considerația normativă a dreptului El face însă greșeala de a confunda considerația normativă de drept cu cea logică și de a le considera ca fiind tipuri de același fel de cunoștințe juridice Acest lucru îi dă ocazia să afirme că „considerarea normativă și logică a dreptului nu vede în ea nimic real în niciun fel” Reînvierea prejudecăților nominalismului extrem în domeniul jurisprudenței apare deosebit de strălucitor în această construcție a conceptului normativ de drept creat de I A Ilyin Strict vorbind, el înțelege prin aceasta dreptul, așa cum este menționat în manuale, logos adică doar ca sistem de concepte juridice Iar sistemul de concepte juridice în sine poate fi considerat, desigur, ca n-are nimic de-a face cu ființa și realitatea dreptului La urma urmei, în mod logic, nu există nicio diferență între o normă care este în vigoare și este în curs de implementare și o normă care nu este în vigoare și nu este implementată; conținutul lor interior este același Dar în acest caz, am avut un fapt pe care Kant l-a subliniat în celebrul său cca, care a fost infirmat de dovezile ontologice ale Dumnezeului lui Dumnezeu, care „cinci sute de taleri posibili” și „cinci sute de taleri reali”, deoarece întrebarea este despre conținutul înțelegerii nu mai puțin și nici mai mult decât unul pe altul „Separarea” dreptului de realitatea sa în prezentarea sistemelor de drept în manuale este subliniată mai ales de terminologia care a prins rădăcini în știința modernă a dreptului Astfel, se obișnuiește să se vorbească despre sistemul dreptului roman, deși dreptul roman, atât Iustinian, cât și revendicat, nu mai este drept, pentru că nu funcționează Prin urmare, mai corect ar fi să vorbim despre sistemul de concepte juridice ale lui Iustinian sau despre dreptul roman primit Cu toate acestea, studiul acestui sistem de concepte juridice are o valoare deosebită tocmai pentru că nu vom avea de-a face cu legea inventată, ci cu legea care a fost cândva în vigoare Ca atare, are toate proprietățile legii în vigoare, întrucât a fost rezultatul adaptării la viața și activitățile societății romane, a reflectat structura socială a acesteia, a fost testată în practică, a fost experimentată mental de cetățenii romani și corespundea acestora simțul dreptății, se distingea printr-o anumită unitate și scop flartul, adică pe scurt, are toate avantajele unui drept real, și nu doar posibil Pe de altă parte, la prezentarea sistemelor de drept în vigoare, pentru a clarifica și a aprofunda conceptele juridice, de multe ori trebuie să ne distragem atenția dacă vreo normă este valabilă sau nu și să aducem sub formă de paralele nefuncționalitatea normă Aceste operațiuni pur logice le are în vedere I A Ilyin când, în confirmarea gândirii sale, spune că „dezvoltarea dogmatică a normelor constituției franceze din , care nu și-a găsit aplicare, este la fel de interesantă și necesară în un sens științific, ca analiză juridică a normelor dreptului roman „învechit” sau elaborarea unui nou cod penal rusesc în perioada dintre aprobarea lui și „punerea în aplicare” (ibid , p ) Dar asta nu înseamnă că există un tip special de studiu științific al dreptului, pentru care întrebarea dacă legea este sau nu o realitate „nu are sens” REALITATEA LEGII OBIECTIVE Așadar, greșeala lui I A Ilyin constă în amestecarea conceptului normativ de drept, care înseamnă esența reală cunoscută a dreptului, cu acele construcții pur logice de concepte care sunt produse în timpul prelucrării sistematice a dreptului Întrucât în aceste operații logice trebuie să se ocupe de norme care nu funcționează, atunci în ele legea poate fi și lipsită de predicatul ființei Dimpotrivă, conceptul normativ de drept generalizează o anumită latură a dreptului în vigoare și, prin urmare, nu poate fi distras de la realitatea dreptului Desigur, acea latură a dreptului, care constituie conținutul conceptului său normativ, pare la prima vedere să nu fie legată de realitatea dreptului, întrucât eul este o idee juridică care este cuprinsă în normă Dar ideea de drept , care servește ca trăsătură principală pentru conceptul normativ de drept, trebuie să fie întruchipat în normele existente și implementate; altfel, conceptul pe care l-am compilat nu va fi conceptul de drept, ci conceptul unor norme fantastice arbitrare, care, poate, ar putea fi doar lege Întrucât, însă, acest concept are de-a face cu ideea de drept, el este supus discuției în termeni de criterii mai versatile decât problema realității dreptului în sensul exercitării acestuia Fiecare idee de drept trebuie examinată în principal din punctul de vedere al semnificației și valorii sale Prin urmare, conceptul normativ de drept determină semnificația și valoarea dreptului Dar tocmai semnificația dreptului, nefiind în sine o realitate, este cea care mărturisește realitatea dreptului, așa cum legile naturii, neexistând în sine, determină tot ceea ce există în natură Astfel, conceptul normativ de drept, pe de o parte, se sprijină pe sfera valorilor etice pure, pe de altă parte, are rădăcini în beneficiile culturale ale publicului Toate acestea ne-au determinat să clarificăm sensul și limitele conceptului normativ de drept Acest concept se referă în primul rând la baza transcendentală a dreptului Granițele sale rezidă în faptul că este incapabil să determine pe deplin exercițiul dreptului și întruchiparea sa specifică în experiența psihologică, fenomenul social și actul activității organizatorice a statului, dar are incompatibilități cu acestea !) Ideea sau gândirea juridică este, de asemenea, recunoscută de Stammler ca element principal al conceptului său de „drept juridic” mier R S tamml er Die Lehre von dem richtigenRechte, Berlin S siglă înseamnă și, prin urmare, aproximarea ei la o construcție logică simplă, lipsită de predicatul ființei, este complet eronată Deci, așa cum conceptul psihologic de drept, care se ocupă de experiențele mentale, nu acoperă întregul domeniu al dreptului și nu este suficient pentru a explica realitatea dreptului obiectiv, tot așa și conceptul normativ de drept nu acoperă acest domeniu în ansamblu și nu este suficientă pentru o explicație cuprinzătoare a exercitării dreptului VIII Neajunsurile conceptelor psihologice și normative de drept pe care le-am descoperit ne fac să supunem la îndoială puternică valoarea științifică a acestor concepte Dar asta înseamnă că ar trebui să le respingem în totalitate ca nesatisfăcătoare pentru cerințele științifice? Când L I Petrazhitsky a vorbit pentru prima dată cu teoria sa psihologică a dreptului, V M Nechae s-a exprimat cu siguranță în acest sens, declarând că L Petrazhitsky pornește „de la o poziție complet falsă că legea este un fenomen psihologic, și nu unul sociologic” *) Ar trebui să renunțăm complet la conceptele psihologice și normative ale dreptului și să vorbim în favoarea conceptului său sociologic sau organizațional de stat? Dacă am face-o, am repeta aceleași greșeli vechi Până la urmă, atât conceptele de drept sociologic, cât și cele organizaționale de stat sunt la fel de limitate, deși în alte privințe, ca și conceptele sale psihologice și normative, iar acest lucru a fost deja dovedit de mai multe ori în literatura de specialitate Singura soluție științifică corectă la această întrebare, în concordanță cu predarea logicii moderne privind formarea conceptelor, este aceea că orice concept construit strict științific este în mod necesar limitat Chiar și Kant a fost deosebit de persistent în a sublinia că este imposibil să extragi dintr-un concept mai mult decât este pus în el Și numai ceea ce este inclus în trăsătura generică și în diferența ei specifică poate fi investit în concept Prin urmare, dacă luăm un atribut generic din domeniul psihicului juridic pentru a defini conceptul de drept, atunci, rămânând consecvenți din punct de vedere logic, ne vom ocupa doar de experiențe juridice mentale; la fel de precis, dacă luăm un semn generic din fenomenele juridice, întrucât ele sunt întruchipate în relaţiile sociale, atunci ne vom ocupa de drept, ca un social *) Vezi V M N e h a e în b Vestnik Prava® și Jurisprudența secolului al XIX-lea Jurnal Min Yust , martie Dep din pagina REALITATEA LEGII OBIECTIVE fenomenul nym; în continuare, dacă luăm un semn generic de drept din domeniul instituţiilor pur juridice, atunci ne vom ocupa de fenomene juridice organizatorice de stat; și vom obține același rezultat cu orice format logic corect, adică precis delimitate diferenţe generice şi specifice, conceptul de drept Această doctrină a formării conceptelor, dezvoltată de logica modernă, se bazează pe datele furnizate de știința naturală modernă Științele naturii nu cunosc concepte cuprinzătoare și unificate pentru fenomene concrete complexe și operează cu o pluralitate de concepte pentru fiecare fenomen individual Deci, de exemplu, nu există un concept științific natural al apei, deoarece fiecare știință naturală își dezvoltă propriul concept de apă în conformitate cu interesele sale, de exemplu acea zonă specială a fenomenelor pe care o explorează: fizica își creează propriul concept de apă ca un lichid care se supune legilor fizice cunoscute, adică având o anumită greutate specifică, fierbere și înghețare la o temperatură cunoscută etc ; chimia operează cu un alt concept de apă, ca corp, format din două elemente chimice, aflate constant într-o anumită relație; geografie înseamnă conceptul de apă, ca zone de oceane, mări, lacuri și râuri, care acoperă două treimi din suprafața globului; climatologia și meteorologia au propriul concept de apă, deoarece sunt interesați de curenții oceanici, evaporarea apei și precipitațiile acestora Mai mult, toate acestea și multe alte științe dezvoltă același fenomen al naturii - apa în diferitele ei stări sau din diferite părți Dar, alături de aceste concepte pur teoretice despre apă, dezvoltarea cunoștințelor tehnice a condus la formarea unor concepte tehnice speciale despre apă Deci există o tehnică în sensul restrâns al conceptului de apă, ca fiind cel mai vechi, iar acum cel mai ieftin motor mecanic, căpătând o importanță deosebită în ultima vreme, datorită dezvoltării ingineriei electrice Odată cu aceasta, igiena își creează propriul concept de apă, ca mijloc principal de menținere a curățeniei, începând cu curățenia corporală - spălarea și îmbăierea, și terminând cu curățenia locuințelor și a zonelor populate - canalizare Medicina recurge la conceptul său de apă ca mijloc de tratament În cele din urmă, este posibil să se formeze un concept estetic special al apei, deoarece frumusețea peisajului este asociată în principal cu apa sub formă de mări, lacuri, râuri, cascade, iar apa joacă un rol important în decorarea artificială a anumitor colțuri a naturii cu iazuri, fântâni, cascade etc * ) Desigur, majoritatea i) Cf S H e ss e n Die individuale Kausalităt Berlin S sl siglă aceste concepte de obicei nu sunt formulate și nu li se dă aspectul unei definiții logice complete Științe și discipline tehnice separate operează cu o caracteristică generică și diferențe de specii care le interesează într-o anumită stare a acesteia, fără a menționa că conceptul de apă, cu care se ocupă fiecare dintre ele, ar trebui definit într-un fel sau altul Dar dacă li s-ar cere această definiție, ar trebui să o compună în modul de mai sus Științele umaniste, inclusiv știința dreptului, ajung acum în aceeași stare în care se află științele naturii În special, dezvoltarea științei dreptului a condus la convingerea că dreptul intră în diverse sfere ale vieții și activității umane, care pot face obiectul diferitelor ramuri ale științelor umaniste Prin urmare, nu unul, ci mai multe concepte de drept sunt valabile științific Cu toate acestea, științele umaniste au și multe caracteristici în comparație cu științele naturii Astfel, științele naturii se ocupă adesea de subiecte delimitate concret; orice de ex știe ce este apa și, prin urmare, științele individuale pot studia diferite stări ale apei care sunt de interes pentru ele, fără a da o definiție a conceptului de apă cu care operează Pe de alta parte, stiintele umaniste, sau mai bine zis stiintele culturale, trebuie sa investigheze fenomene care nu au aceeasi delimitare vizibila; de obicei este foarte greu de spus ce sunt dreptul, economia, literatura, știința, poezia, arta etc fie doar într-un mod pur extern pentru a distinge un fenomen de altul Prin urmare, definițiile exacte joacă un rol mult mai mare în științe umaniste decât în științele naturii În special, în știința dreptului, definiția conceptului de drept a jucat întotdeauna un rol important Toate acestea ne impun obligația nu numai de a spune că nu există una, ci mai multe concepte științifice de drept, ci și de a indica câte astfel de concepte și care Dar pentru a da un răspuns satisfăcător fundamentat acestei întrebări este necesară analizarea literaturii juridice din ultimii cincizeci de ani, cel puțin în principalele sale curente Nu o putem face aici și o vom face în altă parte Până acum, nu putem decât să conturăm în termeni generali acele concepte de drept care sunt într-adevăr legate de o sferă separată de fenomene și au dobândit în știința modernă într-o anumită măsură dreptul de cetățenie Există patru astfel de concepte de natură teoretică, în opinia noastră REALITATEA LEGII OBIECTIVE În primul rând este necesar să punem conceptul juridic restrâns de drept Acest concept de drept este definit de diverși oameni de știință ca un set de norme, a căror executare este forțată, protejată sau garantată de stat Pe scurt, acest concept poate fi formulat în cuvinte: un drept este ceea ce statul ordonă să fie considerat drept Majoritatea avocaților pozitiviști se mulțumesc doar cu acest concept de drept Avantajele sale sunt neîndoielnice, întrucât se referă la elementul organizatoric de stat în drept Dar este și extrem de limitată, deoarece, fiind consecventă, din punctul de vedere al acestui concept de drept, dreptul cutumiar, dreptul creat prin hotărâri judecătorești, cea mai mare parte a dreptului de stat și a dreptului internațional trebuie excluse din domeniul dreptului Într-adevăr, unii juriști pozitiviști fie nu recunosc deloc unele dintre aceste tipuri de drept, fie neagă că au un caracter juridic, în timp ce alții încearcă să le aducă sub propriul concept de drept, dar reușesc acest lucru în principal prin trucuri sofistice și întinderi logice Conceptul sociologic de drept trebuie plasat sistematic pe locul doi Considerăm următoarea definiție a acesteia: dreptul este un ansamblu de norme create de condițiile socio-economice și care fixează un anumit sistem social Acest concept este, fără îndoială, mai larg decât cel pur legal; ea îmbrățișează dreptul cutumiar, național și internațional Dar, în altă privință, este mult mai restrâns decât acesta, întrucât este complet incapabil să includă în definiția sa acel element activ al vieții juridice, care este deosebit de drag oricărui jurist Prin urmare, toți cei care doresc să evidențieze neajunsurile oricărei ordini juridice sunt foarte îndrăgostiți să apeleze la conceptul sociologic de drept; sunt folosite pentru a devaloriza sensul dreptului ca atare Adevărat, încercările de a rafina acest concept de drept nu lipsesc Dar acest lucru se realizează prin acele definiții pur verbale semnificative, precum „solidaritatea socială”, care, sub o aparență sociologică, ascund un conținut pur etic Al treilea loc este ocupat de conceptul psihologic de drept Din punct de vedere psihologic, după cum am văzut, legea este un set de norme format din experiențe mentale imperativ-atributive Am văzut că acest concept de drept este incapabil să determine adevărata esență a dreptului obiectiv Cât de puțin este potrivit pentru un avocat poate fi judecat cel puțin prin faptul că L I Petrazhitsky, după ce și-a propus să-l apere în mod consecvent, a trebuit să-l apere siglă, să respingă toată literatura juridică științifică ca fiind lipsită, din punctul său de vedere, de adevărată valoare cognitivă În fine, al patrulea concept de drept este normativ Din punct de vedere normativ, dreptul este un ansamblu de norme care conțin idei despre ceea ce se cuvine, care determină relațiile externe ale oamenilor între ei Natura predominant ideologică a acestui concept îi face pe unii cercetători, după cum am văzut, să presupună că acest concept nu include deloc o definiție a realității dreptului Această presupunere este falsă, dar în același timp este cert că acest concept este incapabil să determine pe deplin realitatea dreptului Cu toate acestea, acest concept are o mare valoare cognitivă, deoarece evidențiază un astfel de element de drept, care nu este definit exhaustiv de niciunul dintre conceptele anterioare de drept Alături de aceste concepte pur teoretice ale dreptului, nu se poate nega existența unor concepte tehnice sau practice de drept Cu mai bine de treizeci de ani în urmă, unul dintre cei mai remarcabili gânditori ai dreptului ruși, S A Muromtsev, a justificat și a clarificat diferența dintre jurisprudență, ca știință, și jurisprudență, ca artă, cu atâta siguranță și claritate, încât nu avem nimic asupra căruia să ne oprim aici această întrebare * ) Dar dreptul, ca mijloc sau instrument de aranjare a vieții personale, sociale și de stat, nu poate fi definit într-un singur concept Acest lucru necesită cel puțin două concepte tehnice de drept, unul juridic-dogmatic, celălalt juridic-politic Din punctul de vedere al dogmei juridice, dreptul este un set de reguli care indică modul de găsire a soluțiilor în normele juridice existente pentru toate cazurile emergente de conflict de interese sau de ciocnire de idei despre bine și rău Din punct de vedere al politicii juridice, legea este un set de reguli care ajută la găsirea de soluții sau la stabilirea de norme pentru a satisface nevoile nou apărute sau a implementa idei noi despre bine și rău Toate aceste concepte, atât teoretice, cât și tehnice, nu sunt reductibile unele la altele Acest lucru ar fi posibil doar dacă ar exista o relație de subordonare logică între ei, adică dacă unul dintre ei ar fi fost Care este semnificația lucrărilor lui S A Muromtsev pentru dezvoltarea științei juridice rusești, vezi G F Shershen ѳ v i h b Știința dreptului civil în Rusia Kazan, , p și urm ) Vezi lucrările lui S A Muromtsev Eseuri despre teoria generală a dreptului civil Moscova, — Definiția și împărțirea de bază a dreptului Moscova, — Care este dogma dreptului? Moscova, REALITATEA LEGII OBIECTIVE un concept generic, iar restul sunt specifice, ceea ce, după cum știm, nu este Dar, poate, există un astfel de concept, fie din cele de mai sus, fie din cele pe care le-am omis, care determină adevărata esență a dreptului, în timp ce restul conceptelor se ocupă de proprietățile sale suplimentare? Convingerea că o știință poate determina adevărata esență a unui fenomen și nu investiga cutare sau cutare parte a acestuia, a apărut uneori în legătură cu științele naturale individuale Așadar, când la sfârșitul secolului al XVIII-lea și la începutul secolului al XIX-lea s-au făcut descoperiri care au revoluționat chimia, la un moment dat se credea că chimia este cea care dezvăluie adevărata esență a fenomenelor Dar această idee ar putea fi folosită doar în sistemele metafizice, în principal de Schelling și de romantici Acum nimeni nu se mai îndoiește că proprietățile fizice ale apei îi determină esența la fel de mult ca și proprietățile sale chimice Dimpotrivă, numai metafizica, și nu știința, își poate pune sarcina de a căuta „adevărata esență” a fenomenelor și, prin urmare, lăsăm această sarcină deoparte aici Dar, alături de pluralitatea conceptelor științifice ale dreptului, nu există nicio îndoială că legea, ca fenomen, este una Principiul unității dreptului a fost dezvoltat în prima jumătate a secolului al XIX-lea în lupta pentru un singur concept științific al dreptului, parțial cu prețul îngustării domeniului dreptului, exprimat în negarea dreptului natural Deși sarcina creării unui concept științific unificat al dreptului s-a dovedit a fi insolubilă, cu toate acestea, principiul unității dreptului, ca fenomen, a devenit un atu științific general recunoscut Până în anii șaptezeci ai secolului trecut, chestiunea unității dreptului a primit și ea expresie științifică, deoarece până atunci a fost înaintată cererea de a crea o doctrină generală a dreptului Și acum, când, pe de o parte, problemele dreptului natural nu mai sunt excluse din domeniul științific al dreptului, pe de altă parte, trebuie să admitem în sfârșit că este imposibil să creăm un singur concept științific de drept, dar există sunt mai multe astfel de concepte, nu putem și nu trebuie să renunțăm la dorința de a avea o teorie generală a dreptului Din nou, trebuie să remarcăm o trăsătură a științelor fenomenelor culturale, care le deosebește de științele fenomenelor naturale În știința naturii, nu există dorința și necesitatea de a crea doctrine și teorii generale despre subiectele cunoașterii științelor naturale Deci de exemplu nu există absolut nicio doctrină generală a globului, care să unească teorii astronomice, geologice, geografice, geodezice, mineralogice etc și să dea una generală, adică teoria sintetică a globului Dimpotrivă, avem o dorință ineradicabilă de teorii sintetice despre fenomenele culturii logos Dar dacă sarcina dezvoltării unei doctrine generale a dreptului este destul de legitimă din punct de vedere științific, atunci se pune întrebarea ce metode cognitive ar trebui să folosească această ramură a cunoașterii Aici, în primul rând, se poate sugera că doctrina generală a dreptului ar putea fi satisfăcută cu descrierea fenomenelor juridice Dar această presupunere trebuie respinsă necondiţionat, întrucât, având în vedere varietatea infinită a fenomenelor juridice, pentru a le descrie, ar trebui sistematizate; și ar trebui sistematizate pe baza acelorași concepte științifice de drept, a căror definiție este dată mai sus Prin urmare, soluția ulterioară a acestei probleme este de a oferi o definiție și o analiză a diferitelor concepte științifice ale dreptului la muncă în combinația lor pur mecanică Așa procedează adesea Adevărat, întrucât teoria pluralității conceptelor științifice ale dreptului nu se bucură încă de o recunoaștere deschisă, se recurge la ea într-o formă ascunsă și deghizată De regulă, cutare sau cutare om de știință dă o definiție numai acelui concept de drept de care este cel mai interesat din punct de vedere științific și care, prin urmare, i se pare singurul corect Dar, alături de această presupusă singura definiție științifică și juridică a dreptului, se ridică și se rezolvă întotdeauna întrebări despre relația dintre drept și stat, drept și economie, drept și forme sociale, drept și obiceiuri, drept și artă, drept și etică, drept și religie etc d ; în acelaşi timp, desigur, sunt introduse şi alte concepte de drept, dar fără o verificare critică adecvată a acestora Este timpul, în sfârșit, să trecem de la această operațiune ascunsă cu diverse concepte de drept la recunoașterea lor deschisă! Dar nu se poate mulțumi doar cu enumerarea diferitelor concepte științifice ale dreptului Nu există nicio îndoială că trebuie să existe și astfel de forme sintetice care să unească aceste concepte într-un nou tip de unități cognitive Analizând literatura științifică juridică, se poate dovedi că astfel de forme sintetice există Dar luarea în considerare a acestei întrebări necesită un studiu independent și amplu și trebuie să o amânăm pentru altă dată Aici ne limităm la stabilirea sarcinii de a găsi astfel de forme logice care să unească diferite concepte științifice ale fenomenelor care stau la baza bunurilor culturale * * Dar indiferent cum construim concepte separate de drept, fiecare dintre ele trebuie să fie conectat cu realitatea dreptului și să o explice parțial Pe de altă parte, niciunul REALITATEA LEGII OBIECTIVE din conceptele de drept nu poate cuprinde pe deplin întreaga realitate a dreptului Ceea ce am arătat în raport cu conceptele psihologice și normative ale dreptului, putem stabili în raport cu conceptele sociologice și „juridice în sens restrâns” Vedem, așadar, că problema realității dreptului este extrem de complexă și dificilă În esență, aceasta este o întrebare în general despre cunoștințele științifice ale dreptului Cel mai bine este să te ghidezi în această întrebare după modul în care problema realității este rezolvată în domeniul său de științe naturale Se știe însă că, în contrast cu realitatea lumii materiale, pe care o simțim atât de direct și intens în experiențele noastre, știința naturii construiește o realitate aparte, stabilind relațiile necesare între fenomene și dezvoltarea consecventă a acestui punct științific de vedere conduce la eliminarea conceptului de substanță materială din domeniul construcțiilor științifice și la ipoteza energeticismului Acest lucru poate da naștere la o foarte mare neînțelegere, întrucât susținătorii reducerii dreptului obiectiv la proiecții și fantezii sau apărătorii concepției conform căreia conceptul normativ-juridic de drept este străin de realitate, probabil, vor începe să afirme că în construcțiile lor ei urmează aceeași cale ca și știința naturii Dacă ar fi așa, ar însemna că știința naturii dovedește natura iluzorie a lumii exterioare Dar știința naturii și știința nu s-au ocupat deloc de asta În această sarcină au fost luați doar reprezentanți ai unor sisteme metafizice Nu există nicio îndoială că apărătorii opiniilor de mai sus asupra dreptului nu urmează calea științei naturii, ci reînvie în reflecțiile lor asupra realității dreptului „epistemologia” din Berkeley și altele asemenea Spre deosebire de aceasta, dacă științele culturii, inclusiv știința dreptului, urmează într-adevăr același drum ca și științele naturii, atunci ele, desigur, nu pot fi mulțumite cu acel sens imediat al realității bunurilor culturale și, în particular, de drept obiectiv, pe care l-am dat în experiențele noastre, dar trebuie să descompunăm această realitate și să o reducem la anumite relații și principii Dar, în același timp, în loc să reducă bunurile culturale la iluzii, ei trebuie să caute adevărata bază a realității lor Doar urmând această cale vom ajunge la o cunoaștere cu adevărat științifică a ceea ce este realitatea binelui cultural în general și a dreptului în special Exemplu și limbaj (Limba filozofiei A A Potebny) Articol de Andrei Belago Există nume de oameni de știință a căror faimă depășește cu mult lucrările lor academice; o justificare cvasiștiințifică a unei gândiri generale împărtășită de toți este mai plăcută decât o justificare strict științifică a unui gând nou și original; dacă acest gând este îmbrăcat într-o formă ascuțită paradoxală, se întâlnește ridicolul, batjocura; aceasta a fost gândirea lui Nietzsche despre originea tragediei grecești; întâmpinată în râs, totuși ea a adunat în jurul filosofului de la Basel un grup mic de oameni; ea a orbit și a respins; în jurul numelui lui Nietzsche s-a fiert ulterior o luptă; în zgomotul luptei, ciocanul greu al nerecunoașterii, zdrobind un gând nou, a forjat totuși oțel damasc din el; noua idee a câștigat teren Dacă un gânditor exprimă opinii profund originale într-o formă modestă, nepretențioasă, încercând să-și confirme părerile nu cu paradoxuri orbitoare, ci cu folii grele în mai multe volume, cât de des uitarea îl depășește mult timp; câțiva specialiști îl vor deschide fără îndoială în praful muzeelor și bibliotecilor pentru a face referințe în note de subsol și comentarii adecvate la lucrările lor; și doar un gând nou, necesar, poate profund revoluționar va pândi mult timp sub un buchet; va fi chiar acoperit cu praful vieții de zi cu zi; anchetatorii conștiincioși pot trece cu vederea conținutul său neobișnuit; în interesul detaliilor studiului gândul călăuzitor se va dizolva Dar cu o mare plăcere, veacul următoare va vedea neobișnuit în obișnuit; o lumină sclipitoare va străluci de viață din praful arhivelor A A Potebnya a scris mult și mult timp Și citește, poate, nu este suficient; și între timp au văzut în el un cărturar remarcabil; în studiile sale gramaticale seci gândire și limbaj a văzut conștiinciozitate; a trecut cu vederea un talent uriaș; în cartea lui teoretică mică și concisă „Gândirea și limbajul” au văzut vag, lizibilitate; îndrăzneț – privit prin ele Și abia recent, parcă, au fost redescoperite operele sale; cu uimire găsim acolo răspunsuri la cele mai arzătoare întrebări referitoare la originea și sensul limbajului, creativitatea mitică și poetică; Știința vest-europeană, în persoana lui Max Müller și Noiret, a atins abia mai târziu întrebările pe care le-a schițat mai întâi; artiștii contemporani văd în el fundamentarea și dezvoltarea gândurilor lor A A Potebnya nu este doar unul dintre cei mai mari cercetători ruși; el poate fi numit pe bună dreptate unul dintre cei mai eminenți lingviști europeni Distincitatea gândirii este combinată în ea cu versatilitatea iluminării; îndrăzneala concluziilor cu validitatea lor serioasă; bogăția și diversitatea gândirii sunt înecate într-o bogăție și mai mare de fapte pe care le-a cules; independenţa, parcă, se ascunde sub masca citatelor citate de ei Și dacă considerăm că Mendelevii, Lobaciovskii, Mechnikovii, Pirogovii sunt mândria științei ruse, atunci de acum înainte trebuie să adăugăm numele de A A Potebnya la glorioasa serie de nume * * * Vă prezentăm aici șirul de gândire din mica carte a lui Potebny, în comparație cu alte lucrări, „Gândire și limbaj” ) În ea, autorul își dezvoltă principalele puncte de vedere asupra originii și dezvoltării genetice a vorbirii; în lucrările sale ulterioare, în principal în „Însemnări despre gramatica rusă” (volume III capitale) și în lucrarea „Din însemnări despre teoria literaturii”, autorul își detaliază părerile, le întărește cu o analiză filologică, lingvistică și istorico-literară de cuvinte, figuri și tropi de vorbire Potebnya se pune în dependență de teoria originii limbajului lui Wilhelm Humboldt; fiind în dezacord cu acesta din urmă în multe privințe, el se consideră totuși un succesor al lui Humboldt; în contrast cu teoriile despre invenția conștientă a limbajului, el dezvoltă o teorie despre dezvoltarea involuntară a limbajului din impulsurile mentale inconștiente ale omului Potebnya subliniază necesitatea de a lupta împotriva teoriilor de mai sus, deoarece acestea, fiind respinse de multe ori, reînvie din nou și din nou sub diferite forme; el caută să reducă la minimum toate *) Folosim ediția Harkov din siglă elemente de natură în vorbire; dacă comparăm teoriile despre originea limbajului cu opinii psihofiziologice despre originea percepțiilor spațiale, atunci în aceste teorii vom întâlni și un fel de luptă între nativiști și geneticieni A A Potebnya, în părerile sale despre originea vorbirii, crede că este un genetician; Mai jos vom încerca să demonstrăm că nu este deloc așa Punctul de vedere al lui Potebnia asupra limbajului se bazează pe critica teoriilor lui Becker și Schleicher și, în principal, pe adăugarea datelor din psihologia herbertiană la teoriile lui Wilhelm Humboldt În primul rând, el atacă lucrarea lui Becker „Og a-nism der S pg a with h ѳ”, folosind adesea analiza lui Steintal (vezi cartea acestuia din urmă „Srammatik, Logik und Psychologie”) Becker dezvoltă ideea că limbajul este un fel de „organism”; Potebnya demonstrează că acest cuvânt nu ne explică absolut nimic; „o ființă organică”, spune Becker, „pare ca și cum ar fi un gând întruchipat al naturii” „Dar în lume”, răspunde Potebnya, „găsim doar particularități, doar întruchipări ale particularităților, iar „gândul naturii” nu este, evident, altceva decât un concept general la care ridicăm anumite fenomene Totul, fără excepție, poate fi supus unei asemenea generalizări; și prin urmare atât un organism viu, cât și un mecanism mort se încadrează în definiția de mai sus” (Gândire și Limbă, p ) Pentru Potebnya, principala greșeală a lui Becker constă în a considera fenomenele naturale Becker ca întruchipări ale ideilor lor; Becker amestecă mijloacele cu scopul; „Este la fel”, notează Potebnya, „de parcă cineva ar fi definit gramatica în acest fel: „Gramatica este o știință” (concept general), „constituind unul dintre produsele activității minții umane” (un concept care ar trebui fie privat, dar este general, pentru că nu orice produs al minții este știință)” (p ) A numi o limbă organism, pentru Potebnya, înseamnă a nu spune exact nimic*) Organele vorbirii, după Becker, nu pot fi excitate decât de activitatea spirituală; Omul, după Becker, vorbește după legile aceleiași necesități ca și cum respiră; pentru Potebnya, explicația formării vorbirii prin compararea acesteia cu respirația nu spune nimic exact; transferul legii fiziologiei în limbaj este o confuzie inacceptabilă; metodele proceselor de studiere a vorbirii și metodele fiziologiei științifice sunt incomensurabile Pe baza ideii lui Becker despre identitatea gândirii și a limbajului, Potebnya stabilește necesitatea recunoașterii existenței conceptelor înainte de ') Pagina gândire și limbaj cuvinte; iar în acest din urmă caz, Becker, după Potebnya, trebuie să vadă în limbaj o invenție a conștiinței umane; dorind să vadă necesitatea peste tot, Becker „vede doar arbitrariul” ), fuziunea dintre gândire și cuvânt se dovedește într-un asemenea caz a fi legătura lor arbitrară; urmată de o disecție strălucitoare a detaliilor contradictorii ale teoriei lui Becker și de o critică a opiniilor lui Becker asupra a douăsprezece categorii de bază, dând naștere la douăsprezece rădăcini verbale presupuse în locul celor de rădăcini stabilite empiric de Grimm pentru limba germană; recunoscând categorii verbale, Becker ar trebui să recunoască o singură categorie care le unește; iar într-un asemenea caz, sistemul metafizic de concepte trebuie să predetermina o varietate incalculabilă de rădăcini verbale Potebnya neagă posibilitatea unor construcții a priori în care trebuie să investigăm genealogia vie a cuvintelor, diversitatea și istoria realității verbale; Sigiliul metafizicii și al formalismului steril îl vede pe Potebnya în teorii similare cu cele ale lui Becker Aici el își exprimă părerile despre emanciparea de latura logică a cuvântului în lingvistica istorică și comparată; trebuie să plecăm de la dăruirea concretă a cuvântului, şi nu de la dăruirea lui logică După ce a dezvăluit inconsecvența teoriei metafizice a lui Becker, Potebnya continuă să critice teoriile lui Schleicher expuse în „Die Spr ache n Euro pas” (Bonn ) Aici Potebnya dezvăluie toată strălucirea criticii sale; el îl acuză pe Schleicher de dualitate, de o denaturare a înțelegerii hegeliene a dezvoltării istorice, de incapacitatea de a renunța la înălțimi metafizice inutile dintr-o privire asupra limbajului „Pentru teoria invenției deliberate, progresul limbajului este imposibil”, spune Potebnya, „pentru că are loc numai atunci când nu mai este necesar; pentru teoria originii divine, progresul trebuie să fie o regresie; pentru Becker și Schleicher, el nu poate exista decât în mișcarea sunetelor Toate teoriile menționate privesc limbajul ca și cum ar fi un lucru gata făcut (έργον) și, prin urmare, nu pot înțelege de unde provine Cu aceasta, conform dorinței lor de a identifica gramatica și lingvistica în general cu logica ”(Articolul , destinderea noastră) Spre deosebire de teoriile care pleacă de la limbaj ca operă terminată (έργον), Potebnya avansează viziunea lui Humboldt despre limba ca activitate vie, neîncetată (ενέργεια); statica limbajului este predeterminată de dinamică; limbajul este o activitate la fel de mult ca ea ) Pagina * siglă lucrarea )" Potebnya analizează în detaliu lucrarea lui Humboldt „U e b e g d i e Verschiedenheit des menschlì-chen Sprachbaues”, precum și expunerea lui Steinthal a antinomiilor limbajului lui Humboldt Spre deosebire de opiniile despre limbaj ca organ de manifestare a gândirii, el dezvoltă o teorie despre limbaj ca organ de formare a gândirii; metafizica se opune psihologiei; nativism – geneticism Înțelegerea limbajului de către Humboldt duce la antinomii noi și aparent insolubile Astfel de antinomii ale cuvântului sunt:!) antinomia obiectivității și subiectivității cuvântului, ) antinomia vorbirii și înțelegerii, ) antinomia libertății și necesității, ) antinomia „indivizibilului” (individ) iar oamenii Limbajul este condiția gândirii individului, dar limbajul se dezvoltă numai în societate; legătura vorbirii cu înțelegerea adâncește antinomia laturii subiective și obiective a limbajului (opusul particularului față de general) Omul, formând un limbaj, se „țese” în țesătura ei; poporul este înconjurat de cercul limbii lor” * ) Din punctul de vedere al lui Humboldt și Potebnya, limbajul este creativitate individuală, transformându-se în creativitate individual-colectivă și străduindu-se să se extindă universal; limbajul este crearea de „indivizibili”, dar presupunând crearea de infinitate de generații și în funcție de refracția ei de către alții; limbajul este lupta sumei neologismelor cu moștenirea pietrificată a trecutului; doctrina limbajului ca activitate întâlnește involuntar o înțelegere a acestei activități ca o ciocnire tragică ) între creativitatea individuală a colectivului, ) între activitatea viitoare, cauzată de cauze anterioare, și suma produselor creativității tot trecutul {Latura „dionisiacă” (Nietzsche) a limbajului, ca energie, și completitudinea apolinică a formatului istoric duc la stabilirea tragediei limbajului în antinomii Potebnya avertizează împotriva înțelegerii antinomiilor lui Humboldt ca erori logice: „a rezolva problema originii limbajului și a relației sale cu gândirea”, spune el împreună cu Humboldt, înseamnă a reconcilia contradicțiile existente în limbaj” (p ) Aceste contradicții nu pot fi reconciliate între conceptele metafizice ale organismului și cele analoge Humboldt ridică spiritul și limbajul (înțelegerea și vorbirea) la cel mai înalt principiu; dualismul limbajului este predeterminat de o unitate nedată Aici se termină, după Humboldt, cercetările ulterioare; aici începe teoria originală a lui Potebnya „Humboldt nu găsește nimic egal cu limbajul” ) Potebnya *) Pagina ) Vezi pagina Pagină gândire și limbaj stabilește o asemănare izbitoare între originea și dependența cuvintelor și originea și dependența imaginilor mitice ale artei populare; bazându-se pe istorie, apelează la datele analizei psihologice, amestecând istoricismul cu psihologismul; toată varietatea lucrărilor sale, toată munca minuțioasă a colosalei sale Notes on Russian Grammar tinde să stabilească o analogie între cuvânt și mit Două mărimi: una este energia creatoare a vorbirii; * celălalt este energia poetică a popoarelor, exprimată în figuri și tropi de vorbire Din produsele primei energii se naște un cuvânt, perceput ca un gând; din operele celei de-a doua energii se naște un mit poetic, perceput ca o viziune asupra lumii; ambele energii, analizate din partea formelor de manifestare”, în procesul de formare istorică, se supun acelorași legi; două mărimi, egale separat cu aceeași treime, sunt egale în acest sens; Potebnya și-a dedicat întreaga viață stabilirii acestei analogii, a aplicat toată strălucirea erudiției sale învățate, dezvăluind în același timp o subtilitate și o perspicacitate extraordinară; ne-a arătat în personalitatea sa o combinație rară de psiholog, lingvist cu poet și estetician viclean; cu mult înaintea criticii moderne, el a aruncat o punte între căutarea științei și predicarea înfocată a independenței creativității artistice a inovatorilor moderni ai artei prin unirea operelor; activităţile limbajului şi operele de poezie, ca produse ale unei singure creativităţi În acest sens, el este pentru noi ceea ce Jacob ■ Burghardt a fost cândva pentru Nietzsche; Multe opinii ale lui Vyacheslav Ivanov despre originea mitului dintr-un simbol artistic, Bryusov despre valoarea artistică intrinsecă a cuvintelor și a combinațiilor verbale sunt o continuare directă și uneori doar o reluare a gândirii lui Potebnya, susținută de cercetările sale minuțioase Potebnya este de acord cu Humboldt doar parțial; limba, este adevărat, este opera poporului; dar în viața „indivizibilului” există multe fapte care necesită o analiză „psihologică” detaliată înainte de a trece la colectiv În primul rând, domeniul limbajului nu coincide cu domeniul gândirii; și de aceea este prea devreme să le unim într-o unitate superioară, așa cum face Humboldt; un copil la o anumită vârstă nu vorbește, ci gândește; surdo-mutul nu vorbește deloc; la matematică omul de știință renunță la cuvânt; gândul unui sculptor, un muzician, este inexprimabil în cuvinte Steinthal are dreptate când subliniază doar legătura ulterioară a gândirii cu cuvântul, ruperea acelei legături la un grad înalt de abstractizare Cuvântul „este efortul activității mentale de a se înțelege pe sine; aceasta este concluzia pentru Potebnya din teoria lui Humboldt; spirit logos Humboldt în acest sens înțelege Potebnya ca o activitate mentală conștientă formată prin intermediul unui cuvânt; de aceea Potebnya concluzionează că limbajul este ceva independent în raport cu activitatea mentală, independent din punct de vedere istoric de ea; formele de creativitate în limbaj sunt diferite de formele F de creativitate mentală; genetic formele de creativitate în limbaj sunt prima și a doua; limbajul și spiritul (în sensul lui Humboldt) Potebnya L deduce din „profunzimea individualității” irațională; în adâncul individualității, vorbirea nu mai este un instrument de gândire, ci ceva inseparabil de creativitatea artistică; înrobirea cuvântului de către gândire în acest sens este periferică, nu priveşte sensul central al sensului cuvântului ca atare; muzică de cuvinte, combinație artistică de sunete, de neînțeles * minte, există un impuls etern către formarea de noi sensuri verbale; dar aceste semnificații sunt simboluri; în ei, ca și în muzică, Eu vorbesc de nespus Sub distincția terminologică a cuvintelor, ca sub scoarța de pământ răcită, se aude nebunia vulcanică a Potebniei și în ea se află viața cuvântului Sub crusta înghețată a sensului de zi cu zi al cuvântului, auzim, în cuvintele lui Tyutchev, „Jet de fierbere Și cântatul lor de leagăn Și o ieșire zgomotoasă de pe pământ „Cântarea cuvântului de leagăn” stabilește Potebnya în spatele sensului său rațional; și începe să ni se pară că aici nu ne vorbește profesorul Harkov, ci simbolistul Verlaine, care, ca și Potebnia, cere evazivul din cuvântul muzical El face în esență aceeași treabă ca Nietzsche: • al doilea dezvăluie adâncimea tragică a poporului grec, irealizabilă sub masca olimpică; prima dezvăluie adâncimea tragică a impracticabilului sub distinctul cristalin ' așa cum s-a exprimat rațional, dovedind iraționalitatea cuvântului însuși, această condiție a oricărei expresii; singura diferență dintre Nietzsche și Potebnia este că primul, cu o forță orbitoare, și-a aruncat cu îndrăzneală gândul în fața societății; cel de-al doilea a împachetat timid o idee esențial revoluționară cu mii de pagini de cercetări minuțioase și uneori seci și a întunecat-o cu date de analiză psihologică nu tocmai consistentă „Humboldt însuși”, spune Potebnya, „nu s-a putut smulge din punctul de vedere metafizic, dar el a pus tocmai fundamentul pentru transferarea problemei pe pământul psihologic cu definițiile sale despre limbaj ca activitate, lucrare a spiritului, cum gândire și limbaj organ al gândirii” (p ) Legile activității mentale nu privesc istoria; toti sunt la fel; relațiile constante, găsite din legile dezvoltării limbajului, ar trebui să stea la baza întrebării despre originea cuvântului Astfel, Potebnya procedează la convergența lingvisticii cu psihologia Să spunem dinainte că aici întâlnim principala eroare în justificările teoriei limbajului lui Poteb; mai jos vom încerca să demonstrăm că gândurile corecte, pe care le-a pus la baza teoriei sale, nu pot fi dovedite cu ajutorul datelor psihologiei științifice; există o întindere x în convergența lingvisticii cu psihologia Dar Potebnya crede că o astfel de apropiere este posibilă sub condiția înțelegerii psihologiei, nu ca știință pur descriptivă; psihologia descriptivă duce la o sistematizare a abilităților mentale, în timp ce nu ne interesează aceste abilități în sine, nu însuși sistemul conceptelor psihologice, ci dependența lor genetică; între timp, psihologia descriptivă pentru Potebnya trece de la psihologia experimentală la mitologie; iată-l cu Herbart; aici, prin psihologie experimentală, Potebnya înseamnă nu ceea ce facem; vom fi mai de acord cu Wundt că psihologia experimentală este o ramură a științei naturii, iar sarcina ei este tocmai în legătura genetică a factorilor psihofizici; dar Potebnya, în măsura în care încearcă să-și conecteze sarcina cu sarcinile psihologiei generale, este un Herbartian „Teoria reprezentărilor a lui Herbart, cât de puternică”, spune el, a fost prima care a pus psihologia la nivelul unei științe, eliberând-o de empirism, care este brut, nepotrivit și în termeni practici” (p ) Mecanismul psihic în „nămolul lui paralelogram” include și unul care este indefinibil * ); în demonstrarea independenţei mişcărilor mentale faţă de forţele mecanice, Potebnya se înclină spre Lotze ) Sentimentul și voința nu sunt deductibile din relația de reprezentări; există discontinuitate între imaginea unui obiect și conceptul de obiect; cuvântul este o mediere de legătură Evenom: ^ vb; totuși, adevărata combinație a imaginii reprezentării cu conceptul nu ne întâlnește deloc; cuvântul ne arată, este adevărat, deja o anumită dezvoltare a gândirii; dar este un semn material senzual, de necompus ca concept, descoperit de el; involuntar aici Potebnya intră în contact cu punctul de vedere al unor epistemologi, conform căruia idealul epistemologic *) Deocamdată, ne mărginim în expunerea cărții lui Potebni la terminologia ei, care, după părerea noastră, este falsă; numind istoricismul lui Potebnya „psihologism”, definind cuvântul „psihism” prin estetism, noi, bazându-ne în mod necesar pentru moment pe terminologia lui Potebnya, ne amintim totuși de convenționalitatea termenilor pe care îi citează ) Pagina ) Pagină - (progresul probei cu citate din Lotze) siglă conceptul este inexprimabil într-un termen verbal, căci cuvântul în sine, chiar perceput ca termen, este metaforic (adică psihologic); deci Potebnya se apropie de chestiunea relației dintre psihologie și teoria cunoașterii cu prea patruzeci de ani înainte, când această întrebare a fost prezentată în toată importanța ei fundamentală în gândirea teoretică modernă Cuvântul presupune percepții senzoriale; cuvântul presupune un sunet Percepțiile senzoriale Oprirea trenului de gândire, precum și a impresiilor exterioare ale simțurilor, ne rămâne cu senzații pur fiziologice ale corpului, a căror totalitate este sentimentul nostru general; nu presupune un organ: „impresiile subiective ale unui sentiment general” și impresiile sentimentelor obiective în diverse combinații sunt și ele sentimente generale; prin simțire generală el înțelege Potebnya: ) starea corpului, ) un amestec haotic de stări ale sufletului cu senzații fiziologice care provin din corp; în primul sens, sentimentul general are un conţinut inexprimabil; în al doilea sens, „este o formă a relaţiei sufletului cu membrii nedefiniti şi este cuprinsă pe deplin în categoria plăcerii şi neplăcerii” (p ) Aici Potebnya se înclină din nou spre Lotze și face o distincție între viziunea fiziologică și cea psihologică a sentimentului; puși din punct de vedere psihologic, nu suntem obligați să investigăm cauzele fiziologice ale sunetului, ci doar să investigăm efectul sunetului ca atare; Potebne are nevoie să-și delimiteze * „psihologia” de fiziologie pentru a fundamenta „psihismul” cuvântului material ca valoare independentă, de necompune; dar el nu reușește în mod clar acest lucru; mult mai convenabil, punctul său de vedere este justificat condiționat de doctrina paralelismului psiho-fizic; el vrea de fapt să spună că percepția senzorială a cuvântului este legată de seria interioară a paralelismului; dar rândul interior este doar un postulat al psihologiei, rupt de rândul exterior de teoria cunoașterii în considerația sa „progresivă” și „regresivă” (Wundt); viața „mentală” a cuvântului, legile acestei vieți, sunt stabilite doar formal și, mai mult, în afara psihologiei ca știință; psihologia literaturii este în esență teoria valorilor cuvântului, luată din partea conținutului său irațional; nu are nevoie de justificare psihologică; sistematizarea acestui conținut este domeniul esteticii: Potebnya tinde de fapt către acest lucru, dar se confundă în teoriile psihologice ale timpului său: până la urmă, problema valorilor, cum gândire și limbaj problema epistemologică nu a fost încă pusă clar la vremea lui în modul în care este prezentată, de exemplu, la Freiburg Ce tinde Potebnya să susțină valoarea de sine a cuvântului? apare din următoarele: „pe măsură ce puterea durerii sau plăcerii fizice însoțitoare scade odată cu creșterea separării impresiilor puterea durerii sau plăcerii fizice care le însoțește scade, apare din ce în ce mai clar un alt fel de evaluare a impresiilor, și anume sentimentul propriei frumuseți” (P ) În sunetul disecat verbal are loc obiectivizarea sensibilității, ca să spunem așa: cuvântul apare ca un fenomen estetic; în cuvânt suntem, parcă, eliberați de noi înșine; iar dezvoltarea laturii senzuale a limbajului continuă cu o creștere a complexității impresiilor sonore; limbile antice ale celor trei vocale principale (a, u, y) dezvoltă un set anterior evaziv de sunete mijlocii în limbi noi Cuvântul este excesul de „psihism” al omului; în cuvânt, omul este singura ființă în care „psihismul” se transformă într-un joc estetic; cuvântul, în sine, este un fenomen estetic Sunetul cuvintelor Chiar și sunetul articulat al unui cuvânt este involuntar; sursa sunetului pentru conștiință este starea sufletului; el este un mijloc de eliberare de puterea tulburărilor spirituale; cele mai simple elemente ale materialului cuvintelor - vocale și consoane; primul - ton; al doilea este zgomotul *), diversitatea lor este determinată de roca dintre „și” și „y”; la fel cum este imposibil să treci dincolo de limitele spectrului, tot așa este imposibil să treci dincolo de limitele stâncii vocalelor * ) Nu toate limbile au toate sunetele; nu toate instrumentele au toate tonurile; în elementele sonore ale cuvântului descoperim corespondența separării percepțiilor despre corespondențe, modul în care abordează ideea despre și despre [logiya senzațiilor pe care o privește Wundt Pentru prima dată, articularea unui cuvânt este exprimată printr-o interjecție; interjecția caracterizează tonul, nu este arbitrară; este un ecou al stării sufletești; de fiecare dată este, parcă, recreat din nou; este imperceptibil pentru conștiința subiectului și în acest sens nu are sens al cuvântului; interjecţia este distrusă de gândul care i se adresează *) Observând propriul său sunet, omul creează un cuvânt; sunetul este perceput; imaginea sunetului *) Pagina ) Pagina ) Pagina - Pagină - logos asociat cu subiectul: deci muzicianul din notă trece instantaneu la cheie În această etapă a dezvoltării cuvântului, trecerea de la sens la sunet se schimbă; mai întâi imaginea sunetului precede; apoi - imaginea unui obiect care provoacă sunet; această schimbare în ordinea asocierilor vine din faptul că sunetul, rostit inițial de subiectul însuși, se aude acum din gura altuia; ascultătorul începe să-i înțeleagă pe ceilalți ca pe el însuși x) Imaginea unui sunet care evocă imaginea unui obiect, în legătură cu ideea evocată de această imagine, este o formă internă a cuvântului care este diferită de forma sonoră (o fereastră, ca un cadru cu sticlă, evocă o idee) a unei acțiuni: o fereastră, ca un loc în care se privește); este fluid, variabil, unic la indivizi diferiți; generează o nouă creativitate verbală; în acest caz, adesea forma sonoră a cuvântului începe să fie folosită în sens figurat; „într-o serie de cuvinte din aceeași rădăcină, urmând succesiv unul de celălalt, orice antecedent poate fi numit forma internă a subsecventului” (p ) d Îmbinarea formei sonore cu formele interne formează o simbolistică vie, esenţial iraţională, a limbajului; fiecare cuvânt în acest sens este o metaforă, adică poate conține o serie de sensuri figurate; simbolismul creației artistice este o continuare a simbolismului cuvântului; simbolismul se stinge acolo unde forma interioară este expirată în sunetul cuvântului; acest lucru se întâmplă atunci când gândirea abstractă transformă cuvântul dintr-un scop în sine (un fenomen estetic) într-un instrument; gândirea abstractă și cuvântul, care se ating în etapele ulterioare ale dezvoltării limbajului, sunt reciproc legate; gândul și cuvântul își pierd libertatea; vorbirea cotidiană este complet heteronomă: aici termenul este legat într-o imagine; imagine-gând: idealul gândirii este autonomia, adică uciderea formei interioare a cuvântului, transformarea cuvântului într-un sunet emblematic; idealul cuvântului este autonomia, adică maxima înflorire a formei interioare; se exprimă într-o varietate de sensuri figurate care se deschid în sunetul unui cuvânt: cuvântul devine aici un simbol; autonomia cuvântului se realizează în creativitatea artistică; este, de asemenea, punctul central al formărilor de cuvinte Aceasta este concluzia din învățăturile lui Potebni despre relația dintre interior; ea și formele exterioare ale cuvântului; „această concluzie o apropie din nou și din nou de visul poetului romantic de un sens inefabil, fluid, instantaneu și rațional incomunicabil, parcă pătrunzând din adâncul fiecărui cuvânt; pentru acoperire- ) Pagina - gândire și limbaj în sensul său obișnuit, cuvântul ascunde în sine o putere primitivă, elementară, incantatoare și efectivă; profunzimile iraționale ale personalității se manifestă în limbajul cel mai obișnuit Cu plăcere vizibilă, el îl citează pe Potebn Geise, care afirmă că „a” este o expresie generală a unui sentiment liniștit, clar, „u” exprimă frică, opoziție, „și” - iubire; cu plăcere se oprește la convergența percepțiilor, atât de frecvent în creativitatea populară („sunet clar”), în cuvintele orbește generat, încât culoarea roșie seamănă cu sunetul unei trâmbițe etc ; Potebnya recunoaște simbolismul însuși sunetului cuvintelor, j refuzând să spere să vadă o teorie dezvoltată aici De la lingvistica, gramatica și psihologia simbolurilor verbale Potebnya ajunge la afirmarea misticismului cuvântului însuși, mergând într-o direcție complet opusă, simbolistul Mallarmé trece de la credința în misticismul cuvântului la cea mai paradoxală s-a gândit la misticismul gramaticii în sine; a condus la un paradox Fabre d'Olive, care încearcă în lucrarea sa „La langue hébraïque restituée” să interpreteze textele sacre ale Bibliei cu ajutorul unor combinații autosuficiente de sunete ale limbii ebraice Pentru toți trei, în cuvinte renunțate de la „conținut rațional”, se aude „un foșnet muzical al gândirii”, pentru toate trei insulele gândirii sunt spălate de „cântarea de leagăn” a fluxurilor verbale Simbolismul limbajului este, pentru Potebnya, poezia ei; Acest simbolism se datorează, după cum am văzut, îmbinării sunetului cu forma interioară; uitarea formei interioare transformă vorbirea poetică în proză „Schimbarea formei interne a cuvântului se dovedește a fi identică cu problema relației limbajului cu poezia și proza, adică cu forma literară în general Poezia este una dintre arte și, prin urmare, legătura ei cu cuvântul ar trebui să indice aspectele comune ale limbajului și ale artei ”(P - ) În cuvântul Potebnya distinge între forma exterioară (sunetul), forma internă ( conținutul modului) și conținutul în sine;' forma interioară, direcționând și condiționând gândirea, este în același timp inseparabilă de forma exterioară; se schimbă cu ea; ea o condiționează Același lucru ne întâlnește și în artă; conținutul unei opere de artă este ideea acesteia; forma interioară vor fi imaginile în care este dată ideea; formă exterioară - materialul în care sunt întruchipate imaginile Arta este creativitate în același sens cu cnoso Jj „O operă de artă evident că nu aparține naturii logos de: îi este adăugată de om Factorii, de exemplu, statuile, sunt, pe de o parte, gândul necorporal al sculptorului, vag pentru el însuși și inaccesibil oricui altcuiva, pe de altă parte, o bucată de marmură care nu are nimic în comun cu acest gând; dar statuia nu este nici gândită, nici marmură, ci ceva diferit de făuritorii ei, conţinând mai mult decât ei Sinteza, creativitatea, este foarte diferită de acțiunea aritmetică: dacă agenții unei opere de artă, existenți înaintea ei, sunt notați cu și , atunci ea însăși nu va fi egală cu patru Ideea de artist și materialul brut nu epuizează opera de artă, în același mod în care imaginea și sunetul senzual nu epuizează cuvintele În ambele cazuri, atât unul cât și celălalt element se schimbă semnificativ de la adăugarea unei a treia, adică a unei forme interioare la ele Arta este limbajul artistului și la fel cum prin intermediul unui cuvânt nu se poate transmite gândurile cuiva altuia, dar nu se poate trezi în el decât pe al său, deci este imposibil să-l comunici într-o operă de artă; de aceea conținutul acestuia din urmă (când este terminat) nu se mai dezvoltă în artist, ci în cei care înțeleg Ascultătorul poate înțelege mult mai bine decât vorbitorul ceea ce se ascunde în spatele cuvântului, iar cititorul poate înțelege ideea operei sale mai bine decât poetul însuși Esența, puterea unei astfel de lucrări nu constă în ceea ce a vrut să spună autorul prin ea, ci în modul în care acţionează asupra cititorului sau privitorului - prin urmare, în conținutul ei posibil inepuizabil Acest conținut, proiectat de noi, adică încorporat în opera însăși, este într-adevăr condiționat de forma sa internă, dar nu a putut intra deloc în calculele artistului, care creează, satisfacând nevoile temporare, adesea foarte înguste, ale personalului său viaţă Meritul artistului nu constă în conținutul „minim” pe care l-a gândit când a creat, ci în flexibilitatea oarecare a imaginii, în puterea formei interne de a excita conținutul cel mai divers Posibilitatea acelei generalizări și aprofundarea ideii, care poate fi numită viața independentă a operei, nu numai că este o negare a inseparabilității ideii și imaginii, ci, dimpotrivă, este condiționată de aceasta” ( - ) De la unificarea formei externe și a conținutului, prin condiționarea reciprocă a formei interne, unitatea formei și conținutului se proclamă atât într-un simbol verbal, cât și artistic Și în această concluzie, Potebnya precede și fundamentează unul dintre principalele sloganuri ale simbolismului rus „Aflarea că o operă de artă este o sinteză a trei momente (forma exterioară, formă internă și conținut), rezultat al creativității inconștiente, un mijloc gândire și limbaj dezvoltarea gândirii și a conștiinței de sine, adică văzând în ea aceleași semne ca și în cuvânt, descoperind în cuvânt idealitatea și integritatea inerente artei, ajungem la concluzia că cuvântul este artă, și tocmai poezie ”(p ) Un elev al lui Humboldt, un profesor rus, după o bună jumătate de secol, întinde mâna celor mai noi cercetători în gramatică și istoria limbii În mod caracteristic, Potebnya coincide cu opiniile lui K Vossler, exprimate de acesta în articolul „Gramatică și istoria limbii” (Logos Prima ediție) Iată ce scrie Vossler: „Știm căruia îi este subordonată doctrina corectitudinii limbajului, adică gramatica practică Servește limbajului ca artă și ne învață tehnica frumuseții verbale Mai mult, este clar pe ce fundament gramatica academică, în întrebări discutabile referitoare la „usus”-ul limbajului, trebuie să-și întemeieze autoritatea și de fapt să o întemeieze, urmând instinctul corect: pe capacitatea artistică, pe simțul gustului și pe dezvoltarea al gustului vorbirii, pe exemplul limbajului artiștilor” (Logos I, ) Și mai departe: „Numai acea istorie a limbajului poate pretinde un caracter științific, care examinează întreaga serie cauzală practică numai cu scopul de a găsi în ea o serie estetică deosebită” (p ) Ideea exprimată de Vossler și dezvoltată în detaliu de Potebnya acum cincizeci de ani, el a fundamentat-o și pe exemple, atât în studiul fundamental „Din note despre teoria literaturii”, cât și în cele trei volume „Note despre gramatica rusă”; aici gândul principal al Potebniei este refractat și strălucește în o mie de fațete „Cuvântul este doar un organ al gândirii și o condiție indispensabilă pentru întreaga dezvoltare ulterioară a înțelegerii lumii și a sinelui”, spune Potebnya, „pentru că este inițial un simbol și are toate proprietățile unei opere de artă” (p ) Pierzându-și forma interioară, cuvântul își pierde sensul simbolic, adică își pierde poezia: se transformă în concept; în poezie, legătura dintre imagine și idee este afirmată, dar nu dovedită; în știință trebuie dovedită subordonarea faptului față de drept; dovada este „descompunerea datelor originale”; de aici integralitatea delectării cu imaginea artistică a cuvântului și incompletitudinea dezvoltării unui fapt științific, precum și o definiție logică; știința sparge lumea pentru a forma un sistem de concepte din cele mai mici indivizibile; „dar acest obiectiv este eliminat pe măsură ce te apropii de el, sistemul se prăbușește” Descompunerea infinită a cuvântului poetic, care a creat condițiile gândirii științifice, este imposibilitatea de a găsi armonie și integritate în sistemul conceptelor științifice; iar știința, parcă ar descrie cercurile dezvoltării, uneori se întoarce la poezie; simbolul redevine siglă locul conceptului; aici Potebny afirmă condiționalitatea gândirii științifice însăși prin poezia cuvântului: știința nu se străduiește decât să treacă linia care separă lumea simbolurilor de lumea realității obiective; conform realizarii acestei aspiratii, linia se misca; realitatea obiectivă scapă; revenim din nou la simbolism; claritatea conceptelor este din nou tulbure „Lumea este necorporală, ciudată, dar invizibilă „Acum roiește în haosul nopții” Astfel, în imposibilitatea în știință de a trece linia realității obiective, Potebnya este în mod ciudat de acord cu Rickert * ❖ Cuvântul-simbol, care conține multe sensuri figurate, își schimbă forma internă în timp; sistemul metaforelor, care este rezultatul unei schimbări a sensurilor, dă naștere unei serii de mituri poetice; acestea din urmă stau la baza creativității religioase primitive; aici se stabilește o legătură diferită între fenomene, inexplicabilă prin principiul cauzalității obiective *); „Dar conceptele de obiectiv și subiectiv sunt relative” Aici Potebnya se apropie de întrebarea pusă de Kant: a construi o punte de la principiul cauzalității obiective la cauzalitatea subiectivă; găsind în sfera artelor o manifestare a cauzalității subiective, a ajuns la necesitatea fie de a exclude complet sfera frumosului din sistemul său, fie de a da o justificare estetică; acesta este sensul Criticii judecatii Definind cuvântul ca poezie, Potebnya include chiar domeniul gramaticii în domeniul esteticii, tiki; iar din moment ce estetica kantiana este estetica transcendentala, iar operele estetice sunt considerate ca bunuri culturale, pana acum teoria literaturii si, mai mult, teoria cuvantului sunt capetele teoriei valorilor În lumina filosofiei științifice moderne, domeniul acestei teorii nu poate fi domeniul psihologiei în general; fundamentarea psihologică a lui Potebnya nu rezistă controlului; totuși, miezul gândului său este perfect corect; Potebnya nu a rezolvat niciodată problema relației psihologiei cu teoria cunoașterii; înarmandu-se împotriva logicizării gramaticii, Potebnya s-a răzvrătit în esență împotriva dogmatismului metafizic rău; dovedind concretetatea vie şi necompunebilitatea cuvântului, arătând spre istoric ) Pagina - gândire și limbaj răsucirea cuvântului, independent de logică, el a dovedit, în esență, necompunebilitatea, în metodele științei exacte, a evenimentelor istorice pe care le suferă cuvântul; şi de aceea „geneta şi zm” lui se dublează; numindu-se genetician și opunând logica lingvisticii psihologiei, el a opus în esență (principiului universalității științifice principiul individualității; istorie; cuvântul în istorie ne este de necompunet, întreg, concret; este, parcă, un individ" *) Dar dacă este posibil să se stabilească principiul cauzalității individuale, dacă orice legătură este stabilită în istorie, atunci trebuie să existe o formă în egală măsură legată atât de universal, cât și de individual; o astfel de formă nu este o formă universală; este principiul acestui universal; numai un principiu transcendental poate fi un astfel de principiu Răzvrătindu-se împotriva enigmei gramaticii prin logică, Potebnya a protestat împotriva confuziei principiului obiectiv cu principiul obiectivității însuși; lupta împotriva teoriilor metafizice ale limbajului, atribuirea gramaticii esteticii sunt posibile numai sub condiția unei fundamentări fundamentale a gramaticii ca disciplină independentă „Psihologizarea” gramaticii nu este pentru noi esența și miezul sănătos al teoriei lui Potebnia; Potebnya nu a putut folosi datele filozofiei teoretice pe care le folosim; și luptând împotriva gustului prost al raționalismului din teoriile cuvântului mai degrabă polemic decât din necesitate, el a mutat problema sensului cuvântului în domeniul analizei psihologice Psihologia este o disciplină bazată pe metoda genetică; dar metoda genetică combină psihologia științifică cu știința naturii într-un singur grup de științe; între timp, rămânând genetician, Potebnya opune de mai multe ori psihologia științelor naturale; „genetismul” lui este un geneticism sui generis Apărând poziţia integrităţii inseparabile, a incompuneabilităţii finale a cuvintelor formate istoric, are dreptate necondiţionat; dar indecompunebilitatea cuvântului, valoarea sa artistică și integritatea nu este deloc dovedibilă de psihologie, ceea ce duce la ideea de descompunere a proceselor de formațiuni verbale; Psihologismul lui Potebny este o ținută nereușită a gândirii sale profund adevărate Nu trebuie să fim surprinși de confuzia metodologică a cercetării lui Potebnya; metodologia științelor private în vremea lui nu a fost deloc dezvoltată; distincția care caracterizează o astfel de metodologie în zilele noastre a lipsit; Ceea ce ar trebui să ne frapeze mai mult la Potebn este faptul că, în ceea ce privește fundamentarea fundamentală a gândirii sale esențial corecte, el a operat cu o metodă străină de lingvistică și neconectată i) Folosesc acest termen în sensul Rickertian siglă aduce concluzia ta decisivă cu erorile inevitabile într-o asemenea confuzie Era în postura de zidar, lipsit de ciocan și lucra cu un ferăstrău Doar un sens estetic corect în înțelegerea locului teoriei cuvântului, independent de fundamentarea teoretică a acestui loc într-o serie de alte discipline, doar transferul centrului de greutate al cercetării de la teorie la diversitatea datelor concrete ( gramatica, poezia, mitologia) l-a salvat pe Potebnya de nevoia de a nega în spatele creativității verbale sensul autonom Fundamentarea psihologică a datelor din literatură prin analiza proceselor creative duce inevitabil la heteronomia cuvântului; de aceea, să se îndrepte spre psihologie, să devină genetician, Potebnya a fost forțat nu de o necesitate internă, ci de una pur externă Era o asemenea nevoie: s-a luptat cu un dogmatism metafizic prost în gramatică și lingvistică, văzând chiar și în profesorul său Humboldt un gust metafizic; polemica l-a întors spre psihologism, tacticile unilaterale l-au obligat să se încadreze drept genetician Potebnya a apelat la metoda psihologică însăși cu un scop prestabilit: să demonstreze cu ajutorul ei cutare și cutare; psihologia în cercetarea sa nu este autonomă, ci heteronomă; este ridicol să vezi alți adepți ai lui Potebnya care au luat în serios metoda sa genetică; ei trebuie să treacă cu vederea însăși esența Potebniei; ei nu pot aprecia sensul revoluționar al gândirii sale, exprimat și de el cu patruzeci de ani înainte ca acest gând să primească în sfârșit fundamentarea Gândirea lui Potebnya își primește toată puterea sub condiția de a opune diversitatea realității, ca obiect al științei exacte, diversității realității, ca obiect al cercetării istorice; această idee a fost mai întâi dezvoltată și explicată clar în cercetarea fundamentală a lui Rickert *) Obiectul istoriei nu este obiectul științelor naturale și al psihologiei; între unul și celălalt există o graniță de nepătruns a teoriei cunoașterii; teoria cunoașterii, la rândul ei, caută sprijin pentru dezvoltarea ei ulterioară prin includerea unor factori istorici și estetici indecompuși individual ca valori culturale Doctrina cuvântului Potebnia este doctrina acestuia ca valoare culturală; (Genetismul* Potebnya este în esență „istoricism”; „psihismul” atribuit de el cuvântului este estetismul acestui cuvânt; Potebnya stabilește istoric independența poeziei cuvântului față de gândire: cuvântul este o operă de artă Locul cuvântului, ca formă de artă, într-un număr de altele *) Vezi Limitele educației în științe naturale a conceptelor gândire și limbaj forma se datorează esteticii filozofice, a cărei sarcină este de a da principiul fundamentării cauzalității subiective; iar acest principiu este principiul transcendental Potebny are o mare importanță pentru cercetările epistemologice ale viitorului în domeniul esteticii; includerea gramaticii și lingvisticii în estetică îi schimbă însuși caracterul Un nou rând apare în rândurile de valori culturale: un rând de cuvinte alte valori La fel de mare este semnificația lui Potebnya pentru viitoarea teorie a simbolismului, care vrea să se vadă ca o teorie a creativității; teoria simbolismului, plecând de la sloganul despre primatul creativității asupra cunoașterii și extinzând sfera de acțiune a acesteia prin clasificarea seriei simbolismului istoric (estetic, religios) și mai departe: căutarea unui principiu general de fundamentare a problemelor de estetică și religia, considerată de teoria cunoașterii drept probleme ale valorilor culturale, teoria creativității se confruntă cu teoria cunoașterii; sarcinile comune îi unesc În funcție de abordarea aceleiași probleme - (estetică sau teoretică), în prezent se oferă două soluții diferite despre relația dintre teoriile cunoașterii și creativitate: ) teoria cunoașterii predetermina teoria creativității, ) teoria a creativității predetermina teoria cunoașterii în sine Din punctul de vedere al celei de-a doua soluții a problemei teoretice principale - modernitatea, învățătura lui Potebnya subliniază dificultatea însăși existenței verbale a teoriei cunoașterii; termenii săi sunt condiționati; gândirea, exprimată în forma sa cea mai pură, este străină de elementul vorbirii articulate Însuși termenii sunt simboluri ale inexprimabilului: „Gândul rostit este o minciună” Potebnya ar trebui să fie la fel de dragă atât teoreticienilor gândirii, cât și teoreticienilor artei; multe propuneri exprimate și fundamentate de Potebnya, independent de el, au apărut ca sloganuri de luptă ale unei școli de artă încă contestate Școala literară a simbolismului rus a prezentat următoarele propuneri: ) creativitatea determină cunoașterea, ) forma unei opere de artă este inseparabilă de conținut: această unitate este simbolul artei, ) rădăcinile creativității mitice și religioase sunt ascunse în simbol: între religie, mitologie și artă este o legătură reală în interior Patruzeci de ani mai târziu, Potebnya a răspuns pozitiv la toate cele trei propuneri: crearea cuvintelor este din punct de vedere istoric prima a creativității cognitive; creativitatea cognitivă, după ce a descris cercul, revine la metaforă Forma simbolului poetic D siglă, este inseparabilă de conținut, deoarece însuși materialul simbolului poetic, cuvântul, este unitatea de conținut și formă într-o formă interioară Fiecare simbol figurat este o metaforă; iar cuvântul în sine este deja într-un anumit sens o metaforă În esență, cuvântul este o tendință de gândire metaforică; acesta din urmă este cel care dă naștere mitului, care se dezvoltă în religie Acestea sunt răspunsurile lui Potebny Cu aceste răspunsuri el se conectează cu noi din trecut Filosofia italiană din ultima vreme Obzor B Yakovenko eu Există puțin interes pentru filozofia italiană și la mijlocul secolului Un interes nesemnificativ, trecător pentru ea în Franța și Anglia, o lipsă aproape totală de interes față de ea în Germania, tăcerea absolută despre ea în Rusia este cea mai bună dovadă în acest sens ) Literatura filozofică a Franței și Angliei se află într-o poziție nemăsurat mai avantajoasă Ca să nu mai vorbim despre Rusia, care a trăit multă vreme (da, din păcate, și încă trăiește într-o măsură considerabilă) pe pozitivismul francez și pe empirismul englez, roadele literaturii filosofice franceze și engleze pătrund constant în cercurile filosofiei germane Și prin aceasta ei se alătură mișcării filosofice generale, care timp de un secol întreg, așa cum s-a aclimatizat în Germania, atât de puternic și împreună, atât de legitim și-a acaparat primatul în sfera creativității filozofice a secolului al XIX-lea Despre literatura filosofică italiană *) Din tratatele generale franceze scrise de italieni notăm însă: L Ferri: Essai sur l'histoire de la philosophie en Italie au XIX siècle vol ( ) A Conti: La philosophie italienne contemporaine ( ) R Mariano: La philosophie contemporaine en Italie ( ) În germană există o lucrare lungă, dar plictisitoare și plictisitoare a lui Werner: Die italienische philosophie des XIX Jahrhunderts Bde ( - ) și propria sa carte: Kant in Italien ( ) Din literatura italiană arătăm: G Ge ti ti e: La filosofia in Italia dopo il în „La critica” voli - ( - ); Dal Genovesi al Gal-luppi ( ) F Cosentini: La filosofia italiana contemporanea ( ); Per la storia della filosofia italiana ( ) Ca o carte de referință departe, totuși, incompletă, recenzia filozofiei italiene scrisă de Kredar pentru Istoria filosofiei din Hueberweg-Heinze poate servi Vezi Ueb e g w e g - H e i nze: Grundriss der Geschichte der Philosophie Bd IV Aufl ( ) S - * LOGOS nimeni nu vorbeste in Germania, nimeni nu este interesat de asta Ea rămâne cumva în afara mișcării generale Și acest lucru este atât profund nedrept, cât și extrem de jalnic! O astfel de atitudine față de filosofia italiană a secolului al XIX-lea este nedreaptă, în primul rând pentru că nu corespunde valorii sale intrinseci, semnificației sale esențiale Se pare că a fost adus la viață de o concepție complet greșită a dezvoltării filozofiei italiene în ultimele secole Este general acceptat în cercurile filozofice că a filozofa Italia încă din Renaștere nu a produs nimic independent și semnificativ, înecându-se fie în scolastica bisericească-catolică, fie în senzaționalismul francez, fie în eclectismul sărac și gol Un astfel de punct de vedere, într-adevăr, corespunde stării filozofiei italiene în primele secole de după Renaștere Aceste prime secole, de fapt, dau o imagine a unui deșert filosofic, pe care figura singuratică a lui Vico se înalță ca o oază accidentală Dar o asemenea viziune nu corespunde deloc cu starea filozofiei italiene din secolul al XIX-lea Cam în același timp ca și în Germania, în Italia a început o renaștere națională, care s-a manifestat filozofic prin crearea unei serii întregi de structuri independente și complete În același timp, este destul de firesc ca gândirea filosofică renascătoare a Italiei să nu fi vrut să rupă legăturile cu tradiția filozofică a Italiei, care s-a păstrat în lucrările filozofice din Evul Mediu și Renaștere și că, prin urmare, a apărut, alături de mișcarea filozofică germană, cu propria ei, ca să spunem așa, problemă națională Italia renașterea a opus ontologismul idealismului german Conform tradiției sale filozofice, ea a văzut în a fi problema fundamentală a speculației filozofice Din aceasta au crescut o serie de sisteme filosofice, fundamentand filosofia ca ontologie, spre deosebire de idealismul german, care si-a concentrat eforturile pe problema cunoasterii si numai prin Hegel si Herbart a patruns prin aceasta ultima problema pana la adevarata problema ontologica a fiintei Imaginea originală a reînviatei filosofii italiene nu a împiedicat-o însă să folosească, mai ales în persoana reprezentantului său inițial, Antonio Rosmini, acele cuceriri care fuseseră deja făcute de idealismul german pe baza problemei cunoașterii, și la fel toate acele produse de birou de adevărate filozofii, cu care vremurile moderne s-au îmbogățit, începând cu Descartes Dintre acestea din urmă, filosofia italiană a beneficiat în special de lucrările lui Locke și ale școlii scoțiane pentru analizele lor psihologice subtile ale ființelor umane FILOZOFIA ITALIANĂ capacitatea cognitivă Oricât de instructivă ar fi fost însă filosofia italiană a secolului al XIX-lea găsită în filosofia timpurilor moderne și, în special, în lucrările idealiștilor germani, adevărații ei profesori au fost filozofii antichității și ai Evului Mediu: Platon, Aristotel, Plotin, Augustin, Toma d'Aquino Din mâinile lor, Italia (în timpul Renașterii) a perceput deja problema ființei; a luat această problemă din mâinile lor și pentru a doua oară, pentru a crea o serie de sisteme ontologice care au constituit epoca clasică a filosofiei italiene și un ciclu caracteristic de sisteme ontologice în filosofia modernă în general Dar în filosofia italiană a secolului al XIX-lea există încă și alte trăsături, mai speciale, care îi conferă un interes specific În legătură cu tradiția sa filozofică și națională, filosofia italiană de atunci a fost definită nu numai ca o tendință ontologică, ci și ca o tendință religios-ontologică Idealismului protestant al ultimei filozofii germane, care a crescut prin separarea bisericii de stat, a teologiei de filozofie, ea s-a opus ontologismului ei religios, cerând, în conformitate cu unitatea tradițională a bisericii și a statului din Italia, fuziunea filozofiei cu religia sau, da, rezolvarea filozofiei într-un ontologism bazat pe religios În acest moment, pe de o parte, legătura filosofiei italiene cu Evul Mediu și, prin aceasta, cu lumea antică și, pe de altă parte, ostilitatea sa definită față de noua filozofie, care și-a primit cea mai caracteristică monedă în mâini a lui Kant și Hegel, ar fi trebuit dezvăluit cu o forță deosebită Proclamând concentrarea gândirii filosofice pe problema ființei și scufundând garanția și criteriul ființei, în ultimă instanță, în sursa divină, filosofia italiană nu putea vedea în fața filosofiei noului timp decât încercări de a distorsiona gândirea filozofică senzual sau formalist , cufundându-l într-o adevărată erezie religioasă În ochii ontologismului italian, care, cu toată puterea gândirii sale, s-a străduit să fundamenteze filozofic credința catolică în Dumnezeu, cea mai recentă filozofie s-a redus, așadar, fie la învățătura senzaționalismului, fie la învățătura nulismului („ meonism” de asemenea!) ), sau la o doctrină filozofică mixtă Condillac, ca reprezentant cel mai caracteristic al primului, Hegel, ca cel mai bun reprezentant al celui de-al doilea, Kant, ca ) Idealismul german a primit de la Rosmini (vezi Nuovo Saggio sul Porigine delle idee voli ) și Gioberti (vezi Introduzione allo studio della filosofia voli) o respingere îndelungată în acest sens Deci nu este nimic original în a declara critica drept meonism! siglă cel mai tipic reprezentant al celui de-al treilea, astfel au fost dușmanii filosofiei italiene reînviate din secolul al XIX-lea Latura religioasă a ontologismului său și orientarea asupra lucrărilor filozofice și teologice ale Părinților Bisericii, filosofia italiană ar trebui să fie deosebit de interesantă și instructivă pentru noi, rușii De multă vreme încercăm să opunem filozofiei empiriste sau raționaliste occidentale a timpurilor moderne cu un curent filozofic întemeiat și colorat din punct de vedere religios, în totală ignoranță a faptului că o astfel de încercare a fost deja făcută în Occident, că a rezultat în crearea unei întregi serii de sisteme filozofice, și ceea ce, după aceea, lăsând o amprentă de neșters asupra istoriei spiritului filosofic mondial, s-a descompus, s-a secat și a lăsat loc altor tendințe filozofice ) Dacă experiența Evului Mediu de a întemeia filosofia pe religie și religia pe filosofie este prea departe de noi în timp pentru ca eșecul acestei experiențe (și dezvoltarea ulterioară a gândirii filosofice opuse ei) să ne avertizeze împotriva repetarea ei, atunci perioada clasică a filosofiei italiene ne-ar putea, fără îndoială, să ne ferească cu instructiv și în sensul deplin al exemplului clasic de repetarea erorii filosofice a sfinților părinți ai bisericii, dacă ne-am fi familiarizat cu el, dacă ne-ar fi interesat în el Dar, din păcate, Rusia, bazându-se orbește pe forța sa mentală națională, nu vrea să ia din Occident tot ce poate fi învățat acolo pentru a avansa în mod independent dezvoltarea gândirii filozofice Pe lângă atitudinea noastră trufașă, aproape disprețuitoare față de filosofia germană, adăugăm o totală neatenție față de filosofia italiană O tratăm de parcă nu ar exista deloc Între timp, după tot ce s-a spus, o asemenea lipsă de atenție față de filosofia italiană a secolului al XIX-lea trebuie să aibă un efect și mai rău asupra gândirii noastre filozofice rusești decât aroganța față de filozofia germană Și, prin urmare, o astfel de neatenție din partea noastră este mai mult decât de neiertat! În sfârșit, alături de caracterul ontologic clasic și colorarea religioasă a filozofiei italiene, ) Numai această ignoranță explică pentru noi entuziasmul domnului Berdiaev, care a apărut recent în revista italiană Coenobium (anno IV Nr ) cu un articol despre filosofia religioasă „originală” rusă În cazul de față, este cu atât mai de neînțeles că domnul Berdyaev se referă la filosofia italiană, care de mult a realizat într-un mod clasic și sistematic ceea ce domnul Berdyaev citează ca fiind un merit extraordinar pentru Lossky FILOZOFIA ITALIANĂ Mai există o trăsătură care o face extrem de interesantă în legătură cu problema principală care este acum înaintată pe orizontul filosofic german, în legătură cu problema psihologismului În fața lui Gioberti, epoca clasică a filozofiei italiene a declarat psihologismul, adică filosofând, pornind în creativitatea sa de la finit, pământesc, uman sau dat omului *) În acest sens, nu numai senzaționalismul, empirismul, subiectivismul, ci și critica, panteismul și raționalismul au fost declarate psihologice în esența lor, ca produse inevitabile ale direcției gândirii filozofice începute de Descartes Până și panteismul ontologic al lui Spinoza și ontologismul idealist al lui Hegel au fost disecate aici în astfel de elemente interne încât psihologismul lor ascuns nu mai putea rămâne îndoielnic Astfel, formularea modernă germană a problemei psihologismului are propriul său predecesor necunoscut și, mai mult, trebuie mărturisit, un predecesor mai extrem și, poate, mai consistent decât ea însăși Desigur, formularea italiană a problemei psihologismului este, în primul rând, prea ontologică, iar în al doilea rând, este colorată religios; aceasta ascunde tocmai acele aspecte din ea care sunt atât de importante în această problemă și care îi conferă o semnificație atât de decisivă în formularea sa modernă: ne referim, în același timp, la latura epistemologică și la toate trăsăturile asociate acesteia Desigur, din punct de vedere epistemologic, atât în panteismul lui Spinoza, cât și în ontologismul lui Hegel, psihologismul reprezintă doar o înveliș extern, iar psihologic intern este, mai degrabă, o filozofie ontologică care raportează lumea ființei la Dumnezeu, ca produs la o producător Dar oricum ar fi, filozofia italiană în urmă cu trei sferturi de secol știa deja ce este psihologia, iar neatenția modernă față de el, cu importanța pe care o dobândește acum problema psihologismului, nu poate decât să fie recunoscută ca o neglijenta serioasă Astfel, filosofia italiană a celui de-al doilea sfert al secolului al XIX-lea, doar printr-o ciudată neînțelegere, a fost supusă până acum ostracismului filozofic În esență, însă, merită o atenție profundă, un studiu atent și recunoașterea sa deplină Ca reprezentant al ontologismului, ea păstrează în piept cele mai bune „testamente” ale anticului ) Vezi: Introduzione allo studio della filosofia voli ( - ) Degli errori filosofici di Antonio Rosmini voli - Indicăm numai lucrările principale, ca în toate celelalte citate ale acestui articol logos a lumii și a Evului Mediu, le transferă într-o nouă formulare secolului nostru și în aceasta diferă favorabil de ceea ce este considerat a fi filozofia tradițională clasică a Franței și Angliei, adică din materialismul francez și empirismul englez Și la fel de favorabil cu literatura filozofică modernă din Franța și Anglia, literatura modernă italiană Mai ales de la început, eclectic, slab și plictisitor, renunțând la cutare sau cutare dispoziție filosofică, neavând în spate o bază filozofică școală-tradițională solidă De zece ani există o renaștere filozofică în Italia Trei congrese italiene * * * *), trei reviste pur filozofice a), posibilitatea publicării articolelor filosofice într-o serie de alte reviste, formarea cercurilor filosofice, formarea Societății Italiane de Filosofie, eliberarea unei bibliografii speciale despre filosofia italiană ), toate acestea indică o serioasă creștere a interesului filozofic În legătură cu această latură pură a ascensiunii filosofice, există una interioară, și anume: o nouă apariție a idealismului ontologic împotriva pozitivismului, senzaționalismului și empirismului care au domnit în toate ultimele decenii, împotriva cărora slabul kantianism, care nu a avut încă a căpătat un punct de sprijin pe pământ italian, nu a putut rezista; consolidarea și dezvoltarea tocmai acestui kantianism; idealizarea treptată a pozitivismului italian, la început mai materialist și biologic În termeni generali, acum suntem prezenți în Italia în lupta dintre idealism și pozitivism, o luptă care pare destinată să fie ultima Căci pozitivismul, după ce a trecut prin ciclul diferitelor sale formațiuni, a găsit în sine motivele autocriticii sale finale Într-adevăr, din faza sa materialistă cu Auguste Comte, a trecut printr-o fază biologică cu Spencer la o fază psihologică cu Laas; până când, în fața lui Ardigo, a ajuns la eclectica lui, adică formă de auto-descompunere În sistemul pozitivist al lui Roberto Ardigo a ajuns la dezvoltarea sa finală și odată cu declinul final, deoarece în ') la Milano în , la Parma în și la Roma în ) Rivista di Filosofia Organo della Società Filosorica Ita- liana (publicată din ) La cultura filosofica, diretta da De Sarlo (publicată din ) La Critica, diretta da B Croce (ed din ) La aceasta trebuie să adăugăm și două corpuri religios-filosofice: Rivista di filosofia neo-scolastica și Ri- Vista Rosminiana ) A Levi e B Varisco: Saggio di una Bibliografia Filosofica Italiana ( ) FILOZOFIA ITALIANĂ Ea vede cu o claritate deosebită acele trăsături ale filozofiei pozitiviste care o duc la autodistrugere și la trecerea la idealism În lupta sa împotriva pozitivismului, idealismul italian trebuie să dobândească noi baze, să dobândească o nouă forță și o nouă forță În această luptă, el trebuie să-și amintească ceea ce s-a făcut la începutul secolului al XIX-lea de către ontologii clasici, să învețe multe de la ei și, cel mai important, să pună problema psihologismului în prim-plan, precum idealismul german modern Numai bazându-se pe formularea corectă a acestei probleme și pe soluția corectă a acesteia care decurge din aceasta, idealismul italian poate în cele din urmă să rezolve socotelile cu pozitivismul În ultimii zece ani s-a făcut deja ceva în această direcție Adăugând aici lupta de lungă durată împotriva psihologismului dusă de Gioberti, se poate spera să se audă în curând o nouă formulare „italiană” a problemei psihologiei — Astfel, fără un acord prealabil, independent una de cealaltă, filozofiile germană și italiană încearcă să face acel pas în speculația filozofică, care este lăsat moștenire secolului XX expirat al XIX-lea, pentru a stabili o nouă sinteză epistemologico-ontologică și a o implementa într-o nouă serie de construcții filosofice sistematice II Pentru a ne orienta mai bine în starea actuală a filosofiei italiene și în lupta sus-menționată dintre idealism și pozitivism, care îi este caracteristică, va fi util să urmărim pe scurt dezvoltarea gândirii filozofice italiene din momentul trezirii sale în secolul al XIX-lea Dacă, de fapt, epoca clasică a filosofiei italiene trebuie să înceapă cu Galluppi ( - ), primul care a transferat critica lui Kant pe pământul Italiei, și poate singurul care a repetat această critică sub forma unei filozofia originală a experienței *), atunci în esență primul sistem clasic a fost sistemul înțeleptului roveretian, starețul Antonio Rosmini ( - ) Numai în ea renașterea filosofică a Italiei și-a primit concepția spirituală, numai în ea și-a întins aripile pentru prima dată, numai în ea și-a pus Italia piatra de temelie a tradiției sale filozofice Problema principală a tuturor filosofării lui Rosmini ) Vezi G a şi p p i: Saggio filosofico sulla critica della conoscenza ossia analisi distinta del pensiero umano va ( - ) Pentru el, vezi G Gentile: Dal Genovesi al Galuppi ( ) siglă era problema adevărului şi obiectivităţii cunoaşterii Căci numai prin rezoluția ei pozitivă ar putea el atinge justificarea filozofică a credinței creștine în adevăr, în Dumnezeu Toți marii filozofi au căutat să rezolve această problemă, să stabilească acele grăunte ale Logosului Divin, care s-au afundat în mintea umană Dintre aceștia, un grup de gânditori, ai căror reprezentanți caracteristici sunt Locke, Condillac, Reid, Stewart, nefiind capabil să pătrundă suficient de adânc în esența minții umane, a abandonat ideea deschiderii în acest ultim mod către adevărul obiectiv, apelând la adevărul subiectivist al senzaţiilor Un alt grup de gânditori, ai căror conducători au fost Platon, Aristotel, Leibnitz, Kant, se fac vinovați de admiterea prea multor surse de adevăr obiectiv, care în final au fost transformate de Kant în forme subiective ale gândirii umane*) De fapt, există o singură sursă de adevăr obiectiv, este dăruirea unei existențe nedefinite, numai posibile, privirii mentale umane Nu un tărâm de idei, întreg și închis în sine, ci doar una, cea mai abstractă, cea mai universală idee de care dispune omul * ) Suntem oameni, nu zei; şi incapabil să înţeleagă întregul adevăr, întreaga fiinţă deodată ) Le putem aborda doar ca pe un ideal Și această aproximare se realizează prin intuiția mentală a ideii de ființă ideală pură nedefinită Că această ființă este este un fapt simplu, ușor de dezvăluit printr-o observație fără prejudecăți Orice neîncredere față de el este sinucidere mentală Scepticismul este, prin urmare, contradictoriu Plecând de la ființa ideală, ca și de la faptul originar, autoreflecția trebuie să stabilească mecanismul intern al cunoașterii umane, care constă în aplicarea acestei „ființe ideale, ca criteriu, asupra materialului sensibil Cunoașterea constă în judecată, adică în subsumarea senzațiilor date sub ideea de ființă nedeterminată Această subsumare este reglementată de un întreg sistem de idei secundare și principii de mai mare sau mai puțină concretețe Astfel, întreaga cunoaștere umană este static o ierarhie a formelor, de sus, de la idealitatea pură, coborând treptat până jos, până la cele mai materiale /) Sm объ этомъ: Nou eseu despre originea ideilor tu -a ed ( ), a также: Eseu istorico-critic despre categorii și dialectică Muncă postumă Prima parte ( ) ) Sm Un nou eseu despre originea ideilor vol i p , p — ) ibid Ill p H *) ibid II p s , , , p , , ») ibid IH p și urm , și urm ibid IH p — , sr также: Eseu istorico-critic despre categorii și dialectică Partea a doua, p ИТАЛЬЯНСКАЯ ФИЛОСОФІЯ realitate; dinamic este o fertilizare constantă a haosului materiei, dată unei persoane în senzații, prin lumina ideii absolut adevărate de a fi *) Prin urmare, filosofia începe de fapt cu observarea activității cognitive a omului; îşi găseşte printr-o astfel de observaţie baza principală şi apoi interpretează regresiv constituţia* ) Dar aceasta este doar o etapă preliminară a lucrării filozofice, doar propedeutică Ea trebuie urmată de o reconstrucție progresivă, sistematică, a tărâmului ființei și gândirii, un adevărat sistem de filozofie Analiza filozofică preliminară constituie ideologia, ca studiu al esenței cunoașterii în general, logicii și psihologiei, ca studiu al condițiilor sale formale și materiale; sistemul filozofiei în sine trebuie să conţină ontologie, teologie şi cosmologie Ca o întărire filozofică a religiei creștine catolice, ca singura cale către Dumnezeu, poartă numele de teosofie Sistemul lui Rosmini, după cum vedem, merită destul de mult numele de ontologism ideologic sau chiar psihologic Ea distinge clar între concept și judecată, intuiție și reflecție, ideal și ființă reală ) Omul este înzestrat cu un simţ mental special al conceptului de fiinţă ideală ) Dar o persoană se alătură doar relativ și treptat ființei reale prin reflecție sau judecată Iar la cunoașterea celei mai reale ființe, adică a lui Dumnezeu, o persoană vine nu direct, ci prin raționament, pornind de la certitudinea mental-intuitivă a ființei ideale Cunoașterea lui Dumnezeu este astfel negativă, negativă, nedefinită Intuiția directă a ființei lui Dumnezeu este inaccesibilă minții umane El cuprinde această esență nu în rațiune, ci numai în credință, adică dincolo de sfera filozofiei, în domeniul credinței celei mai religioase, pentru care filosofia nu poate servi decât ca propedeutică ) O astfel de imposibilitate a cunoașterii perfecte, adică realitatea completă, atât în jos, față de lumea existenței concrete, cât și în sus, către personalitatea concretă unică a lui Dumnezeu, conferă minții umane un caracter dinamic Ideea unei ființe ideale este scopul cel mai înalt al cunoașterii umane în raport cu cunoașterea materială, singura iluminare a adevărului divin, *) Nou Eseu II р — il ) ibid eu р XVII, Sh r , , , urm , urm ) ibid p XXXI—XXXII Cp также: Psihologie zboruri ( ); Logica ( ); Teozofia Zboruri ( — , neterminat) *) Nou Eseu II p — ; Eseul istorico-critic p — ) Nou Eseu II p θ) ibid Ill p , - , XXVI și urm ή ibid eu p L siglă singura rază a Logosului Divin în raport cu lumea suprasensibilă*) Astfel, latura teleologică și cea negativ-teologică se alătură laturii psihologice a ontologismului lui Rosmini În relieful și combinația solidă a acestor trei laturi, într-adevăr strâns legate între ele, sistemul de filozofie al lui Rosmini nu are egal în toată filosofia anterioară și ulterioară ) Dualismul ontologismului psihologic al lui Rosmini a adus la viață în mod destul de firesc monismul antologismului absolut al lui Gioberti ( - ) Mai puțin sistematic și precaut, dar mai principial și neclintit decât Rosmini, Gioberti nu se putea mulțumi cu justificarea excesiv de antropomorfă a ființei pe care o găsim la filozoful Raven-Retan Rosmini are dreptate de trei ori împotriva senzualiștilor și criticilor, de trei ori dreptate împotriva lui Hegel, care a ipostazat subiectivismul panteist al lui Kant într-o filozofie ontologică a ideii; dar distincția fundamentală dintre ideal și real, care separă mintea umană de Dumnezeu, precum și semnificația atribuită de Rosmini rezultatului autoobservării, îl fac pe acesta din urmă să nu fie mai puțin vinovat de subiectivism decât Kant și Hegel Rosmini nu a pătruns suficient de adânc în filosofia Sfinților Părinți Altfel, el nu ar fi negat înțelegerea mentală directă de către om a existenței lui Dumnezeu, cufundându-l astfel în cele din urmă într-un scepticism nu mai bun decât scepticismul subiectivistului Kant „A spune că Dumnezeu nu este principiul a tot ceea ce se poate cunoaște este același lucru cu a nega semnificația unui principiu absolut pentru Dumnezeu” * ), adică a predica ateismul ) Psihologia în niciun sens nu poate servi drept rezultat pentru filosofie speculația, dacă aceasta din urmă trebuie să fie cu adevărat ontologică Numai din punct de vedere pur ontologic poate fi corect interpretat și utilizat în beneficiul filozofiei acestei analize psihologice ), Ideslogismul rusului ) ibid eu р XLIX, LVp III р , d ) Literatura existentă, preponderent italiană, despre Rosmini este extrem de extinsă Deja în anii ' ai secolului trecut, număra peste de titluri Notă: Paoli Esposizione ragionata della filosofia di A Rosmini voli ( ); Pestalozza: Le dottrine di A Rosmini voli ( - ); Ferré: Degli universali secondo la teoria rosminiana voli ( - ); R In e η z ο ni: Dottrina delle'essere nel sistema rosminiano ( ); D e Sarlo: La logica di A Rosmini ( ); G Gentile: Rosmini e Gioberti ( ); Carabellese: sa teoria della percezione intellettiva di A Rosmini ( ) Orestano: Rosmini ( ) În germană, vezi volumul I al lucrării sus-menționate despre W e g η e g'a; în franceză, vezi P a h o ri e s Rosmini ( ) ) Vezi Degli errori filosofici di Antonio Rosmini vol eu p ) ibid II p - ) ibid eu p FILOZOFIA ITALIANĂ mini-ul, pornind de la primo psichologico și bazând însăși ontologia pe acesta, duce inevitabil la o teologie negativă, și deci la subiectivism și psihologism Primo psichologico trebuie înlocuit cu primo ontologico sau primo filosofico Filosofia ar trebui să înceapă nu cu observația psihologică, ci cu un postulat ontologic ) Un astfel de postulat este formula ideală: ființa cea mai înaltă creează existentul În această formulă își găsește originea tot ceea ce este imaginabil, tot ceea ce există, tot ceea ce este cunoscut, tot ceea ce este posibil Această formulă, prin procesul creației, creează întreaga lume, se concretizează în ea, se reflectă în ea cu toată esența ei, formând astfel un sistem de ființă De această formulă se ataşează mintea umană într-un act de intuiţie directă ) În intuiție, omul aude vocea lui Dumnezeu, spunând: Ego sum În intuiție, el contemplă realitatea lui Dumnezeu Dar, dezvăluindu -se omului ca realitate, Dumnezeu nu este încă identificat ca o ființă vie diversă, nu este încă revelat în conștiință ca act de creație a lumii Pentru a-L înțelege pe Dumnezeu în momentul creației sale, este nevoie de o revelație suplimentară, de plenitudinea Logosului sacru Mintea umană ajunge la el în reflecție asupra intuiției El îi răspunde orbeşte lui Dumnezeu: Tu es Dar, reamintindu-se si luminandu-se, apoi spune: Qui est Acesta este modul în care ființa devine recunoscută în conștiința umană Nu există nicio diferență între real și ideal, între crearea lumii și recunoașterea ei; ele coincid în fiinţa lui Dumnezeu Unul și același act de revelație stabilește atât lumea ființelor, cât și conștiința care o cuprinde Ambele ordine își găsesc justificarea în aceeași formulă Primul psichologico este, de fapt, primo filosofico însuși Cunoașterea și ființa sunt doar apariții diferite ale aceleiași ființe Dialectica ființei și cunoașterii este una în esența ei ) Filosofia este recunoașterea adevărului doar pentru că este recunoașterea lui Dumnezeu și a creației, pe deplin echivalentă cu Dumnezeu însuși, cu creația însăși Filosofia este deci teologie, creștinism, catolicism În afara acesteia din urmă nu există filozofie, ci doar o parodie a ei Toate acestea nu interferează, însă, cu faptul că mintea umană nu este capabilă să pătrundă la adevărata esență a lui Dumnezeu, că se limitează la o singură latură a manifestărilor divine, că dincolo de această linie pentru ea se află sfera supracognoscibil, adevăratul mister al credinței ) ) ibid II р - «) ibid eu р , , ss El р — str — ) ibid р — ') См Introducere în studioul de filosofie v p sg ) Degli error II p ») ibid v eu p p , Il p ss s , p tabel: Introducere III p sg логосъ Gioberti nu a reușit să dea gândurilor sale forma sistematică pe care o dobândise Rosmini, dar principalele trăsături ale sistemului au fost conturate de el Monismul a tot ceea ce există este în Dumnezeu; cognoscibilitatea sa imediată în creativitatea și revelația sa; esența dialectică a ființei create de Dumnezeu; dinamismul esenței ontologice a lui Dumnezeu; acestea sunt principalele sale cerințe, care ne îndeamnă, pe de o parte, să vedem progrese mari în sistemul lui Gioberti, iar pe de altă parte, să afirmăm insuficiența și incompletitudinea depășirii rosminismului Gioberti este la fel de italian Hegel ca Ros-mini-italianul Kant Și așa cum Hegel poartă în piept reziduul esențial al dualismului Kantusky: Dialektismul, adică ezitarea între infinit și final, tot așa nu este în consecvența depășirii contrastului Rosmi-Ninsky al ființei umane, așa că nu există cunoaşterea lui Dumnezeu este încă cunoaşterea esenţei şi plinătăţii lui Dumnezeu Această rămășiță subiectivistă, ineradicabilă pe temelia pe care și-a construit noua filozofie italiană, trebuie să conducă inevitabil la o a doua fundamentare a unui dualism, chiar mai deschis decât rosminian, ontologism, chiar mai absolut decât giobertian ii Terencio Mamiani ( - ) a fost destinat să ocupe acest al treilea loc în dezvoltarea ontologismului italian Ontologismul lui Mamiani a luat o formă realistă Mintea umană este înzestrată cu o intuiție directă a realului Ea ne apare în inexprimabila sa unitate absolută prin cel mai înalt principiu al identității, ca fundament absolut al ființei și adevărului Dar nu ne fertiliză cunoașterea în mod direct, ci prin idei accesibile minții umane, sau mai degrabă ecouri ale unei ființe reale, strâns legate de latura subiectivă a cunoașterii umane Aceste idei mintea umană le găsește prin autoobservare, ca obiecte speciale de cunoaștere non-senzoriale, deși strâns legate de sensibilitate Lumea ideilor este o sferă de sine stătătoare, cuprinsă printr-o observație internă foarte specială și exprimată într-un ciclu special de judecăți În idei stă criteriul cunoașterii, garanția obiectivității și adevărului În cunoașterea esenței și a sensului ideilor se află principalul *) Pe lângă lucrările lui Gioberti citate, vezi și următoarele: Della protologia voli ( ); La teoria della mente umana, frammenti inediti ( ) Pentru Gioberti, vezi Rosmini: Vine Gioberti e il panteismo ( ); Spaventa: La filosofia di Gioberti ( ): Gentile: Rosmini e Gioberti ( ), În germană vezi R Sey d el, I: Rosmini und Gioberti în Zeitschrift fur Philosophie Bd și ( ) și al doilea volum al lucrării sus-menționate a lui Werner FILOZOFIA ITALIANĂ dând filozofie După cum putem vedea, doctrina lui Mamiani amintește extrem de doctrina ideilor a lui Platon Realismul ideal este definiția sa cea mai adecvată În legătură cu aceasta, caracterul său este destul de înțeles, expres raționalist, pe de o parte, mistic, pe de altă parte În mod egal, destul de consecvent, dorința ei de a elibera ontologismul de încălcări din partea teologiei, dând religiei un loc aparte lângă doctrina ontologică principală a filosofiei În general, în persoana lui Mamiani îl întâlnim pe germanul Herbart Și așa cum ciclul epocii filosofice clasice a idealismului s-a încheiat în Germania la Herbar-tom, tot așa și la Mamiani și-a găsit sfârșitul și dezvoltarea ontologismului clasic italian, precum și declinul Noua epocă a adus cu ea o varietate de curente apărute prin prăbușirea celor trei sisteme de filosofie luate în considerare Din renașterea sperată a catolicismului, renașterea națională nu a avut nimic de câștigat De aceea ascensiunea religioasă a eșuat: catolicismul artificial decrepit era incapabil de o nouă viață Cu atât mai puțin ar putea câștiga filosofia dintr-o astfel de mișcare Și, văzând toată inutilitatea și arbitrariul căutărilor ei pe pământul teologiei, a început să caute noi căi S-au deschis pentru ea în general în intervalul dintre anii și în cinci direcții Scepticismul, hegelianismul, kantianismul, misticismul și pozitivismul au luptat zeci de ani pentru a domina filosofia italiană În cele din urmă, cel mai mare succes a căzut în mâna pozitivismului și a kantianismului moderat de tentă pozitivistă, care au putut să se mențină la putere în Italia până la începutul acestui secol Scepticismul a fost reprezentat în filosofia italiană de filosofia moderat sceptică a lui Franchi, de doctrina sceptică a lui Ferrari și de sistemul mistic sceptic al lui Mazzarella Primul dintre ei, Franchi ( - ) i) ), a apărut cu o critică aprinsă a ontologismului și absolutismului catolic El a încercat să dezvăluie tot subiectivismul pretențiilor unui astfel de ontologism și corectitudinea scepticismului moderat, care nu neagă credința existentă a cunoașterii în obiect і) М am ian і: Confesiunile unui metafizic volL ( ); Teoria religiei și a statului ( ); Kant și ontologia ( ) О Маміани см Gentil: Filosofia în Italia după въ Lacriticavoll il—III ( -r ); по нѣмецки II томъ сочиненія Werner а ) Sm Franchi: Filosofia școlilor italiene ( — ), Ultima critică zboruri ( - ) siglă viziunea cunoștințelor sale, dar în același timp nu merge mai departe decât obiectivitatea pur fenomenală Ontologismul trebuie înlocuit cu obiectivismul senzației Aceeași viziune relativistă a fost opusă de Franchi ontologismului în sfera religiei: nu există și nu poate exista o religie absolută; toată credința este subiectivă, are sens ad hominem Scepticismul filozofic al lui Franca poate fi cel mai bine numit antropologism critic Gesuppe Ferrari ( - ) *) a atacat ontologismul și metafizica în general cu o critică și mai viguroasă Filosofia, care vrea să înțeleagă realitatea de altă lume cu ajutorul ideii de a fi, este falsă și înșelătoare Nu există și nu poate exista nicio metafizică, precum și o doctrină a lui Dumnezeu fundamentată metafizic Filosofarea este posibilă numai în privința lucrurilor pământești Filosofia este știința omului Trebuie să apere realismul anti-metafizic Atât Franchi, cât și Ferrari au acordat o atenție deosebită filozofiilor istoriei și societății, unde și-au dezvoltat de multe ori ideile relativiste într-o formă populară Mazzarella * ) este de acord pe baza filozofiei teoretice cu critica lui Franco, recunoaște baza empirică a filosofiei Filosofia trebuie să se ocupe de înțelegerea vieții dată minții umane ca fapt imediat Viața poate fi înțeleasă doar filozofic din punct de vedere teleologic Dar aceasta nu prejudecă deloc problema credinței Credința poartă în sine un criteriu absolut A demonstra speculativ este de neconceput, nu poate fi acceptat și interpretat din punct de vedere teleologic-moral decât în conformitate cu metoda filozofiei Învățătura lui Mazzarella poate fi definită cu ușurință și ca misticism critic Operele lui Franchi, Ferrari și Mazzarella, deși și-au avut influența în viața filozofiei italiene, nu au creat nicio școală și nu au lăsat o urmă semnificativă în sine Astăzi au fost complet uitate Aproape concomitent cu scepticismul, hegelianismul și-a primit rândul în fața lui Bèpa și Spaventa, care era la fel de caracteristic ca și scepticismul, simptom al decăderii ontologismului național religios Bépa ( - ) ) a apărat hegelianismul pur neschimbat, dav many comentarii și introduceri valoroase la lucrările lui Hegel, cu care a însoțit majoritatea traducerilor sale franceze ale acestora din urmă G Ferrari: Filosofia della rivoluzione voli ( ) ) Mazzarella: Critica zboruri ed ( - ) ) A Uéra: Introduction à la philosophie de Hegel cd ( ); Introducere în logica și filozofia speculativă ( ); Introducere în filosofia istoriei ( ); Problema absolutului ( ) ИТАЛЬЯНСКАЯ ФИЛОСОФІЯ În ultima sa lucrare a oferit o expunere pur hegeliană a problemei absolutului Un cu totul alt hegelianism a fost propovăduit de Bertrando Spaventa ( - ) El a absorbit în el tot ce era valoros în ontologismul italian Nu doctrina ideii, ci doctrina subiectului, a spiritului, a pus-o în centrul hegelianismului său, înțelegând spiritul ca o relație absolută în care toate lucrurile își găsesc identificarea finală Iar Spaventa a acordat o mare atenție dezvoltării eticii hegeliene pentru a arăta toată fabulozitatea determinismului hegelian și toată necesitatea interioară pentru el în etica unui spirit practic liber O formulare complet originală i-a dat hegelianismului încă puțin studiat Ceretti După un succes strălucit în anii - în Napoli și Sicilia, hegelianismul a dus o viață modestă până în secolul al XX-lea, când era sortit să reapară și cu o forță deosebită Kantianismul, de fapt, a pătruns de mult în Italia În ciuda protestelor lui Rosmini, nu se poate să nu recunoască în termeni generali doctrina critică a lui Kant în ideologia sa: aceasta din urmă este luminată aici doar ontologic și teologic Mamiani și majoritatea gânditorilor filozofi ai secolului și-au primit și educația primară și de bază în Kant Dar acest lucru nu a împiedicat neokantianismul să apară în Italia abia în anii în persoana lui Carlo Cantoni (cu excepția lui Testa, care a rămas fără nicio influență) În lucrarea sa remarcabilă despre Kant, el a făcut pentru Italia același lucru pe care l-au făcut Cohen și Vaihinger pentru Germania și pentru Anglia Caird ) Puncte interesante în interpretarea lui Cantoni Kant sunt: umbrirea semnificației pe care filosofia lui Locke a avut-o pentru Kant, stabilirea relației dintre psihologie și epistemologie în rezolvarea problemei kantiene; apărarea lucrului în sine; posibilitatea ipotetică a corespondenței formelor a priori de cunoaștere cu lumea absolutului real; distincția dintre puterea transcendentală și productivă a imaginației; și, în sfârșit, o restructurare semnificativă a moralității kantiene Cantoni nu vrea să abandoneze complet ontologismul Dar el ) B Scares: Principles of Philosophy ( ); Experiență și metafizică ( ); Scrieri filozofice ed Kind ( ); Principii de etică ed Kind ( ); De la Socrate la Hegel ed Amabil ( ) О немъ см Blând; Din viaţa şi scrierile lui B Spaventa ( ) ) Sm Ceretti: Eseu despre motivul logic al tuturor lucrurilor zboruri ( — ) ) Sm C Cantoni: Emanuele Kant zboruri ( — ; ed перваго тома въ ); sm сверхъ того: Curs elementar de filozofie zboruri ; Studii kantiene ( ); În memoria lui Carlo Cantoni; scrieri deşarte ( ) О немъ см Revista filosofică faza и статью Gentile въ Critica V ( ) siglă transferă centrul său de greutate de la filozofia teoretică la cea practică Ordinea absolută a lucrurilor nu este intuiția de a fi, ci sentimentul moral de bază, credința Rațiunea nu teoretică, ci practică primește revelație Aceasta arată influența decisivă a lui Lotze Kantianismul (după cum vedem, departe de a fi ortodox) Cantoni poate fi considerat ca ultima formă a ontologismului italian și desemnat ca ontologism moral După Cantoni, o serie de alți gânditori s-au alăturat kantianismului, precum: Masha, Barzelotti, Chiappelli, Tok Deci, la începutul noului secol, Kant devenise unul dintre cei mai influenți filosofi din Italia În epoca căutărilor care a venit după descompunerea ontologismului italian, misticismul nu a rămas fără expresie Și-a găsit protectorul în persoana lui Augusto Conti ( - ) a) Filosofia se bazează, în opinia sa, pe criteriile naturale ale adevărului date omului in sensus communis Aceste criterii trebuie stabilite, analizate și dezvoltate prin analiza conștiinței umane Reunificarea cunoștințelor primare cu reflecția ulterioară dă filosofia comprensiva Această filozofie ridică la cunoașterea rațională de la început cunoașterea mistică a omului însuși, a lumii și a lui Dumnezeu În ajustarea sistemului său, Conti face apel cu mare predilecție la Evul Mediu mistic Punctul său de vedere poate fi ușor definit și ca obiectivism mistico-ontologic În ea, Italia a auzit ultimele ecouri ale ontologismului clasic Conti nu a lăsat nicio școală proprie În ceea ce privește pozitivismul, introdus în Italia de Catta-neo, Villari, Gabelli, Anjulli și Marselli, acesta a fost dezvoltat pe larg și sistematic de Roberto Ardigo ®) Acesta din urmă și în prezent este principalul său apărător în lupta împotriva hegelianismului reînviat și a kantianismului întărit În anii și , pozitivismul a jucat un rol serios în viața științifică a Italiei, bucurându-se de o mare popularitate atât în rândul oamenilor de știință, cât și al publicului educat *) De remarcat cea mai interesantă lucrare a acestuia din urmă: felice To eco: Studii Kantiani (ed a II-a ) ) A Conti: L'armonia delle cose o antropologia, cosmologia, teologia razionale* , voli ( ) vero nell'ordine, o ontologie e logică va fi ) ° s) R Ardigo: Opere filosofiche voli ( - ) Pentru el, vezi G Marchesini: La vita e il pensiero di Roberto Ardigo ( ) FILOZOFIA ITALIANĂ III După o perioadă de căutări și dispoziții dintre cele mai variate, după tot felul de formațiuni eclectice, dezvoltarea filozofică a ajuns acum, aparent, la o inevitabil luptă decisivă între tendințele supraviețuitoare și cele întărite Începutul secolului al XX-lea este caracterizat în filosofia italiană, după cum știm deja, prin predicarea pozitivismului, care s-a format și sistematizat în cele din urmă în lucrările lui Ardigo, și prin reînnoirea arzătoare a idealismului hegelian în fața sistemului filozofic a spiritului lui Benedetto Croce Pozitivismul lui Ardigo are la bază următoarele trei idei principale Din punct de vedere gnoseologic, el vede în senzație ultimul criteriu de adevăr și obiectivitate, precum și singura sursă de cunoaștere Numai senzația este imediat înzestrată cu adevăr; adevărul este una dintre posibilele calități ale senzației Din senzație, ca din singura adevărată sursă de cunoaștere, tot conținutul ei curge *) Procesul de cunoaștere are un caracter pur analitic al definiției nedefinitului, distincția unui-contopite, descompunerea în elemente ale primar-singuri Judecata nu este un act de creativitate, ci doar clarificare Activitatea lui este pur serviciu: a dezvălui adevărul ascuns în senzație *) Legea sa de bază este legea economiei, „abrevieri* Această lege este descendentul direct al legii adevărului, care se bazează în întregime pe senzația ) Din aceasta din urmă a apărut întreg mecanismul cognitiv, adaptat scopurilor sale Lumea ideilor este lumea abrevierilor în folosirea senzațiilor ) Ontologic, pozitivismul lui Ardigo se bazează pe legea determinării Ființa este un proces constant de la simplu la complex, de la nedefinit la definit, de la obscur la clar, de la haotic la sistematic Acest proces este nesfârșit atât spre începutul său, cât și spre finalul său Ea reprezintă lupta constantă a finitului — determinarea — cu infinitul — nedeterminatul Această luptă este fără speranță Și de aceea este posibilă doar o existență permanentă și omniprezentă În sfârșit, din punct de vedere cosmologic, doctrina lui Ardigo se bazează pe un singur principiu al evoluției mecanice Principiul ontologic al determinării * i) Ardigo: Lucrări filozofice ѵ V p urm , urm ) Ibid V VI p și urm , ) Ibid VV , , , , i) Ibid VV — δ) Ibid Vezi VIL - ; II sm статью: Formarea naturală de fapt a Sistemului Solar; IX sm статью: Formarea naturală și dinamica psihicului * лого с ъ națiunea trece prin tot ce există, dobândind fizionomia specifică corespunzătoare Din sfera universului și a mecanicii cerești, se trece treptat în sferele mecanicii terestre, naturii chimice, viața organismelor, psihicul, viața socială, viața spirituală, știința, morala și arta Kant a greșit profund când, în domeniul epistemologiei, a neglijat dinamismul și a construit scolastic un sistem de forme moarte În mintea umană modernă, astfel de forme există, fără îndoială, și funcționează ca obiective care îi ghidează activitatea Dar pentru a pătrunde corect în esența cunoașterii umane, este necesar să se cerceteze originea și criteriul ei primar Fără aceasta, semnificația formelor cognitive, adevăratul lor rol în cunoaștere, nu poate fi evaluată în mod adecvat Fără aceasta, ele trebuie luate ca puteri independente ale cunoașterii, în timp ce de fapt sunt doar instrumente auxiliare ale senzației, dezvoltate din trăsăturile sale Fără aceasta, sfera cunoașterii trebuie subiectivizată și pusă complet deoparte, în timp ce este destul de adecvată ființei exterioare, fiind continuarea ei după aceeași lege a procesului mondial d) Orice diferență fundamentală între mental și fizic, între cunoaștere și lucru, ipostatizată arbitrar de Kant, este de nesuportat fie epistemologic, fie ontologic, fie cosmologic Căci totul a venit din *-senzație, iar opoziția cognitivă a unei persoane față de sine de către o lume exterioară este doar auto-înșelare, o iluzie complet explicabilă Căci totul se rezumă la un singur principiu de determinare a nedeterministului ) Căci totul este rezultatul unuia și aceluiași proces dinamic inițial de dezvoltare a lumii Iar în morală, Kant a greșit, ipostazizând tendința crescută în mod natural în sufletul uman în legea formalistă a imperativului categoric Iar moralitatea este în cele din urmă reductibilă la un rezultat psihic general, o senzație; și este supus unei singure legi a procesului dinamic *) Ibid: V VII: Unitatea conștiinței; II: Formarea naturală; III: Moralitatea pozitiviștilor; IV: Sociologie; VIII: Indistinctul și distinctul în formarea naturală; X: infinit și nedefinit ) cm ibid V: Adevăratul; VIII: Incognoscibilul de H, Spencer și noumenul de E Kant; IX: Idealismul vechii speculații și realismul filozofiei pozitive; X: Problema în patru a gnosticilor, noua filozofie a valorilor ) cm ibid V p - ; VII p , și urm ; IX p *) Ibid Ili: Morala pozitiviștilor ИТАЛЬЯНСКАЯ ФИЛОСОФІЯ Toate sistemele filozofice au crescut și cresc dintr-o atitudine insuficient științifică față de a fi, din înstrăinarea filozofiei de știință, din neputința de a lupta împotriva prejudecăților religioase și emoționale în general Adevărata filozofie este posibilă numai pe baza științei și numai prin știință Dar aceasta nu înseamnă deloc că filosofia ar trebui să devină ea însăși o știință naturală și să refuze să predice idealuri umane superioare Dimpotrivă! Numai pe terenul științific poate înflori o predicare filozofică sănătoasă a idealurilor: adevărul, binele și frumusețea Numai pe astfel de temeiuri aceste idealuri pot fi făcute cu adevărat umane, în contrast cu fanatismul sălbatic al catolicismului și cu metafizica ontologică rece a filozofilor jurați Numai pe baze științifice omul poate folosi aceste idealuri într-un mod vital și semnificativ Pozitivismul este, așadar, cea mai înaltă formă de speculație filozofică, care nu distruge, ci întărește impulsul idealist inerent spiritului uman Infinitul stă întotdeauna înaintea și urmează finitului: în lume ca sarcină ontologică a unui proces dinamic, în sufletul uman ca sarcină de cunoaștere pentru minte și ca sarcină de moralitate pentru viața personală și socială Pozitivismul este idealism autentic Numai că nu idealismul artificial, mort al grecilor şi germanilor, ci idealismul viu, uman al celor cu adevărat existente* ) Idealismul lui Croce se sprijină în întregime pe Hegel, dar pe Hegel luminat atât de întreaga mișcare idealistă din Germania, cât și de tradiția filozofică italiană În acest sens, Croce este un adevărat elev al profesorului său, Spaventa În trei privințe, idealismul hegelian al lui Croce este caracteristic El respinge complet dialectica hegeliană a contrariilor ) Fiinţa şi spiritul universal care o conţine în sine nu sunt o luptă nesfârşită şi în sine închisă a momentelor reciproc contradictorii, neîncetat devoratoare Contradicția există atât în lume, cât și în spirit, dar nu ca principiu principal al existenței lor, ci ca motor al cunoașterii în lupta sa cu propriile sale iluzii La temelia ființei și spiritului nu stă contradicția, ci diferența; și, în consecință, unitatea lor nu este imaginară și veșnic îndoielnică, ci efectivă și prezentă, fiind unitatea deosebirilor legate între ele Punerea în temelia de a fi unul și același ) Ibid IX p - , - ; X p - , - ) Vezi întreg volumul X din Opere filosofiche, precum și articolul lui Ardigo: I presupposti Massini Problemi in Rivista di Filosofia II ( ) fase s) B C o ce: Ció che è vivo e ciò che è morto della filosofia d Hegel ( ) p - siglă Același principiu al contradicțiilor, Hegel a anulat un număr infinit de conexiuni și relații deosebite Relațiile dintre părți ale unui organism sau părți ale unui sistem filozofic sunt complet diferite decât dintre adevăr și eroare, ființă și neființă Unificând existentul în dialectica contrariilor, Hegel a dat spațiu celui mai nelimitat formalism și a fost supus unor reproșuri destul de corecte în principiu, deși greșite în execuție Dialectica contrariilor ar trebui înlocuită cu dialectica diferenţelor, păstrând toate momentele de dezvoltare ca etape la fel de pozitive Clasificarea sintetică, și nu gradația contrastivă, ar trebui să fie principiul principal al unui sistem filozofic *) Doar pe pământul ei se poate construi filosofia adevăratei „istorii ideale a spiritului”, epuizându-l atât, cât și fiind în toate trăsăturile lor specifice Și numai pe pământul ei este filosofia în măsură să se desfășoare din nou în toată sfera ei, după ce s-a aflat în patul procustean al dialecticii hegeliene, care a redus-o la granițele înguste ale logicii Disciplinele filozofice sunt aspecte diferite ale uneia și aceleiași ființe - spiritul, care în fiecare act al său nu este reciproc contradictoriu, ci în conformitate cu diferite și uniform diverse În aceasta, apercepția transcendentală a lui Kant atinge cea mai înaltă dezvoltare ) Restaurarea disciplinelor filosofice individuale umilite de Hegel în demnitatea lor filozofică se realizează în sistemul lui Croce în felul următor Spiritul lumii, unul în esența sa, se dezvăluie în primul rând în diferența dintre cele două aspecte principale ale sale — teoretic și practic Această diferență, ca toate diferențele cu adevărat speculative, este în același timp identitate Spiritul absolut este un cerc închis în sine; manifestându-se în diferențe, rămâne egal cu sine La început nu era Cuvântul și nu Fapta, ci Cuvântul Faptei și Fapta Cuvântului! ) Latura teoretică a spiritului absolut are, la rândul său, două momente: momentul intuiției estetice și momentul conceptului pur Și aceste momente sunt diferite și identice în același timp Conceptul și intuiția sunt aspecte ale aceluiași spirit teoretic Latura practică se dezvăluie şi în două feluri: în ea îşi găsesc sursa manifestările morale şi economice ale spiritului Toate aceste laturi *) B Croce: Filosofia dello spirito voi (Estetica ed ) p - ; voi (Filosofia dello pratica- ) pp - , - , - , - ) Croce: ibid II (Logica ed ) p ss ) Croce: ibid Sau p - ) Ibid eu p - , II p - , ss ”) Ibid Sh p - , - , - , - FILOZOFIA ITALIANĂ clar și fundamental diferite unele de altele, în același timp sunt absolut legate între ele, se găsesc concret doar împreună și separat sunt disponibile doar abstracțiuni Realizarea teoretică (în acest caz filozofică) a spiritului absolut în toate aspectele sale, în conformitate cu structura lui tocmai schițată, dă următorul sistem de filosofie: disciplina principală este filosofia intuiției, adică estetică Intuiția precede teoretic toate celelalte manifestări ale spiritului, fiind revelația sa primară Ca atare, este întotdeauna expresie, Cuvântul Prin urmare, estetica este în același timp și lingvistică*) Estetica este urmată de logică, ca filozofie a unui concept pur Un concept pur își primește conținutul în fața intuiției și, formalizând-o, dă percepție; dar percepţia nu este senzuală, ci spirituală, percepţia unui concept pur în intuiţie ) Această percepție se realizează în istorie, care din această parte este și o disciplină filozofică Istoria este adevărata realizare a existenţei filozofice a spiritului absolut ) Fiind filosofia unui concept pur, logica este în același timp logica spiritului filozofic în aspectul său teoretic; în general, este filosofia filosofiei Mai mult, ea exprimă teoretic întreg spiritul absolut, formulând teoretic întregul sistem al categoriilor sale, care se raportează și la celelalte aspecte ale sale În formularea sa teoretică, spiritul absolut este un sistem de categorii, există logica, ca doctrină a categoriilor, există o categorie de categorii În formularea sa teoretică, logica este doar un moment al spiritului absolut, iar acest spirit acţionează ca un cerc vicios de categorii, doar o latură a existenţei sale ) Aici, în domeniul logicii, adică, conceptul pur, caracterul idealist al filosofiei, transcendentalismul și continuitatea închisă a spiritului se manifestă cu o claritate deosebită Percepția, produsul concepției și intuiției, servește la rândul său ca material pentru activitatea practică a spiritului Etica și economia se bazează pe estetică și logică Ceea ce este implicit în intuiție se dezvăluie explicit în concept; ceea ce este ascuns implicit în intuiție și concepție și în produsul lor - percepția spirituală, este revelat explicit în util și moral, adică într-un act economic şi într-un act moral Desigur, condiția prealabilă pentru percepția economică și morală ) Ibid Și r - ··<) Ibid II r - , și urm ) Ibid Și r — *) Ibid II r — , - ») Ibid Il r , , , , Š r logos activitatea are sens numai în ordinea sistematizării filozofice De fapt, spiritul absolut precede și manifestarea sa teoretică cu aspect practic Viața și cunoașterea contribuie în mod egal una la cealaltă, se stimulează reciproc în același mod, trec una în alta în același mod Spiritul absolut este ciclul absolut și nesfârșit al aspectelor Sistemul de filozofie al spiritului absolut este doar transcrierea lui teoretică Spre deosebire de Hegel, Croce alungă complet din filozofie, sau mai degrabă din filosofia teoretică, toate celelalte științe Toate poartă numele de știință în mod nemeritat, deoarece operează cu cvasi-concepte, abstracțiuni sau abrevieri utile de impresii* ) Materialul lor intră în filozofie nu ca atare, așa cum s-a observat la Hegel, în care conținutul deja prelucrat definitiv de științele individuale a fost plasat în schema formalistă a dialecticii contradicțiilor, ci ca o lume primitivă a intuițiilor din viața reală Procesând printr-un concept pur, ea ia forma unui sistem de percepții și se revarsă în forma unui proces istoric Nu în așa-numitele științe individuale, ci în istorie, filosofia găsește acel mediu material în care se realizează și în care, împreună cu el, se realizează spiritul absolut pe tot parcursul vieții sale teoretice Astfel, numai filozofia și istoria sunt cu adevărat teoretice, fiind guvernate de concept pur ) Toate celelalte științe sunt educație utilitară și aparțin domeniului economiei Neînțelegerea acestui lucru lipsește pragmatismul de orice semnificație filozofică, deoarece aceasta din urmă îneacă toată cunoașterea în util Adevărata filozofie este în același timp idealistă și pragmatică, raționalistă, realistă, subiectivă și obiectivă Toate diferențele fundamentale se unesc în ea, se hrănesc cu ea și se dezvoltă armonios din ea *) IV Între pozitivism și idealism în filosofia italiană modernă se află o serie întreagă de curente intermediare care trec unul în celălalt în direcția de la pozitivism la idealism Deja în învățăturile lui Ardigo am notat aspirația ) Ibid Sh r - , - , ss , ss ) Ibid Sus p ss - ) Ibid II p - ) Ibid Ш Pe lângă lucrările citate, vezi „Materialismo storico ed economia marxista” ( , există o traducere în limba rusă), o serie de articole interesante în „La critica” voli ( - ), un articol din această carte a Logosului FILOZOFIA ITALIANĂ fundamenta latura idealistă a cunoașterii Ardigo a ajuns la aceasta sub presiunea dezvoltării gândirii filozofice italiene Acest lucru a fost determinat de criticile sale tot mai mari din Italia O serie de gânditori pozitiviști au progresat mai mult sau mai puțin către predarea criticii moderate Pentru mulți, acest progres este strâns legat de formularea filozofiei ca știință a scopurilor, idealurilor sau valorilor spiritului uman De aici părtinirea către pragmatismul critic În acest sens, o influență puternică au exercitat-o: Lotze, Wundt, Eucken și Munsterberg pe de o parte și, pe de altă parte, pragmatismul anglo-american Și nici școala imanentă a lui Schuppe nu a rămas fără influență În general, sistemele intermediare între pozitivismul lui Ardigo și idealismul lui Croce dau următoarea imagine: ) Dandolo, Panizza, Salvadori, Sergi încă aderă la pozitivismul pur, când materialist, când biologic, când psihologic ) Desarlo, Marchesini, Troilo cer cu voce tare idealizarea pozitivismului, stabilirea unei epistemologii pozitiviste, deosebirea normelor de legile mentale, integrarea tuturor motivelor filozofice posibile *) ) Enric-ves * *), iar împreună cu el reprezentanţi ai logicii matematice: Peano, Padoa, Pieri, Buraliforti, Wailati, Pastore, propovăduiesc utilitarismul raţionalist al cunoaşterii pe baza psihologiei pozitiviste ) ) Guastella apără empirismul și fenomenalismul absolut, declarând conceptele produse iluzorii ale rațiunii*) ) Zuccante, Fagi, Credaro, Yuvalta, Levi se bazează pe o critică moderată, cu o părtinire către pozitivism, empirism și fenomenalism * *) ) Papini, Calderoni, Cesca, încearcă să insufle în Italia ideile de pragmatism și filozofia acțiunii θ) ) Troiano, Orestano, Villa văd filozofia în primul rând ca știință a valorilor, imanentă *) Da De Sarlo: Date din experiența psihică ( ), Principiile științei etice ( ), Psihologia în relație cu științele filozofice въ Proceedings of the th International Congress of Psychology ( ), рядъ статей въ „Cultura filosofică” ( I—IVе) Marchesini: Spre neo-idealism? въ Rivista di Filosofia i Scienze affini VI ( ); T г о i o: Necesitatea integrării pozitivismului въ Întrebări filosofice; Idei ideale ale pozitivismului ( ) a) Enriques: Problems of the Seiensa ( ), Hegel's Metaphysics въ Philosophy Review ( ) ) sm Treci la ati: Despre metoda deductivă ( ); Păstorul: Deasupra teoria seiensa ( ); Logica formală ( ) <) F uaste a: Eseuri despre teoria cunoașterii zboruri ( — ) ) Z uva Ita: Despre posibilitatea și limitele moralității ca seiensa ( ) Zuceante: Între gândirea antică și cea modernă ( ) θ) Papini: Amurgul filosofilor ( ); Ce se a: Filosotia dell-azione ( ) siglă spiritul uman; principala metodă de cercetare a valorilor este observația psihologică; aspectul general al acestei direcţii filosofice este voluntarismul umanist cu o colorare critică ) ) Varisco, părăsind pozițiile empirico-pozitiviste, a adoptat punctul de vedere al lui Schuppe în epistemologie; o asociază strâns cu teoria valorilor transcendentale absolute, cu monadologia pluralist-spiritualistă şi cu fundamentarea Dumnezeului unic ca valoare cea mai înaltă şi monada cea mai înaltă * ) În anumite domenii ale filosofiei, metafizica și filosofia religiei primesc o atenție deosebită, în conformitate cu tradițiile ontologismului italian Apoi urmează etica și filosofia dreptului Epistemologia prezintă relativ mai puțin interes ca problemă specială; deşi consideraţii epistemologice se regăsesc în aproape fiecare lucrare filosofică Psihologia și pedagogia sunt, de asemenea, foarte mult practicate în Italia, iar aceste studii au reușit să ducă la multe rezultate interesante - În ultima vreme, creșterea interesului filozofic s-a exprimat și în creșterea literaturii traduse S-au format o serie de întreprinderi, producând o serie de lucrări clasice, în principal de filozofie germană În același mod, multe dintre lucrările străine moderne sunt de asemenea traduse Este îmbucurător să constatăm, de asemenea, în alegerea literaturii traduse, o părtinire clară spre idealism ÎN În mulți ani de existență, pozitivismul italian a reușit să-și supraviețuiască forței, să devină decrepit și să rămână în urmă cu cerințele vremurilor Acum dă toate semnele de decădere profundă Cea mai bună dovadă în acest sens este dorința părintelui său spiritual, Robert Ardigo, de a reconcilia tendințele pozitiviste cu critica și epistemologia; și la fel toate acele transformări ale gândirii pozitiviste care în timpurile recente au apărut sub steagul fie al criticii empirice, fie al pragmatismului, fie al umanismului, fie al integrării tuturor tendințelor filozofice Două motive au adus pozitivismul lui Ardigo la această stare de dezintegrare și și-au arătat inconsecvența fundamentală: intern și extern Motivul intern J) Troian o: Le basi' dell umanismo ( ): O res taño: I valori umani ( ); Vila: L'idealismo moderno ( ); LJintelletualismo nella filosofía contemporanea în Questioni filosofiche ( ) ) B Varisco: I massimi problemi ( ); vezi şi Sciensa e opinioni ( ); Studi di filosofia naturale ( ); La conosciensa ( ) ) În domeniul filozofiei dreptului, notăm numele: Dicarlo, Delvecchio, PaBà, Donati, Levi FILOZOFIA ITALIANĂ constă în contradicția în care există două cerințe de bază ale pozitivismului italian: pe de o parte, să explice totul de la un singur principiu cosmic de determinare, pe de altă parte, să reducă totul la un singur principiu psihologic al senzației Punctele de vedere cosmologic și epistemologic sunt conectate doar superficial în Ardigo, dar în esența lor se exclud în mod logic unul pe celălalt Motivul extern este inconsecvența modului de gândire pozitivist cu cerințele filosofice ale Italiei, crescute pe ontologismul clasic: este imposibil să rezolvi pozitiv principalele probleme ale filosofiei; din punct de vedere pozitiv, ele pot fi doar ocolite, ascunse, numite iluzii Dar până la urmă, cât de iluzii rămân probleme! Incapacitatea interioară de a face față problemelor filozofice prin propriile forțe este cauza tuturor acelor încercări de pozitivism, care arată sub diferite forme o abatere spre idealism și prevăd dezvoltarea largă a acestuia din urmă în viitorul apropiat Critica empirică, pozitivismul idealist, pragmatismul, voluntarismul și teleologismul sunt vestitorii neîndoielnici ai unui idealism renascut Pe fețele lor, pozitivismul își cântă cântecul de lebădă În mijlocul acestei dezintegrare a gândirii pozitiviste și a nevoii tot mai pronunțate de un mod de gândire idealist, vechile tradiții ontologice italiene au fost trezite la viață Și nu cu mâna goală vin din nou în lumea lui Dumnezeu, ci înțelepți cu experiența filozofică din ultimii cincizeci de ani, cu conștiința deplinei lor necesități, pe de o parte, transformări semnificative și inevitabile, pe de altă parte Experiența epocii pozitiviste a fost în avantajul lor Cea mai bună dovadă în acest sens este sistemul hegelian al lui B Croce Important este că ontologismul a fost reînviat sub forma unui hegelianism reînnoit, într-o formă idealistă Aceasta arată clar necesitatea pentru el a unui punct de vedere epistemologic preliminar Acest lucru îi afectează și capacitatea de a exista independent de religie, al cărei jug era subordonat lui Rosmini și Gioberti De asemenea, este important, deci, că idealismul hegelian reînnoit a ținut cont de influența exercitată de pozitivism asupra gândirii filozofice și s-a răzvrătit hotărât împotriva formalismului hegelian Dar cel mai important este că idealismul renascut a ieșit cu deplină conștiință sub steagul transcendentalismului a, declarând filosofia un sistem de categorii fața actualului său reprezentant, Herman logos Cohen, clar că îl va întâlni prin procesul invers al ontologizării idealismului german) Desigur, reînnoirea ontologismului în sistemul hegelian al lui Croce este doar preliminară Acest lucru reiese deja clar din faptul că aici, deși utile în contrast cu formalismul hegelian, se fac concesii pozitivismului, dar în esența lor concesii insuportabile Ne referim la: în primul rând, atribuirea intuiției de importanță fundamentală sub forma unui principiu estetic de bază, care face imposibilă în interior izolarea continuă a cunoștințelor transcendentale (categoriale); în al doilea rând, derivarea laturii practice, efective a spiritului, ca motiv care pătrunde în întregul spirit, și fundamentarea asociată a pragmatismului absolut, care este în esență ostil adevăratului transcendentalism al categoriilor; în sfârşit, în al treilea rând, o expulzare completă din sfera teoretică a aşa-zisului științele separate și acordându-le un loc în sfera filosofiei practice, ca formațiuni de natură economică, utilitarista; aceasta are din nou sensul său propriu, în contrast cu formalismul hegelian, care a strâns în sistemul său întreaga masă de cunoștințe științifice și, prin urmare, le-a denaturat adevărata natură, dar este în mod fundamental lipsit de orice fundament, întrucât adevăratul transcendentalism trebuie să fie un sistem de toate categoriile, acestea categoriile trebuie să-şi păstreze natura reală, iar fiinţa în toate manifestările ei (în toate ştiinţele) trebuie luată ca o formaţie teoretică; cu alte cuvinte, fondul categoric al fiinţei trebuie descoperit în ştiinţele individuale Caracterul preliminar al sistemului filosofic al lui Croce ne indică direcția în care ar trebui să meargă dezvoltarea imediată a ontologismului: ideea ontologico-idealistă deja realizată a transcendentalismului ar trebui să primească o dezvoltare mai detaliată, o dezvoltare mai detaliată decât cea pe care i-o oferă Croce Credem că o astfel de elaborare trebuie să fie în același timp eliberarea ontologismului de concesiile pe care le-a făcut în sistemul lui Croce pozitivismului Iar eliberarea de aceste concesii este posibilă numai dacă problema psihologismului este suficient de clar formulată și pusă tranșant Sistemul ontologic trebuie să înceteze să mai fie o filozofie a spiritului; trebuie în teoretic *) În esență, sistemul lui Croce este departe de a oferi un sistem de filozofie Mai degrabă, arată ce nu ar trebui să fie filosofia Dacă luăm din ea întreaga latură critică, atunci rămâne o singură idee de filozofie, ca sistem de categorii și ca un pragmatism absolut deosebit FILOZOFIA ITALIANĂ doar partea de a fi și numai filozofia ființei; pe toată lungimea ei - filosofia transcendentalului, categoria; şi nicăieri prin filozofia spiritului Strict vorbind, problema psihologismului nu trebuie pusă, ci ar trebui reînnoită, pentru că a fost pusă deja în Italia cu mult timp în urmă Este nevoie de o nouă formulare a acesteia, care să folosească tot ceea ce s-a făcut în Italia în ultimii cincizeci de ani și să fie în mod clar îndreptată împotriva pozitivismului care se retrage în eternitate și a noilor sale formațiuni pragmatice și critice Formularea și dezvoltarea acestei probleme va deschide calea către fundamentarea și sistematizarea unui nou ontologism transcendental, care, împreună cu idealismul transcendental german care se ivește și prin problema psihologismului, se pare că are scopul de a marca filozofic secolul XX cu o serie de noi sisteme clasice Bibliografie ALEXANDER VVEDENSKY Logica ca parte a teoriei cunoașterii SPb p Această carte reprezintă una dintre cele mai semnificative dezvoltări ale literaturii filozofice ruse din ultimul an A fost publicată ca manual pentru studenții autoarei Principala considerație care l-a ghidat pe acesta din urmă în alcătuirea acestui curs a fost ideea foarte importantă și complet corectă că, în prezentarea tradițională a logicii (în sensul restrâns al cuvântului, spre deosebire de teoria cunoașterii), toate diferitele sale departamente (cel doctrina volumului și conținutului conceptelor) sunt definite și împărțirea lor, pătratul logic, doctrina legilor gândirii, a inducției și deducției, silogistica) rămân separate, adică capitole autonome și, în general, fără scop pentru studenți Autorul și-a pus sarcina de a prezenta toată logica formală și inductivă într-un astfel de sistem încât semnificația lor filozofică să devină clară Acest lucru se poate realiza, în opinia sa, doar expunând logica în legătură cu teoria cunoașterii, iar logica ar trebui să fie o disciplină auxiliară pentru aceasta din urmă Întregul curs al lui Vvedensky este unit de o idee centrală care exprimă sarcina logicii ca știință: studiul metodelor de dezvoltare a cunoștințelor științifice Cunoașterea (având un caracter științific) se exprimă în judecăți generale și sintetice (prevederi ale matematicii și legi ale științelor naturii) Dezvoltarea lui este justificarea judecăților Judecățile generale și sintetice sunt justificate numai prin inferență, adică prin derivare din alte judecăți generale și sintetice, și nu din experiență Astfel, inferența este metoda principală pentru dezvoltarea cunoașterii, iar punctul final al logicii este întrebarea ultimelor și mai înalte premise - acesta este punctul de contact cu teoria cunoașterii Acestea sunt verigile principale din lanțul principal de gânduri al autorului, care parcurge întreaga sa expunere și de care atașează toată știința BIBLIOGRAFIE departamentele de logică de mai sus, subliniind în mod constant ce semnificație are fiecare dintre ele pentru un singur scop comun - dezvoltarea cunoștințelor științifice Autorul și-a rezolvat sarcina stabilită, cu adevărat, cu brio Întreaga sa carte este un sistem unic, armonios, inspirat de o idee centrală, către care converg și de la care diverg toate gândurile separate Astfel de întrebări plictisitoare și lipsite de sens ale logicii formale în prezentarea ei tradițională își capătă aici sensul și semnificația și dobândesc în ochii studenților acel interes care nu exista înainte el, se dovedește a fi un psiholog-antropolog tipic, pronunțat, în consecvenţa şi simplitatea lăsând în urmă chiar şi reprezentantul clasic al psihologismului modern — Heymanns Dar chiar și un cititor care nu este de acord cu el în această privință își va citi cartea cu o plăcere considerabilă: o claritate cristalină a gândirii, un limbaj precis și extrem de simplu, definiții potrivite, o prezentare sistematică rară la fiecare pas fac să simțim mâna fermă și pricepută a maestru L S - in N A VASILIEV Despre judecăți private, despre triunghiul contrariilor, despre legea celui de-al patrulea exclus Kazan pp Cererea de a reforma logica formală tradițională a devenit acum aproape trivială Necesitatea de a elibera logica formală de gramatică și de a o conecta cu epistemologia și logica transcendentală este recunoscută de toată lumea, provocând, ca să spunem așa, o respingere totală a învățăturilor formal-logice tradiționale Dar (cu excepția, poate, a lui Sigwart și Vvedensky din țara noastră) puțini oameni au încercat să-și arate inconsecvența într-o critică detaliată și imanentă a logicii formale În pamfletul său, care este un rezumat preliminar al unui studiu mai amplu care va apărea în curând, N A Vasiliev face tocmai o asemenea critică imanentă a logicii formale Ea pornește din analiza hotărârilor private Teoria tradițională a judecăților parțiale se bazează, în opinia sa, pe ambiguitatea cuvântului „unii” într-o formă privată: „unii S sunt P”, care poate însemna fie „doar unii”, fie „unii, și poate toți” " Pe baza acestei analize, V demonstrează apoi cu inteligență falsitatea patrulaterului contrariilor și legea mijlocului exclus Ultima zi logos este valabilă numai pentru judecăţile despre un fapt, în timp ce judecăţile despre un concept sunt supuse legii celui de-al patrulea exclus formulată de el Astfel, autorul însuși ajunge în cele din urmă la probleme epistemologice și transcendental-logice, asupra cărora promite să se ocupe mai detaliat în marea sa opera Din păcate, însă, el nu-și fundamentează în mod adecvat critica epistemologică și transcendentală Prin urmare, propriile sale construcții și diviziuni suferă de o anumită inconsecvență Nu este util să înlocuim o clasificare formală a judecăților cu alta la fel de formală Este necesar să se arate legătura dintre formele de judecată și formele de gândire științifică Dacă N A Vasiliev ar fi avut în vedere această legătură, atunci cu greu s-ar fi hotărât asupra unei afirmații atât de categorice precum „comunitatea stă în natura gândirii”, și asupra unei prezentări pur formale și nedrepte a criticii lui Hegel la adresa legii contradicției, în care l-a ratat cu desăvârșire pe liderul Hegel în critica sa asupra motivelor transcendental-logice și metafizice Oricât de importantă ar fi o critică detaliată a logicii formale, ea poate fi cu adevărat fructuoasă numai dacă se arată legătura dintre problemele logice formale și cele epistemologice și metafizice Rămâne de dorit ca în marea sa operă autorul nu numai să tragă consecințe epistemologice din critica sa, ci și să o fundamenteze epistemologic pe aceasta din urmă Claritatea și claritatea prezentării și gândirii fac citirea pamfletului lui V ușoară și interesantă C G PAUL NATORP Fundamentele logice ale științelor exacte Leipzig și Berlin BG Teubner XX+ str Ц mr Cartea lui Natorp, în ciuda deficiențelor sale externe majore (în principal în ordinea prezentării), trebuie recunoscută drept una dintre cele mai bune, dacă nu cele mai bune, lucrări sistematice despre metodologia științelor exacte disponibile în literatura filozofică Însuși faptul că Natorp aparține școlii de la Marburg, singurul centru filozofic în prezent, unde întrebările de metodologie științifică sunt dezvoltate pe baza unui studiu atent al metodelor actuale de cunoaștere a matematicii și științelor naturii (este suficient să punctăm lucrările) a lui Cassirer, Bouc, Natorp însuși, De Porto și etc ), simpla apropiere a lui Natorp – spațială și ideologică – de Hermann Cohen distinge lucrarea analizată de astfel de – parțial superficiale, parțial „a priori” în cel mai rău sens (i e , prost cunoscând, ignorând BIBLIOGRAFIE sau incorect, pe baza unor construcții preconcepute care descriu însuși faptul cunoașterii științifice) a unor lucrări, precum cărțile lui Heymans, Becher, Kleinpeter etc Această valoare a cărții lui Natorp este complet independentă de adevărul obiectiv al vederilor sale de bază și de aceea poate fi recunoscut ca un oponent al școlii din Marburg Cert este că (parțial datorită punctului de vedere, parțial datorită muncii colective pe termen lung a Marburgerilor pe probleme de metodologie științifică) Natorp a putut observa și sublinia astfel de caracteristici în structura și metodele cunoașterii exacte, care fiecare epistemolog serios va trebui să țină seama de acum înainte Să semnalăm cel puțin la crearea constantă și fundamental inepuizabilă de noi obiecte descoperite în domeniul analizei matematice, care are loc fără ajutorul contemplației, prin intermediul „afirmațiilor” repetate ale gândirii pure și al unificării acestor presupuneri în grupuri Această metodă, caracteristică matematicii, este descrisă mai ales clar în exemplul de extindere a seriei numerice, în polemici cu tendințele formaliste ale lui Ressel, Peano și Couture Aici problema posibilității unei judecăți sintetice a priori capătă dintr-o dată o formă cu totul nouă, deoarece soluția ei prin referire la contemplație (chiar și contemplarea pură) devine imposibilă la înlocuirea obiectelor speciale proprii (de exemplu, în geometrie — direcţii, figuri etc ) cu construcţii de gândire pură Această tendință a fost observată cu relativ mult timp în urmă de metodologii francezi ai matematicii (de exemplu, Milot și Le Roy, pe care Natorp din anumite motive nu îi citează), dar a fost interpretată pur formalist: actele de gândire pură sunt echivalate cu arbitrare (sau, ca Milo spune, definiții „subiective“ Natorp arată că avem de-a face aici cu construcții destul de obiective și logic necesare (de exemplu, în reducerea conceptului geometric de direcție la conceptul de numere complexe) Ideea de bază a lui Natorp este panlogică și panmetodică, destul de în spiritul școlii din Marburg Știința apare, cel puțin, în partea ei a priori, creată de mișcarea gândirii pure În același timp, gândirea nu are nici un punct de plecare: ea, ca să spunem așa, din ea însăși concepe (și completează sau caută să completeze) cunoașterea Formele sale a priori nu exprimă nimic altceva decât căile sau mijloacele necesare pentru a-i păstra coeziunea, continuitatea În acest sens, continuitatea gândirii – Deiikkontinuitât – este cel mai înalt principiu al științei Acest principiu nu se mai deduce: este considerat „voraus- logos setzungslose Voraussetzung” și este echivalat cu άνοπό-θετον al lui Platon La prima vedere, ar putea părea că ne-am întâlnit cu o simplă parafrază a deducției transcendentale a lui Kant Cu toate acestea, Kant încearcă să arate că nicio experiență nu este posibilă în afara formelor a priori ale cunoașterii Natorp, în esență, nu își pune deloc întrebarea în ce condiții este posibil sau imposibil un experiment Prin urmare, pentru Kant, elementele a priori ale cunoașterii reprezintă forme pure de experiență, pentru Natorp, metode pure de gândire Valoarea acestor metode nu poate fi dedusă în avans: trebuie să fie sich hewerten, adică în practică pentru a-și dovedi adecvarea pentru stabilirea unui sistem de gândire unic și coerent (cf , de exemplu, pp - ) Se dovedește că, până la urmă, „fundamentele logice ale științelor” nu sunt baze logice atât de absolut de nezdruncinat Valoarea lor este, până la urmă, relativă, deoarece mâine o altă mișcare de gândire poate necesita, în numele continuității, noi metode de bază Aici, se pare, există o ruptură periculoasă cu Kant și chiar – nu este o surpriză paradoxală? – o abordare tulburătoare a unei astfel de tendințe antifilosofice precum pragmatismul L Габриловичъ FR W LH JOS SCHELLING : W e g k e А etc а h ind г е i В ii n-den cu trei portrete ale lui Schelling și prefață de profesorul Arthur Drews, editată și introdusă de Otto Weiss, CLXII-|- Publicat de Fritz Eckardt Leipzig M După o lungă epocă de „întoarcere la Kant” în Germania, un interes serios a apărut în reprezentanții idealismului german care l-au urmat pe Kant Un asemenea interes este de binevenit Lucrările clasice ale filozofiei germane au stat prea mult timp sub un bushel ! Prea puțină atenție le-a fost acordată până în a doua parte a secolului trecut! Trecerea de la Kantstudien la studiul lui Fichte, Schelling și Hegel este destul de firească Căci ceea ce Kant doar s-a pregătit, ceea ce a conturat doar în termeni generali, aici a căpătat o formă sistematică extinsă Critica rațiunii pure, cea mai remarcabilă creație a gândirii filosofice din toate timpurile, a fost doar propedeutică, doar descoperirea problemei independenței filozofice, doar conștiința de sine prin filozofie Pe temelia ei a fost necesar să se epuizeze tradiția lui Platon, Plotin, a Părinților Bisericii și a filozofilor timpurilor moderne, păstrate inconștient în spiritul uman Este exact ceea ce au făcut sistemele clasice ale lui Fichte, BIBLIOGRAFIE Schelling și Hegel Deci, îndreptându-ne în timpul nostru către creațiile lor, ne întoarcem din nou la tradiția mondială după perioada pregătitoare a „întoarcerii la Kant” Un interes pentru reprezentanții idealismului german va atrage, fără îndoială, un interes pentru geniile antice și medievale ale gândirii filozofice Ca atare, înseamnă un nou impuls spiritual către construcția filozofică Se pare că timpul nostru va avea un caracter sistematic — Un indicator al interesului trezit pentru activitatea sistematică a gândirii filosofice este retipărirea actuală a lucrărilor lui Schelling Se executa foarte bine atat din exterior cat si din interior Un singur lucru este de regretat, și anume că ediția nu este completă, ci prescurtată După cum ar fi de așteptat, îi lipsesc lucrările lui Schelling de o importanță capitală, de exemplu Philosophie und Religion, Darleguhg des wahren Verhãltnises der Naturphilosophie zu der verbessertenFichtischen Lehre, majoritatea lucrărilor de la Nachlass etc pe temelia întregii sale opere filozofice, a suferit reduceri directe, astfel că noua ediție nu oferă niciuna dintre lucrări a acestei perioade în ansamblu Dar oricum ar fi, ediția prescurtată a lucrărilor lui Schelling este un eveniment filozofic de o importanță capitală Noua ediție nu poate fi decât bucurată, nu poate fi decât binevenită —Pentru a asigura utilizarea noii ediții, i s-a adăugat o introducere a lui Weiss, iar lângă numerotarea paginilor acesteia este dată numerotarea acestora conform ediția veche, completă eu HERACLE DIN EFEZIA Fragmente Traducere de Vladimir Ni-lender Editura M Musaget -VIII-J- C p Apariția acestei cărți nu poate decât să fie salutată: Heraclit este unul dintre acei filozofi a căror opera nu va deveni niciodată proprietatea arheologiei Prin urmare, traducerea fragmentelor sale ar trebui pusă pe bună dreptate în rândurile celor necesare Clasicii filosofici ai antichității sunt în general dificil de tradus, iar Heraclit, datorită aforismului său, împărtășește această soartă Acest serviciu mai mare adus literaturii filozofice ruse este opera domnului Nilender Traducerea este însoțită de un text grecesc, comentarii și un index de termeni Astfel, cititorului i se oferă posibilitatea nu numai de a citi, ci și de a studia fragmentele, în măsura în care, desigur, acest lucru este posibil fără material doxografic Traducere tu- logos plin de mare dragoste pentru textul și stilul lui Heraclit Din păcate, traducătorul și-a bazat traducerea pe un principiu incorect: el caută să transmită textul grecesc păstrând în același timp structura frazei grecești Poate că acest lucru ne va apropia într-o anumită măsură de înțelegerea trăsăturilor caracteristice ale stilului heraclitean, dar într-o măsură mult mai mare face ca stilul rus al traducătorului să fie artificial și forțat Mai mult decât atât, uneori, acest tip de traducere nu este deloc cerut de însuși textul unui anumit fragment Așa este, de exemplu, traducerea fragmentelor , , , , În ele, trăsăturile indicate ale traducătorului duc la neînțelegeri directe: însuși sensul frazei grecești devine întunecat în traducere, datorită unui bizar aranjarea cuvintelor Traducerea domnului Nilender trebuie uneori scandată pentru a o citi corect, dar acest mod de a citi nu este deloc convenabil pentru cititorul obișnuit, care caută în fragmentele lui Heraclit nu poezia cuvintelor, ci sensul idei Nici nu putem fi complet de acord cu prefața domnului Nilender Dacă este adevărat că este dificil să distingem complet între viața lui Heraclit și opera sa, atunci acest lucru încă nu ne dă dreptul să afirmăm că în afara „biografiei” lui Heraclit nu se poate realiza o înțelegere a operei sale Heraclit, conform traducătorului, este un simbol etern, viu; trebuie înțeles simbolic și traducerea ei însăși nu trebuie abordată din latura logică Dar, dacă există ceva adevăr în această afirmație, atunci, în general, este imposibil să fii de acord cu ea Heraclit nu a stat în afara istoriei Opera sa nu este doar poezia conceptelor Însuși faptul că ideea Logosului nu s-a stins și nu a rămas o afacere pur personală a lui Heraclit, doar un simbol al întregii sale vieți, ci a trecut prin întreaga istorie a filozofiei, respinge suficient conceptul dl Nilender Cartea este publicată luxos G Г-нъ dr HANS AMRHEIN: Doctrina lui Kant despre „conștiința în general" și dezvoltarea ei ulterioară până în prezent Cu o prefață de H Vaihinger ѴШ - Kantstudien Suplimentul nr M , Această lucrare este de natură pur filologică Având în vedere interesul pe care problema „conștiinței în general” l-a trezit în ultima vreme, un studiu anatomic minuțios al modului în care Kant, care este inspiratorul întregii teorii moderne a cunoașterii, a rezolvat-o, este extrem de oportun Și în ceea ce-l privește pe Kant însuși, autorul și-a interpretat opera în detaliu surprinzător, precis și subtil Pot fi BIBLIOGRAFIE sigur că nu a omis sau lăsat nefolosit un singur pasaj din scrierile lui Kant care vorbește despre „conștiință în general” într-un sens sau altul Nu același lucru se poate spune despre a doua parte a lucrării, dedicată problemei „conștiinței în general” în filosofia post-kantiană Aici, nu numai reprezentanții principali ai doctrinei „conștiinței în general” nu sunt studiați suficient de detaliat (de exemplu, Maimon, Cohen), ci mulți dintre ei (de exemplu, Green, Royce și alți reprezentanți ai transcendentalismului american, Renouvier) ) nici măcar nu sunt menționate deloc Deși autorul însuși spune deschis că nu pretinde că este complet în această parte a operei sale, nu mai puțin îi scade demnitatea: aș dori să am o privire de ansamblu completă asupra tuturor învățăturilor despre „conștiința în general” În lucrarea sa, autorul dă multe remarci utile și de succes despre „apercepția transcendentală”, „conștiința empirică”, „apercepția empirică” etc În ceea ce privește „conștiința în general” însăși, autorul este înclinat să o înțeleagă pur epistemologic, ca concept auxiliar ca educație formală; el îi atribuie lui Kant aceeași înțelegere B dr SERGIUS HESSEN: Cauzalitate individuală Studii în empirismul transcendental IX-f- Studii Kant Broșura suplimentară N M , Lucrarea domnului Hessen poate fi considerată atât ca o prezentare a concepțiilor filosofice ale lui Rickert, cât și ca o dezvoltare ulterioară a uneia dintre cele mai importante probleme ale filozofiei lui Rickert, și anume problema cauzalității istorice individuale În ambele privințe, munca domnului Hessen oferă o mulțime de idei interesante Ca expunere, interpretează filozofia lui Rickert complet independent și într-un mod extrem de original Acesta din urmă este prezentat în ea ca o reînnoire post-kantiană, critic transcendentală a empirismului Problema realității obiective a fost adusă în prim-plan, adică justificarea transcendentală a percepției, ignorată de Kant și de școala de la Marburg, datorită raționalismului și logicii subsumptive În legătură cu focalizarea actuală asupra problemei psihologismului, opera lui Herr Hessen ridică involuntar întrebarea dacă filosofia lui Rickert nu este psihologică tocmai pentru că vrea să transcendentalizeze empirismul? Este logic permis să traducem percepția într-un limbaj transcendental? Lucrarea domnului Hessen aruncă, de asemenea, multă lumină asupra teoriei cauzalității istorice O controversă interesantă pe acest subiect cu Simmel, siglă Münsterberg, Riehl, Menger, Adler, Chuprov etc Vom aștepta apariția acestei lucrări în limba rusă Vom avea nevoie în special de el B Yakovenko H BOUASSE, P DELBET, E DURKHEIM, A GIARD A JOB, F DANTEC, L LÉVY-BRUHL, G MONOD, P PAINLEVÉ, E PICARD, TH RIBOT J TANNERY, PF THOMAS: De la Methode dans les Sciences W-}- Felix Alcan fr Cine dorește să se familiarizeze cu starea modernă a majorității așa-ziselor științe private din Franța, își poate petrece profitabil timpul citind această carte O prezentare exhaustivă a stării științelor private în general ar trebui căutată aici în zadar: francezii nu sunt interesați de alte țări și mai ales nu le place Germania Și tratatul despre metodă de aici este și el greu de deschis Sub titlul Pilosophie des sciences, francezii prezintă de obicei un rezumat al datelor științifice, însoțit de o serie de observații metodologice Ei nu au învățat încă de la germani studiul sistematic al problemelor metodologice Dintre lucrările individuale se citește cu interes lucrarea lui E Picard: De la Science, lucrarea lui J Tannery: Mathématiques pures, lucrarea lui A Job: Chemie, lucrarea lui Th, Ribot: Psychologie Citind un articol de Levy-Brühl'a Morale, ridici involuntar din umeri! De parcă în urmă cu o sută de ani moralitatea nu și-a primit veșnica justificare sau, în orice caz, o direcție complet clară către o asemenea justificare a ei în Critica rațiunii practice! B HERMAN COHEN Fundamentul eticii lui Kant și aplicarea ei în drept, religie și istorie A doua ediție revizuită și extinsă ss XX-f- Berlin Bruno Cassirer M , Noua ediție a Justificarea eticii lui Kant a lui Cohen, care a apărut la de ani după prima, ar trebui numită pe bună dreptate o nouă lucrare Lucrările etice ale lui Kant împrăștiate, disparate și uneori reciproc contradictorii sunt reunite aici într-un întreg coerent Prima ediție a acestei lucrări a lui Cohen nu a depășit o simplă justificare a eticii, dar în cea nouă a fost adăugată o secțiune extinsă despre aplicarea eticii în domeniile dreptului, religiei și istoriei, iar aici nu-l mai vedem pe Cohen din prima ediție, unde era încă student și adept necondiționat al lui Kant, dar Cohen, creatorul unei „etici a voinței pure” independente Etica kantiană, pe care o găsim aici, LACĂTURI există etica, refractată în întregul sistem de ochelari al filozofiei lui Cohen Încercarea de raționalizare a eticii este dusă în ea până la ultima posibilitate; totuși, ființa umană este încă lăsată în centru, iar dreptul, religia și istoria (cu politica) nu sunt doar materialul cercetării etice, ci într-o și mai mare măsură și domenii de aplicare și implementare a principiilor etice de către o persoană În acest sens, este interesantă și încercarea lui K de a lega etica cu socialismul (p ), despre care încă nu a fost discutată în prima ediție Un minor Note În memoria lui William James Ceea ce a gândit William James și ceea ce a trăit este departe de marile curente ale gândirii filosofice moderne din Europa; dar vitalitatea și prospețimea ideilor sale, nemărginirea perspectivelor dezvăluite în ele, frumusețea captivantă a conștiinței sale științifice curajoase și incoruptibile au atras și continuă să atragă asupra lui din ce în ce mai multă atenție a societății europene, în general, străină acesteia în alcătuirea ei spirituală James este ostil raționalismului în toate manifestările și formele sale, începând cu raționalismul empiric și credința sa naivă în imuabilitatea obișnuitului și terminând cu construcțiile rafinate ale kantianismului reînviat Lumea este nesfârșită, lumea este diversă, lumea este plină de miracole și secrete Rațiunea este finită, monotonă, adevărurile ei sunt întotdeauna relative și nu pot fi niciodată adecvate adevărului realității Mintea este o schelă zdruncinată, instabilă, de-a lungul căreia urcăm pe stânca miraculoasă a vieții, iar orice adevăr din minte este adevăr numai în măsura în care își îndeplinește scopul oficial, în măsura în care este util pe calea vieții noastre Adevărul – adevărul absolut, de netăgăduit, care se fundamentează pe sine și se justifică – se află în experiența directă, căci experiența este acea contopire a sufletului uman cu una dintre fațetele infinite ale lumii, care exclude posibilitatea întrebărilor: de ce? și de ce? Numai în experiența directă se realizează identitatea ființei și a conștiinței, doar în acest fapt primar și final este rezolvat marele mister al vieții „Alte lumi” nu în trecut, nu în viitor, nu în dincolo; nici timp, nici spațiu l o g o, s separa-i de noi Ei sunt aici, pătrund în așa-zisa lume reală și doar grija grea și vigilentă pentru „păduri” îi întunecă în mintea noastră Viața noastră spirituală nu este epuizată de conștiință Subconștientul este aceeași sferă a comunicării umane cu lumea, iar pătrunderea lui în zona conștiinței dezvăluie adesea aspecte noi, neașteptate, cu adevărat reale ale ființei Linia tăioasă pe care filosofia vieții de zi cu zi a trasat-o între experiența interioară normală și anormală a fost ștearsă de James, căci banalul, ca criteriu al adevărului, este respins de el împreună cu toate criteriile raționalismului Faptul că în această întrebare fundamentală psihologul științific, empirist, adeptul lui D S Mill se află în strâns contact cu cele mai strălucite intuiții ale lui Dostoievski este un fapt de o semnificație profundă, inestimabilă Experiența religioasă, ca experiență interioară autentică, este o fenomen de acțiune, sufletul nostru uman interacționează cu cea mai înaltă putere mondială și este adevărat, în acest sens, nu „pragmatic”, ci în mod absolut, nu mai servește cutare sau cutare scop al vieții de zi cu zi, ci este el însuși un adevărat fără cauză și sfârșit - pune capăt vieții Experiența religioasă este diversă , adevărul religios este divers Numai mintea, sărăcită în amurgul vieții de zi cu zi, mânată de instinctul de autoconservare, legată de lanțuri logice, a stabilit artificial limite căutărilor spiritului uman și a făcut din ideea nefirească a monismului o cerință necondiționată a viata si gandirea În viața reală, sufletul este inspirat de un sentiment de posibilități infinite și de posibilitatea unor adevăruri multiple într-un univers multiplu - O mulțime de lucruri neterminate și obscure în lucrările lui Iacov; nedumerirea profundă îi provoacă gândurile; dar cei care caută adevărul îi vor privi credința cu evlavie și vor accepta cu recunoștință ajutorul lui în căutările lor ulterioare CÌ Lurie Conform hotărârii ultimului Congres de la Heidelberg din (despre acesta, vezi în limba rusă broșura detaliată a lui N A Vasiliev „Al treilea congres filozofic internațional de la Heidelberg" Sankt Petersburg , C copeici) în martie - aprilie (in perioada sarbatorilor pascale dupa noul stil) la Bologna (in Italia) va avea loc sub auspiciile Regelui Italiei al IV-lea Congres International de Filosofie Activitățile congresului se vor desfășura în ședințe generale, cărora li se va acorda o atenție deosebită, și în ședințe de secție Adunările generale vor fi dedicate rapoartelor și discuțiilor Sunt așteptate rapoarte: St Arrenius, G Barzellotti, E Butru, R Eucken, W Ostwald, A Poincaré, A Riehl, F G S Schiller, G Seeliger, G F Stout, F Tokyo, P Langevin și V Windelband Discuțiile au la bază reportajele „La tâche actuelle de la Philosophie generale” de A Bergson, la care va obiecta A Chiappelli, și „Les jugements de valeur et les jugements de réalité” (judecăți) de valoare și realitate) de E Durk- LACĂTURI joc Vor fi secțiuni: ) Filosofie generală și metafizică, ) Istoria filosofiei, ) Logica și teoria științei, ) Moralitatea, ) Filosofia religiei, S Filosofia dreptului, ) Estetica și metodele criticii, ) Psihologie contribuțiile și comunicările la congres trebuie trimise înainte de ianuarie (NS), , la secretariatul congresului (Bologna, Piazza Calderini, ) Mesajele și dezbaterile sunt permise în patru limbi: germană, engleză, franceză și italiană Taxa de membru - de franci Organizatorul congresului este F Henriquez — După cum se vede din lista de vorbitori de mai sus, niciunul dintre filozofii ruși nu s-a înscris încă Rămâne de dorit ca, spre deosebire de congresele anterioare, rușii să ia cea mai activă parte la aceasta și să deschidă astfel calea pentru ca unul dintre următoarele congrese să aibă loc în Rusia Societatea Kantiană a stabilit (deja al cincilea) premiu pentru lucrări pe tema: Conceptul kantian de adevăr și semnificația lui pentru problemele epistemologice ale timpului nostru Condițiile concursului sunt publicate în jurnalul insulei „Kantstudien”, volumul XV, cartea / Întrucât Kant încă nu are o monografie specială despre conceptul de adevăr, începutul insulei kantiene nu poate decât să fie salutat Lucrările sunt permise numai în limba germană, ceea ce, sperăm, nu va împiedica filozofii ruși să participe la concurs Termenul de predare a lucrărilor este aprilie , conform noului stil Editura de carte filosofică „Put”, recent înființată la Moscova, este în strânsă relație cu insula religioasă și filosofică din Moscova Acest lucru este dovedit nu numai de numele celor mai apropiați membri ai editurii (N A Berdyaev, S N Bulgakov, G A Rachinsky, Prințul E N Trubetskoy și V F Ern), ci și de cărțile programate pentru publicare Din lucrările originale vor ieși deja în noiembrie : S Bulgakov, Două orașe; L M Lopatin, Articole și Discursuri; V Ern, Experimente filosofice și critice Din traduceri: B S Solovyov, Rusia și biserica universală, în alee G A Rachinsky Pregătirea pentru publicare: N Berdyaev, Philosophy of Freedom; E Trubetskoy, V Solovyov și cazul său; S Bulgakov, Filosofia economiei; traducere a Confesiunilor lui Augustin În sfârșit, se așteaptă și o serie de monografii despre gânditorii ruși: G S Skovoroda—V Erna; Ѳ I Tyutchev - Vyach Ivanova; N V Gogol—V Zenkovski; A S Homiakov—N Berdiaev; A A Kozlov—S Askoldov; O Serapion Mashkin - ΙΊ Florensky; M M Speransky—A Elchaninov În plus, monografii despre Solovyov, prinț C Trubetskoy, Chicherin DIN EDITORIAL Cărțile spre revizuire sunt solicitate de redactori să fie trimise la adresa editurii Musaget (Moscova, Prechistensky b , , ap ) cu inscripția „pentru Logos” CONŢINUT FILOZOFIA CULTURII ŞI TRANSCENDENTALA IDEALISM Artă V Windelband PERICOLE ALE GANDIRII MODERNE Artă K Ioel DESPRE AȘA-ZISELE JUDECĂȚI DE VALOARE Artă B Croce LA ÎNTREBAREA DESPRE METAFIZICA MORTII Artă G Simmel NATURA ŞI CULTURA Artă S Franca DESPRE POSIBILITĂŢILE CREŞTINISMULUI ÎN VIITOR Artă E Trbpcha Anii rătăcitori ai „WILHELM MEISTER” Artă I Kona DESPRE RELAȚIA ARTELOR FELICE LA NATURĂ Artă L Ziegler REALITATEA LEGII OBIECTIVE Artă B Kistyakovsky GÂNDIREA ŞI LIMBAJUL (FILOZOFIA LIMBAJULUI A A POTEBNI) Artă Andrey Belago " REVISTA FILOZOFIEI ITALIENE Artă B Yakovenko BIBLIOGRAFIE RECENZII DESPRE CĂRȚI: Vvedensky, Vasilyeva, Natorp'a, Schelling'a, Heraclit, Amrhein'a, Hessen'a, Bonasse etc , Cohen'a NOTE: V James —IV Congres Internațional de Filosofie —Un nou subiect pentru premiul Kantovsky O —Editura Put CONȚINUT SUGERAT AL CĂRȚII URMĂTOARE: (urmează să fie lansat în februarie) Varisco (Roma) Subiect și realitate E Seseman (Petersburg) Moment irațional în sistemul filozofiei G Melis (Freiburg) Principalele tipuri de misticism B Yakovenko (Moscova) Ce este filosofia?—P B Struve (Petersburg) Despre unele motive în economia politică modernă - G Simmel (Berlin) Michel Angelo —H N Aleksiev (Moscova) Filosofia lui B N Chicherin M Schwartz (Moscova) Despre așa-zisul pozitivism științific Bibliografie Note ÎN URMĂTOARELE CĂRȚI, editorii propun, printre altele, să includă următoarele articole: Natorp (Marburg) A Stadler Rinkert (Freiburg) Despre conceptul de număr Kromer (Freiburg) Misticismul și dialectica în sistemul lui Hegel F Step Pun (Moscova) Plotin, Eckart și misticismul lui R M Rilke B Yakovenko Semnificația sistematică a Logosului antic pentru filosofia modernă B A Fokht (Moscova) Pe principiul metodei transcendentale în filosofia teoretică a lui Kant —Max Weber (Heidelberg) Despre marxism Iellinek (Heidelberg} Despre realitatea statului Meinecke (Freiburg) Despre națiune și naționalism Radbruch (Heidelberg) Raționalism și empirism în știința dreptului penal V Elyashevich (Petersburg) „Persoana juridică” în civil dreptul B P Vysheslavtsev (Moscova), Dreptul majorității —Bensh (Strasbourg), Despre semnificația culturală a muzicii, L Ziegler (Karlsruhe), R Wagner, Christiansen (Freiburg), Despre fenomenul de bază al estetica, Ruge (Heidelberg), Principiul formei în opera lui Goebel Andrei Bely (Moscova) Ideea de vocație în Corespondența lui Gogol cu prietenii E Medtner (Moscova) Naturalismul și misticismul în teatru — St Hesse (Petersburg) Filosofia teoretică a lui W Schuppe A M Voden (Moscova), Neohegelianismul modern în Anglia G Lantz (Heidelberg), sistemul Avenarius, M M Rubenshtein (Moscova), Filosofia lui L M Lopatin, L Salagov (Heidelberg), Logica si epistemologie A I Vvedensky ÎN SUPLIMENTARE, ARTICOLELE PROMISE: Lukács (Budapesta) Oscar Ewald (Viena) D Koigen (Petersburg) L Gabrilovich (Petersburg) G Gordon (Moscova) A Kubitsky (Moscova) și alții În vor fi publicate recenzii de filozofie franceză și engleză CONȚINUTUL PRIMEI CARTE De la redactori G Rinkert Despre conceptul de filozofie E Butru Știință și filozofie R Kron^Ph-Filosofia „Evoluţiei creative” (A Bergson) S Gessen Misticism și metafizică K Fossler Gramatica și istoria limbii F Steppun Tragedia creativității (Pr Schlegel) B Yakovenko Filosofia teoretică a lui G Cohen B Yakovenko Filosofia germană în ultimii ani Bibliografie Note V- \ ABONAMENT DESCHIS anul XXP — CĂTRE REVISTA— - „INTREBĂRI DE FILOZOFIE” și PSIHOLOGIE" Publicarea SOCIETĂȚII PSIHOLOGICE DE LA MOSCOVA cu ajutorul Societăţii Filosofice din Sankt Petersburg Revista este publicată pe aceeași bază sub redacția lui L M Lopatin ===== În „ÎNTREBĂRI DE FILOZOFIE ȘI PSIHOLOGIE* participă următoarele persoane: N A Abrikosov, Yu I Aikhenvald, V Henri, S A Askoldov, H N Bazhenov, D Batyushkov, A N Beketov, N A Berdyaev, A N Bernstein, P D Boborykin, E A Bobrov, S N Bulgakov, V A Vagner, V E Valdenberg, A V Vasiliev, A-dr I Vvedensky, D V G V Vigrado, D V zhr' , A Ya Gilyarov, L O Darkshvich, B V Johnston, N A Zverev, Ѳ A Zelenogorsky, V N Ivanovsky, Ya A Ivantsov, A IL Kazansky, M I Karinsky, N I Karev, B A Kistyakovsky, V O Klyuchevsky, Ya N Kolubovsky, f E Korsh, S A Kotlyarevsky, N Ya Lange, L M Lopatin, S M Lukyanov, Ya Ya Miliukov, Π V Mokievsky, Ya I Novgorodtsev, D Ya P Sokolov, S A Sollertinsky, F V Sofronov, G E Struve, P B Struve, S A Sukhanov, P V Tihomirov, gr L Ya Tolstoi, carte E Ya Trubetskoy, N A Umov, V M Hvostov, V F Chizh, G I Chelpanov, N Ѳ Shatalov și alții Revista este publicată de cinci ori pe an („aproximativ la sfârșitul lunii februarie” aprilie, iunie, octombrie și decembrie) în cărți de aproximativ coli tipărite CONDIȚII DE ABONARE: Timp de un an (de la ianuarie până la ianuarie ) fără livrare - ruble, cu livrare la Moscova - ruble ÎN K , cu transfer în alte orașe - ruble, în străinătate - ruble Studenții din instituțiile de învățământ superior, profesorii rurali și preoții rurali beneficiază de o reducere de ruble Abonamentul in conditii preferentiale si extras preferential din vechii ani ai revistei se accepta doar in redactie ABONAREA este acceptată la oficiul jurnalului: Moscova, B Nikitskaya, B Chernyshvsyuy per , , apt , și librăriile: „Timp Nou” (Sankt Petersburg, Moscova, Odesa și Harkov), Narbasnikov (Sankt Petersburg; Moscova, Varșovia), Wolf | (Sankt Petersburg și Moscova), Ogloblin (Kiev) , Bashmakova (Kazan) ) si altii Copii anuale complete ale jurnalului pentru a treia (nr - ), a patra (nr - ), a cincea (nr - ), a șasea (nr - ), a șaptea (nr -) ), al optulea (nr - ), al nouălea (nr - ), al zecelea (nr - ), al unsprezecelea (nr - ) se vând până la p pentru fiecare an, al doisprezecelea (nr - ), al treisprezecelea (nr - ), al patrusprezecelea (nr - ), al șaisprezecelea (nr - ), al șaptesprezecelea (nr ) - ) și al XVIII-lea (Nr - ) ani p per exemplar; exemplarele pentru sunt vândute pentru δ ruble, pentru ruble, pentru ruble Abonații noului primesc jurnalul la eliberarea tuturor anilor anteriori de publicare simultan pentru ruble timp de un an, până în inclusiv toate epuizate Nr al jurnalului, care nu este inclus în niciunul dintre seturile anuale, este tot epuizat Transfer la distanta Când toate cărțile menționate mai sus sunt emise, ramburs la livrare se percepe din fiecare rublă copeici Editor L M Lopvtmi Editura „uIusagsto” Moscova, Bulevardul Prechistensky, , ap Telefon - ANDREY BELY Schimbați simbolul Cartea de articole M Pret p ANDREY BELY Arabescuri Cartea de articole M (Tipărit) VYACHESLAV IVANOV Religia elenă a suferinzilor Dumnezeu Experiență religios-istoric taranger (Tipărit) LUPI Muzică și modernism Cartea de articole (Tipărit) ELLIS simboliști ruși M Preţ r BORIS SADOVSKAYA Rusă Kamena Cartea de articole G Pret p k ADOLF HILDEBRANT Problema formei în și artele braziliene - Privod ed b V Rachin-skago (Tipărit) VERSURI PROVENCALE XD vі~kov: ьTraducere, ьKiselev T, t Transferuri T Comentarii (Pregătirea) BAUDLAIR Poezii în engleză Trad de Ellis M Preţ rub · -; N GIPPIUS Culegere de poezii Cartea a doua M Pret r SERGE SOLOVIEV Aprilie Cartea de versuri M Pret p ELLIS Stigma ta Cartea de versuri (Pregătirea) ALMANAH DE POEZI al editurii „Musaget" (În pregătire) „LOGOS * Ediţia rusă a Anuarului internaţional de filosofia culturii Cartea I M „ Preţ p "LOGOS* Cartea a doua M Pret p EDIȚIA „ORFEO* Imnurile lui Orfeu Traducere de Vladimir Nilender (În pregătire) HERACLE DIN EFEZIA Fragmente Trad Vladimir Nilender M Pret p RAYSBROOKE E UIMITĂTOR Haina căsătoriei spirituale Articol introductiv de Maurice Maeterlinck Traducere de Mihail Sizov M Pret p LIRA LUI NOVALIS aranjată de Vyacheslav Ivanov (Pregătirea) BALZAC Seraph ita Traducere de Al Chebotarevskaya Articol introductiv de Vyacheslav Ivanov (Pregătirea) MEISTER ECKART Predici Tradus de M V Sabashnikova (Gata) 